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אין אַ פעסט סטאַביליזירטער ציים האָט זיך בער? קאזשדאן נעלאָזן אין 
מאָסקװע, -- מיט דוואוירקען און בײידע קינדער. געהאַט אין קעשענע אַ קאָמאַג:? 
דירונג צו קערנען זיך, געפירט מיט זיד האָס ביסל באַגאַזש פאַרן גאַנצן געזינדל. 
אָבער נים געקוקט אַה דעם אַלעמען, איז מען געפאָרן לייכט, פריילעד, אָן א 
טראָפּעלע זאָרג פארויס --- װי מע װעם זיך אײינאָרדענען מיטן געזינד? אין דער 
גרויסער שטאָט. און װאָס איז דאָ צו זאָרגן? בער? האָט געוואוסט, אַז די שטאָט 
איז א גרויסע, אָבער גיט קיין פרעמדע. אַן אייגענע איז זי, רי שטאָט, א היים, 
אַ פּראַלעטאַרישע היים. איז מען געפאָרן אופגעלייגט, װי אין אַ קאַנג גענאַר: 
מער היים. 

געקומען איז מען אין מאָסקװע אין די לעצשע הייסע זומער:טעג. האָט בער? 
קּאזשדאן איבערגעשלעפּט דאָס ביס? באַנאַזש אין היט:קאַמער אַרײן, נים פאַר? 
געסן נלייך קויפן אַ פּלאַן. שוין אין מראַמװאַי האָט ער אופגעזוכט אַלֶע גאַסן, 
װאָס ער האָט באַדאַרפט, און געטײיכם זיך מים דוואוירקען, --- װוי גאָענט איינס 
פון דאָס אַנדערע איז. 

און טאַקע אין די ערשטע דריי טעג האָט זיך בערל באַקאַנט מים אַלע נַו* 


" : טיקע רינגען אין שטאָט, גאַסן, פּלעצער, אַפילע מיט נעסלעך און טעמפּע װינק= 


קען, און אַלץ האָט באַ אים געהאַט דעם זיבעטן כיין. און רעזולטאַטן האָבן זיך 
אוידך באַקומען פון זיין לויפן, װאָרום אים האָט זיך איינגעגעבן אײנצואָרדענען 
די קּינדער אין אַ מוסטער:הויז הינטער דער שטאָט. פאַר זיר אַ דירע האָט ער 
באַקומען אין דער אַלגעמײנער סטודענטן:וואוינונג. געבליבן איז נאָר איין שװערּע 
פּראַגע, וואו אָרדגט מען איין דוואוירעלען אַף דערװײ?, ביז ער װעט דאָך געוויס 
באַקומען אַ צימער. געווען איז זי, דוואוירקע, פון װעג אַביסל? מיד, און ער האָט זיר 
פאַר איר געפילט אַביסעלע שולדיק, װײ? זי, דוואוירקע, האָט גאָר קיין כיישעק 
גִיט געהאַט צו פאָרן פון איר איינגעזעסן אָרט, װאו זי איז זייער צופרידן געװען 
מיט איר אַרבעט אין נאָדל:פאַרײן און אין דעם פרויען:אָפּטײ?. דאָס האָט ער 
זי לאַנג איינגערעדט צו פּאָרן מיט אים, װײ? די פראַגע פון אַ דירע, האָט ער 
זי פאַרזיכערט, וועט געליוזט װערן גאָך אין די ערששע טעג. 


אי +' 
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איז אין דעם הינזיכט זײיער קאַפּרין, זי י קאָן זיר אופהויבן און אַװעקפאָרן צוריק. - 
און ער װאָלט זײער געװאָלט האָבן זי נעבן זיך. נאָר ס'איז דאָר טאַקע ניט גום, 
אַז ואוו זי טאָגט נעכטיקט זי ניט. 

דוואוירקע אַלײן איז אויך ניט קיין נעכטיקע, און האָט אויר פאַר די ערשטע 
עטלעכע טעג דערוויזן אַ היפּש ביס? אױסטאַפּן דִי שטאָט. מיט אַ פאַרוֹיטלט 
פּאָנעם און בליצנדיקע אויגן אין זי געלאָפן אוֹן געקוקט, וואו מע האָט נאָר 
עפּעס נייס און טשיקאַװע אַנטיקן געקאָנט אָנקוקן. זי האָט עס זײער אייקנדיק 
געטאָן. נלייך זי װאָגט עפּעס פאַרשפּעטיקן. און נאָך דריי טענ, װאָס זי האָט זיך 
מיט בערלען פאַרלאָרן און ניט געקענט אים אָפּזוכן, האָט זי זיר מיט אים צִוֹ= 
זאַמענגעטראָפן אין אַ מוזײ פון נײער מאַירעװדיקער קונסט. זי האָט זיך שוין 
דאָרטן געהאַט היפּש אָנגעקװאָלן --- װאָס איז האָס אַזױנס דער פּיקאַסאָ? כא, 
כּאַ, כאַ, גאָלע פּאַיאַצן, פירעקעכדיקע, װאָס דערמאָנען איר אין שנײידעריי א 
שפּיזארנע מיט צעבראָכענע מאנעקענעס, כאַ, כא, כאַ. 

אַ פּאַנעם האָט זי געהאַט אַ רונדס, מיט פאַרויטלטע באַקן, און אויגן -- 
פּערקמוטער מיט בלאָ, װי גלימצערדיקע פּאַטשערקעס, ציין --- ווייסע, שיטער- 
?עכע, װאו עס האָט זיר שטענדיק געקרײזלט אַ געלעכטער קײלעכדיק און 
הריבנע, װי געריבענע פאַרפל. און קיינער װאָלט ניט כוישעד געװען, אַז אָט דאָס 
שלאַנקע מייד?, װאָס גיט יעדעס מאָל אַ װאָרףה מיט אירע שאַטענע געשוירענע 
האָר און פאַרבאַפּט זי מיט אַ קעמל, אַז דאָס איז אַ מאַמע פון אַ זעקסיאָריקן זוֹן, 
און נאָר איינעם האָט זי אַ פיריאָריקן און איינעם באַגראָבן אוֹן נאָר, נאָר, פאר 
וועלכע באַ איר איז פאַרבליבן אַ שטיקעלע איימע אין האַרצן... 


און טשיקאַװע איז, װאָס אין אָט דער פאַרביקער פרעמדקיים האָט זי גע= 
סװאָלן ביז טרערן, און אין האַרצן האָט גענאָגט. און דאַפקע דאָ זיינען אין קאָפּ - 
געקראָכן אַזעלכע רעאַלע געדאַנקען, װעגן דעם, װי בער? איז אָנגעשטאַנען, זי זאָל 
פּאָרן מיט איִם אין מאָסקװע, ווארום וויפל איז טאַקע אַ שיר צו זיצן װי דער 
װאָרעם אין כריין און מיינען, אַז קיין זיסערס איז ניטאָ? 


איז אָט מיט דעם האָט ער, בערל, זי גענומען. און ערשט וװוייסט זי, אַז ער 
װעט זיך אַפּאַךד טומלען און לערנען, און זי װעט אין פאַבריק ניען װעש, װי 
זעלדקע די װוילנער. אַביסל נעזעלשאַפטלעכע אָנאָדונג װעט זי געװיס האָבן. 
אָבער אויפעד דעם װעט זי אינדערהיים מוזן פירן א באַלעבאַטישקײט. זונטיס 
װעט מען פאָרן צו די קינדער --- נו, און בער? וועם זי אַלְץ זוכבן מיט זײַנע פאַר= 
ליבטע אויגן; װעם זי זיך ראַנגלען און היטן און ניט אויסהיטן פון אבארטן, -- 
אַז ניט, איז קינד?. איז צי אי טאַקע נים נלײיכער געװוען בלייבן לעבן װי פריער 


באַזונדער, יעדערער אֵף זין אָרט געלעבט, געקעמפט, געאַרבעס אי נוֹט, אי 


פריילעך. צי אין ניט גלייכער געװען? 
4 


פטי א ע שברע ט ייט יי 


! האָכן אָבער פאַרבן אויך. טרייסט פאַרמאָגט, און אין איר אַלײן האָט זיך 


- מער פרייד גענעסטיקט איידער אומעט. װײל אין פאַמע געפערלעכסטע טעג האָט 


א איר האַרץ פון אצוועס ניט געוואוסט, און אָט די שטימונגען און געדאַנקען, װאָס 


האָבן דאָ צװישן פּאַרבן דערװאַכט, זיינען געװען גאָר פרישע, אין אַ פאָריקער 


- נאַכט אין עס אָנגעװאַקסן, װי אַ קנוילכ?, אונטער איר האַרצן. געשלאָפן אי 
- זי די פאָריקע נאַכט מיט דער כאַװערשע זעלדקע אין איין בעט. טאַקע זעלדקע 
פון װילנע, װאָס גערופן האָט מען זי די װײיצענע, װײל? געהאַט האָט זי אַ ליב 


פון לויטערן זעמל:מעק?. מאַנדל:אױגן האָט זי געהאַט מיט רויטע האָר, אוֹן באַ: 
זונדער האָבֿן צום באָכערשן האַרץ גערעדט די פּאָר גרײפּעלעך אַף איר האַלדן. 
און געווען זיינען באָכערים פעסטע, און זי מיט זיי האָט אין קאַמף זיר ניט אָפּנע= 
שטמעלט. און אויסגעקליבן האָט זי דעם סאַמע פּיצלדיקן און סאַמע שטייפן אוּן 
אײנגעשפּאַרפֿן -- סאלאמאָנטשיק דעם שוסטער -- פאַר א מאַן. 

אין איין בעט מיט זעלדקען, האָבן זײ אין דערדאָזיקער נאַכט מערער גערעדפ, 
נעלאַכט איידער געשלאָפן. און אַז די װײצענע האָט שוין געהאַט איינגעשלאָפֿן, 
האָט זי, דוואוירקע, נאָך אַלץ געטראַכט װעגן דעם, װאָס אין די געדערים פוֹן דער 
װײצענער זעלרקען שלאָגט אַ ניי לעבן. כאָטש זי האָם זיך אַלין געראַנגלט, גע 
מאַכט אבארטן, ביז דאָס מאָל האָט זי דער דאָקטער אונטערגעפירט: ער האָט 
נים געפונען, אַז זי שװאַנגערט, ער האָט עס צוזאַמענגעבונדן מיט אַ קראַנקײט. 
שפּעטער האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז זי שװאַנגערט יאָ, אָבער מאַכן עפּעס איז 
שוין שפּעט געווען. אָט אַזױ האָט זעלדקע דערציילט און וויימער געקװאָלן -- נו, 
איז װאָס מיינסטו, אין נאָך אַ קינד. אָט װעט זי אַװעק אין אורלויב אַף גאנצע 
פיר כאַדאָשים, וועם זי געבוירן און דערנאָך טראָגן דאָס נעפעש? אין יאַסלע. 
און אַזױ װײטער. צו דעם נעפעש? דערלייגט מען ניט. אונדזער מאַכט באַזאָרנט 
עס מיט אַלדעסגוטס, גיט אַף דעם מער װיפ? עס באַדאַרף. נאָר װאָדען, סאָלאָ? 
מאַנטשיק האָט מאָדנע אויגן באַקומען, אַז אָפטמאָל שרעקן זִי אָט די בליקן, 
אוֹן זי קאָן שוין אים, אַז ער װעם נאָך מאָנערער און אומרואיקער װערן, און 
די װוינקלשוירעלעד, און די צירקלען װעלן פאַלן פון זיינע פיבערדיקע הענם, װײל 
עס װעט אים ענגער און טומלדיקער ווערן צו לערנען און טאָן זין אַרבעט, װיי? 
מע װעט איינעם דאַרפן טראָגן אין יאַסלע, אַ צװייסן -- אין קינדער:גאָרטן, 
א דריטן -- פירן אין אָנפּאַנג:שו?, און דערנאָכדעם צוריק. װעט ער קרעכצן, 
פאָלאָטאָנטשיק; זיין טאָג װערט אים שװערער און קנאַפּער אַף אָפּצוטאָן די 
אַרבעש, װאָס ער איזן מעכויעוו װי אַ פּראָלעטאַריער, װי אַ קאָמוניסט, װײ? 
לערנט ער אַף אַ אינזשענער, דאַרף ער אָרנטלעך לערנען, קענען און װיסן בעסער 
פאַרן פרעמדן. און זי, די װײצענע, װעט אַלץ װײניקער קװעלן, װײל זיצנדיק אין 
פאַבריק באַ דעם וועש:געניי, װעט זי טראַכטן, אַז עס איז גאָרניט גויטיק געװען, 
אַז איר סאָלאָמאָנטשיק דער שוסטער זאָל אַװעק אין אַרבפאַק אָנהױבן פון אַלעף 
און שלעפּן זיך ביז אַ אינזשענער, אין. װאָס זי גלויבט ניט ביז איצטער. װײ? 
טאַקע װאָס װאָלט פעקן, ער זאָל זיין אַ שוסשער אין פאַבריק? זֵיי האָבן פריער 


5 


א 


ווארעם געקעמפט אַף די פּראָנטן, ערשט װאָלט מען זוֹדיק געלעבט, ס'איז דאָד 
דאָ אַ לעבן!.. איז פון אָט דעם אָ איז עס אָנגעװאקסן באַ דוואוירקען אן אומרו!= . 
קנוילכעלע אונטערן האַרצן. טאַקע צי אין עס אַ זאַך, אַז ער, בערל קאזשדאן 
זאָל זיך אַרײנװאַרפּן אין קערנען אַף דער עלשער? צי װעט. עס טאַקע ניט פאַלן 
וי א שווער געוויכט אַה איר נאַקן? 

אָבער לאַנג האָט באַ איר זיך ניט געקענט האַלטן אָט די שטימונג, װײ? זי 
האָט זיך דערמאָנש, װי ער, בער? קאזשדאן, כאַפּט זיינע צוויי יאַטן אַה זיר, 
אַז מע דאַרף, און קלאַפּט אָן אין װאָסער טיר מע דאַרף און אָרדנט זיי איין אַפן 
בעסטן אויפן. האָט זיך איר קװועלן געװאָלט און ניכער געפינען אים, קאזשדאנען, 
און פרעגן אים, װאָס הערט זיך װעגן אַ דירע, װײ? זי איז מיד, אָפּרוֹען װיל זי, 
און געניסן-פון שוין אויסגעקעמפטן לעבן! 


זז 


ס'איז אַזױ געווען, אַז פּונקט דעמאָלט, װוען דוואוירקע האָט באַשלאָסן זיר 
לאָזן זוכן איר בערלען, זיינען אין מוזיי אַרײן מענטשן. איינער אַ הויכער, א 
שטייפער אין אַ מעשונע:קאָליר-אָנטאָן, ניט העל און ניט טונקל?, און אַ מאָדנער 
פּאַסאָן: ניט קיין פּידזשאַק, ניט קיין בלוזע, אָבער --- דער קאָפּ הויך און די האָר 
שטעכיק. האָט ער געװאָרפן זודיקע בליקן און געמאָנט אַ מענטשן, װאָס זאָל 
געבן צו פאַרשטײן. אַזאַ מענטש מוז דאָך דאָ זיין. דאָ קומען שוין מער ניט קיין 
מאָדאָזאָװוס און שטשוקינס, דאָ קומען פּאָשעטע אַרבעטער. 

האָבן מענטשן אַף אים געקוקט מיט דערעכערעץ, נעשמייכלש. װײל הויך 
האָט ער געהאַלטן דעם קאָפּ און שטעכיק די האָר און אויגן -- פלאַם, אַ פּאָנעם 
אַ באַגײסטערטס, װאָס דערמאָנט אַזעלכן, װאָס קאָן זיר מויסערנעפעש זיין פאַר 
דעם, אין װאָס ער גלויבט. איז זי, דוואוירקע, אונטערגעלאָפן צו אים, װי אן אנטי 


. ציקט מיידעלע, אָנגעכאַפּט אים פאַר די הענט און מיט אַ סימכע אויסגעשריען---. 


קאזשדאן! 

ער האָט זיך אויך שטאַרק, שטאַרק מיט איר דערפריים, גלייך װי ער װאָלט 
זיד אָנגעטראָפן מיט אַ געליבטער, װאָס איז מעאייווערלעיאם געקומען. ער האָט 
זיר אַפילע פאַרמאָסטן אַ קוש טאָן זי נלייך אין די ליפּן, האָט זי ניט געלאָזן, 
געלאַכט, געהאַלטן אים אונטער דער האַנט און גערופן --- קום, קום, מיש מיר 
אַפן גאַס, איך װעל שוין דיר דערציי?ן, װאָס דאָ איז פאַראַנען, קום! 

האָט ער שוין אַפּילע פאַרגעסן אַרױיסצונעמען דעם פּלאַן פון קעשענע און 
אַ קוק שאָן, וואוהין זי גײען. דער טאָג איז געווען הייס און שטױביק. אָבער ערשט 
זײנען הויפנראמערס געשטאַנען און מיט קישקעס געשפּריצט, געװאַשן אספאלט 
און ששיינער און אָפט אַפילע די פאַרבײיגײער. זיינען זי צװישן די שפּריצן. 
דורכגעקאָפן. אַפּן. סאָבאָר-פּלאַץ, וואו בלומען האָבן די לופט געווייכט און נע: 
דופּט, איז כאַװער בערל קאזשדאן שוין נאָר;נאָר אַרײן אין היספּאַילעס: 
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אינמעליגענץ - = שי וי באַקומט ער נאָר פאַר איר דערװי. אי 
אָלט ער זיך שוֹין געװאָרפן לערנען, װײ? אין סװערדלאָוקע מוז ער זיר אַביס? . 
ױ /אָט זעט זיך פונדאַנען אַ מוזיי, איז דאָרטן אײנמאָל אַ ביבליאָטעק, 
רטן רא אן עטנאָגראַפישע אָפּטײלונג, זעט מען דאָרטן דאָס גרויסע ראַטג; : 


ניט, אַז זי זיצט בלאט א יפ װאָם א װאָס אוו רוואוירעלע. י 
! און בא איר איז דאָס קאָל הייזעריקלעד פאַרביטערט: אט 

-- יאָ, זי זעט שוין, אַז ער פאַרמעסש זיך גוֹם לערנען. װי פא 2 
ר ויפגער. און זי וועם זיך װי זעלדקע הויקערן אַפן לש געניי אין ( : 


| צוריק אין שטעטל אַף איר אַרבעט אין שא א א 
וער װײס, מיט װאָס עס װאָלט זיך געקענש פּאַרענדיקן אַזא קאַפּרין יפון - 
יוואוירקען? באַ בער? קאזשדאן האָט זיך אַף אַן עמעס אַ הויב געטאָן דעה. 4 : 
, ער האָט פלינק אַ אַ כאַפּ געטאָן אַפן קאָפּ --- װאָס האָט ער ניט אָפּנעטאָן, ‏ :יי 
ער װאָלט געקאָנט אוֹן באַדאַרפט אָפּטאָן. ס'האָט זיד אַרױסגעװיזן, אַז אא יי | 
ער אַלץ, װאָס אין זיינע מעגלעכקייטן איז געװען: 
יישעס, איז אין זיין קאָמאַנדירונג ניט אַלץ געווען אין אָרדענונג. אי װיפ? / 2 
ניש האָט ער געהאַט, ביז ער האָט עם נעפּױעלט אוֹן האָט עס דורכגעפירש. / 
וך און דערהויפּט איז גענאַנגען דער אייסעק װעגן אַ דירע. האָט ער צוֹם / 
יגעפונען אַ כאַװער אַ סעקרעטאַר אין אַ ראַיקאָם, זײער אַן ערנסטן און . 
פּיעלן פיינט פון פּאַפּירלעך שרייבן און "אט געבן. די יי 


א כאַווער. קאזשדאן האָט וי קינדער מים אַ װײב, אע װאַלגערן זיר וט 
אַמעש אַף דער גאַס, און מע מוז אים נלייך צושטעלן אַ צימער. עמעם, עס האָט. א 1 
יק געהאָלפן, װײ? אין דירע;אָפּטײלונג טוט זיך כוישער ‏ פון מענטשן, און א אנ 
צעטלעך, אָבער דער כאַװער, צו װעלכן דאָס צעט? איז געװען אַדרעסירט, 
זיד אַרױסגעװיזן פאַר גאָר אַ נאָענטן כאַװער. האָט ער אים, בערל קאזשדאן, / 
: 1 


א יי דלי שי בי יי שי יי 


געהאַלטן. פאַר ביידע פֿאַצן און גערעדט אים אין ביידע אויערן, װײ? ער אי 
טויבלעך, דער כאַװער פון דירע;אָפּטײ?, און ער האָט מיטן קאָפּ געשאַקלט -- 
אַף געוויס, אַ דירע װעט זיין, נאָר ניט באַלד. עס איז פּאָשעט ניטאָ, -- האָט ער 
סויב מיט די הענט צעפירם -- ניטאָ נאָך דעהװײפֿ. }.. 

איז װאָס נאָר האָט ער געקאַנט טאָן? ער איז די טעג געװען פערצן שאָ 
אַ טאָג אַף די פיס. אָט האָט ער באַ זיך אַ צעט?. אויב זִי װיל, דוואוירקע, אַרבעטן, 
קאָן זי גײן אַפילע מאָרגן אין פאַבריק, און אויב לערנען אין אַן אַרבפאַק, קען 
מען עס גרינג מאַכן, און ער װעט אויך קריגן אַרבעט, מע האָט צוגעזאָנט. 

יאָ, טאַקע װענן סאָלאָמאָנטשיקן, װאָס זי האָט דערמאָנט. ער האָט נאָך 
אין לעבן ניט באַגעננט אַזא גליקלעכן מענטשן, װי אָט דער פּיצלדיקער סאָלאַ: 
מאָנטשיק. דאַר און קװאַר און טאַנצט פאַר פרייד און רעדם פאַר צען, און דער 
צייקט, װי ער האָט עס אָנגעהױבן אין אַרבפאַק, און איצטער איז ער שוין באַלד 
אַ אינזשענער. אָט נאָך אַ פּאַר יאָר, און ער גייט סטאַזשירן, און טיט יעדן אַרױם: 
כּאָן קומט צו אַלץ מער פּראָלעטאַרישע אינטעליגענץ, װאָס װעם זיך. ארייג: 
גיסן אין דער װירטשאַפט, און מיט אן אויג פון אַן עכטן באַלעבאָם װעסט ער זען, 
אַז עס זאָל װי געחעריק אופגעשטעלט װערן די װירטשאַפט אין דעם קאָמוֹניס? 
טישן קאַנד. 

האָט אָט דאָס מענטשעלע אים אַזױ אָנגעשטעקט מים פרייד, אַז ער האָטּ 
אים געמוזט אָנכאַפּן באַ בײידע אַקסלען און טרייסלען אים און שרייען -- ריכ? 
שיק, ריכטיק, כאַװער, מיר דאַרפן געבן טוערס, נאָר טאַקע די בעסטע פוערס 
אַף אַלע געביטן. אד, װען ער קריגט נאָר אַף דערװײי? פאַר דוואוירקען אַ ווינק?, 
װאָלט ער גלייך צוגעמראָטן צום לערנען, װײ? עס מאַנגלען אים אויר פיס און 
הענם, אָט אַזױ װי? ער לערנען. נאָר אַ װינק? פאַר דוואוירעלען עפשער ווײיסט ער? 

עפּעס האָט זיך פאַרטראַכט דער כאַװער סאָלאָמאָנטשיק, וען ער האָט אים 
געפרעגט װעגן דעם. אָט האָט ער זיך אַ כאַפּ געטאָן און געדאַכט האָט, אַז שוין 
זאָגט ער |אים ועגן אַזאַ װוינקל פאַר דוואוירקען. אָכער ראַפּטום האָט זיך זיין 
פּאָנעם פאַרענדערט. עפּעס האָט ער געשטאַמלט װעגן דעם, װאָס אײידער זין 
זעלדע איז שװער געװאָרן, האָט געקענט זיין נאָר אַ מענטש דאָ אין שטוב. װאָס 
איז, מע איז ניט געווען? אָט טאַקע דעמאָלט איז געקומען צופאָרן נאָסּן האָניק? 
שטיין. ער קאָן דאָר נאָסענען פון ווילנע, װאָס שניידער האָבן געגאַפט פאַר זיינעם 
אַ שטאָך און נאַרישע מיידלעך האָבן שטענדיק געקװאָלן פוֹן זײן סקעפּמישן 
שמייכעלע און פון זיינע פאַרדרײטע װערטער מיט הינטערשפּיצלעך, און עפשער 
טאַקע פון דעם װאָס ער האָט בישטיקע געשריבן דראַמעס,--און זיי, דוואויר? אוּן 
זעלדקע, האָבן זיך דאָך טאַקע צו אים געקלעפּט װי אַ בין צו האָניק, און ער האָט 
זײ קעסײדער געקוקט אין די אָפענע ציין --- כע, כע, כע, און כי, כי, כי. 

איז בער? קאזשדאן, װאָס האָט אַלײן אויך ניט פיינט צו זאָגן אַ פּאָר ער 
פער, געשפּרונגען פון הוים: נװאַלד, אָבער װאָס האָט עס צו אַ װינק? פאַר 
דוואוירעלען? האָט זיד אַרױסנעװיזן, אַז דאָס האָט יאָ א שאַיכעס, נאָר מע דאַרף 
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?- צואװאַרטן ביזן סאָף פון דער מאַיסע, װײ? דעם כאַװער סאָלאַמאָנטשיק האָט עס 
| = געקּאָסט אַסאַך האַרצװײשיק. דער כאַװער האָניקשטײן אין געקומען פין 
זענער זייט גרענעץ, װאו ער האָט געפירט אַן אונטערערדישע אַרבעט אוֹן קאם 


: אַנטלאָפן מיטן לעבן. אָבער דאָ האָס ער זיד געמשװאַניעט--אין עמינראַגטן:הויז 


װי? ער ניט, און אַרבעטן װי? ער נאָר אין פאַבריק. ער האַלט נים, אַז אין די 
אָרן קאָן מען אָנהױבן פון אַן אַרבפאַק און זיין אַ גנוטער אינזשענער, ער גלויבט 
נים אין דעם. אָפּרוען װי? ער גײן אין אַ פאַבכריק, און ביז ער װעט האָבן אַ דירע, 
האָט ער זיר כאַ זיי באַזעצט. און זעלדקע איז זײער קאָנטעט געװען מיטן גאַסט. 
- האַניקשטײן האָט דאָר טאַקע געהאַט אַזױ פיל פרישינקע נייס פון יענער זייט, פוֹן 
נאָענטע און כאַװײרים. ער, סאָלאָמאָנטשיק, האַלט ניט, אַז מיט נאָסענען קאָן 
זיין פריילעך. ער איז דאָר אַ מענטש אין זיך פֿאַרשלאָסן און האָט ליב אַלץ זאָנן 
פֿאַרקערט און קלונ שמייכלען מיט אַ סקעפּטיש קוקעלע אַף זאַכן, אָבער, זי, 
זעלדקּע --נו, יעדערער האָט זיך זיין גוסט... : 

צו דוואוירעלעס ווינקל האָט עם אַלץ קיין שאַיכעס ניט געהאַט, אָבער ער 
זעט, אַז דער כאַװער סאָלאָמאָנטשיק בוינם נידעריק דעם קאָפּ, און זיין בליק 
שװאַרץ, און זיין פּאָנעם ערדיק, און עפּעם ביטער האָט ער געשמייכלט: 

-- מיר זיינען טאַקע אַלע קאָמוניסטן, אָבער לעסאַטע האָט יעדערער זֵײין 
גוסט. דער כאַװער נאָסן האָניקשטײן האַלט, אַז מיט אַ װײב דאַרף מען זײן 
פּונדערװײפנס, די ליבע זאָל זיך ציען לענגער, און ער וועם זיר דערװײי? דרייען 
װי א האָן צװישן הינער... יאָ, אַװעקגעזעסן איז ער היפּש, נאָסן, און צום מאָף 
האָט ער זיך פאַרבונדן מיט אַ קאמיוניסטקעפע, געמאַכט זי פאַר א ווייב און 
אװעק אַף יאָרן. אָט אַ פװאָרע ביז איצטער האָט ער זי נים געזען, און נאָר אַריע: 
געשריבן דער שוויגער אַ קאטעגארישן בריוו, אַז אוב זי װעט אידישן זיין קינר, 
װעט ער זיך אָפּזאָגן פון דעם קינד מיט דער מאַמען צוזאַמען. אָט אזא נוסט האָט 
ער, זיצן און שמייכלען צו זעלדקען אין די אָװונטן און דערציי?ן איר אָט די אַלע 
מאַיסעס... גיין, ער, סאָלאָמאָנטשיק, איז ניט אַזעלכער. ער איז זיר מוידע, ער 
האָט זיך מיט זעלדקען קיינמאָל ניט צעשיידט. אַף פראָנטן, אומעטום איז זעלדקע 
נים װײים געווען און אויך געקעמפט און אויך געבידעוועט. צוזאַמען איז פּאָרט 
בּעפּער. נאָר אָט דאָס דריטע קינד, אַף װעלכן זיי װאַרטן אָט, אָט, האָט אַביס? 
אים דאָס לעבן פאַרביטערט, אַז ער װײס טאַקע ניט פונװאַנען דאָס האָט זיך 
גענומען. טאַקע, ער איז דאָךד מיט זעלדקען זייער פאָרזיכטיק אין די איניאָנים, 
און דאָ נאָך דער דאָקטער מים זיין טאָעס. צװײ קינדער באַ זײערע באַדינגונגען 
איז איבערגענוג... 

-- נו אוּן װײיטער -- האָט בערל נעפרעגט. נאָר יענער האָט ניט געהערם 
און פּאָרגעזעצט: 
- = -- געלעבט האָט זיך יענע צייט גאַנץ גוט. אורלויב אַ כוידעשריקן האָט זי 
געהאַט, זעלדקע. די קינדער זיינען אין פּאָלאָניע, פּאָרן זי הינטער דער שטאָמ. 
ער, נאָסן, טרומבלט זיר אונטער דער נאָז, לײענט פֿאָר אַמאָל זיינע נעשריפצן, 


װאָם װעלן קיינמאָל ניט נעדרוקט זיין, און זעלרקע, מאַמעש װי אַ מײַדעלע, ‏ 
קוועלט פון זיינע שטיק. ס'האָט אים, סאָלאָמאָנטשיקן, עמעס געפרײיט, טאַקע, 
װײגיק איז זי בייגעווען? אי קאַמף, אי עפּידעמיע, אי הוננער. זאָל זי זיך פרייען. 
אָבער ער מוז זיך מוידע זיין, אַז אָט דעם נאָסענען האָט ער פיינם פאַר זיין 
סקעפּטישן שמייכ? און נעמאַכטער קאַלטקײט... ער װײס נאָר שמײכלען און 
זאָגן וויצן אַזעלכע. און זי איז לעבעדיק, פריש, שפּרינגש װי אַ ציג און קוועלט... 

האָט ער, בערל, נאָך ניט גוט צעקייט, אין װאָס גייט דאָ דער איגיען. האָט 
זיר סאָלאָמאָנטשיק אָפּנעשטעלט און אַ זאָג געטאָן: נו, אָט האָסטו אכאטנע 
מאַרק, אָט אַהער אין דער קרעמל? מיטן םוי מיט דעם מאָסקװער טייך, און 
אהער אין טווערסקאיא, און זי געזונש, איך װעל קויפן. װײל נאָך א וילע דאַרף 
מען שוין לויפן נאָך די קינדער. האָט שוין בערל? זיך אַף אים אָנגעשטעל?ט, װי עס 
דאַרף צו זיין: 

-- טאַקע, דו בעבעסט, צי דוֹ רעדסט? פאַרענדיק, אַז דו האָסט אָנגעהױבן, 
און װאָס פֿאַר אַ שאַיכעס האָט עס מיט אַ װוינק? פאַר דוואוירקען? 

האָס זיך דאָסס קליין פּענעמ? אָנגעצונדן, עפּעס האָט ער זיך געקניטשט 
װי אַ בלאָז:זעקל: 

-- איך זאָג דאָך דיר, אַז פריער איז באַ אונדז אויד געווען ארט פאַר נאָך 
א מענטשן. אָבער אָט דאַרף זי זיך צעבינדן, און פונװאַנען און װאָס האָט זיך 
גענומען דאָס אָנשיקעניש? יאָ, דעם כאַװער נאָסן זעט מען זעלטן, נאָר געהערט 
האָט ער, אַז נאָסן האָט באַקומען אַ צימער און װאַרט אֵף זיין װײבעלע, װאָס 
דאַרף קומען פון אויסלאַנד. אָט דאָס האָט ער געהערס, און אַן אַדדעס פון פאַבֿפ / 
ריק קאָן ער אים, בערלען, זאָגן... 

איז אָט פון אָט דעם מין באַגעגעניש האָט עס בערל? באַדאַרפט מאַכן אוים: 
פירן, צי זאָל ער גײן צו נאָסענען זען פאַר הוואוירקען אַ ווינק?, צי ניט? װאָרום 
דער קליינער סאָלאָמאָנטשיק האָט אים פון אָנהױב אָנגעשטאָפּט מיט סימכע 
און דערנאָך פו? געמאַכט מיט בייזע מאַכשאָװעס װעגן נאָסענען. אָבער רעם 
עמעס זאָגנדיק איז אים די גאַנצע מאַיסע אַרױס פון איין אויער, װײי? אין צװײיטן 
אוער האָם אים געדויבעט: 

-- דער כאַװער נאָסן פון װוילנע האָט אַ צימער איינער אַליין, װײ? ער װאַרט 
אַף זיין ווייב?. איז װער װײס, יפל ער קאָן נאָר װאַרטן? יאָ, ער האָט זיר גאָר: . 
ניט געפוילט און איז אַװעק אין פאַבריק צו דעם כאַװער נאָסענען. ער האָט זיך 
לאַנג געריסן אין טאַבעל:שטיבל, מע זאָל אים אַרײנלאָזן --- יאָ, ער דאַרף טאַקע 
אין קאָנטאָר, צו װועמען? -- װעט ער שוין דאָרטן זאָגן, און ער האָט געפּױעלט. 
אָבער דאָרטן אין קאָנטאָר איז ער ניט גום אַרײנגעפאַלן, װײי? אין דעם טאָג איז 
געווען אָפּגעדרוקט אַ קאָרעספּאָנדענצל אַפן דירעקטער, און געשריבן האָט עס 
טאַקע דער כאַװער נאָסן, און עס האָט אים געװאַרט אַ רעכטע שװיצבאָר. נאַר 
ער האָט געהאַט אַ טעוע זאָגן: א דאַיגע מיינע, -- און שמייכלען. ער האָט אין 
פאַבריק ניט פאַרנומען קיין שום באַזונדער אָרט, אַ , ריאדאָװאָי", װאָס איז גע: 
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ו יער, בערל קאזשדאן, געווען דאָס שוועבעלע. זײין אַרײנרײסן זיך אין שי 
ר, נים װיקנדיק װאָס צו זאָגן, און זיין נאָכפרענן זי אַפן כאַװער נאָסן. 
אָניקשטײן, האָט אַרײנגעװאָרפן אין כשאַד אַ קאָנטאָר, אַן דאָס קאָן זײן גע= - 
מיש דער קאָרעספּאָנדענץ -- האָט מען אים פיין געבעטן זיצן, און מע האָט / 
שי אים מוידיע געווען אין יאר ר " קעמערל, און טאַקע אַלײן דעם / 


- האָן זי געהאַלטן דעם פרימאָרנן אע האָט זיר פאַרלאָרן און גענומען א 
: יען, מופּן מיט די פיס, אַז ער װעט דערװײיזן, װאָס הייסט מעסירעס, און אז- אי 


5 א איידעס געווען, וי די צװײ יונגען האָבן זיך דאָס גענומען טשמאָקען - 
בע איז אָט באַ יעגער יי האָט ער זיר עם ההא | 8 


' 0 זי, זיין הע ווײיבעלע, ייג זיך א ניט קומען. ער האָט פואע. 
י אין = ניט יא וי אַן אַרעסט, װײל זייער גאַנצע שיש ( א 


יי בער נאָסן? א אים האָט אַלץ יוכט, אַז דע 
אין אי 4 אי נים, ברענג, זי, ד 


| װאָס זי װײיס ניט, אַז נאָסן אי איז דאָ אין מאָסקװע? ני 
איר די ווייצענע זעלדקע װעגן דעם נאָרנישט דערצײילט? אין בײידע פ 
א -- אוב יענע האָט עם טאַקע ניט ר אי אע 


א -- גאָסן האָניקשפײין. פּונקט אַזא װי געװעזן, ניט נעמיגערם עה האָר 
אַז דו ווילסט יא מיר צוגיין צו אים ר דער אַרבעט. : 


זיר געפרייט. מיט די אט אט און די סאַך מאַרמאָרנע ע מרעם, א 
- וועלבע. זי אין װי אַ מיידעלע געלאָפן, אַפילע אַף דער מאַשינע זיך ניט געװאָל 
! אופהויבן, װײל אין די װענט:שפּיגלען האָט זי זיך אינגאַנצן געזען } : 

און יאירע פים נלימשן. :5 איבער יעד "1 אי א און. 


א 
יט 


- אוֹן בא דער זייט גייט ער, בער? קאזשדאן, אוֹן גניט איר דערקלערונגען, װאָס דאָס 
איז אַזעלעכס פאַר א הויז, אין װעלכן עס ואוינען בקויז אַרבעטער אוֹן ראַטן= 
אָננעשטעלטע. איז װײס זי ניט, אין װעלכן בוך האָט ער עס, בערל, אויסגעליענט, 
- - װײי? ער דערציילט עס װוי פון א בוך, אָבער אירע אויערן הערן און פרייען זיר, 
און דאָסט האַרץ שלאָגט ראשיק. אָט איז ער שוין, דער זעקסטער ששאָק, און די 
4 ציפער איז פון אַסאַך הונדערטער, און ער באַמערקט איר, אַז דאָס. איז נאָך ניט 
 -‏ פּוין סאָף, אַז דאָ געפינט זיך אַ שטעטל מענטשן אין פולער באַקװעמלעכקײט, 
. - און אַז דאָ, ואו ס'האָבן זיך געוואוילטיקט אין אַלעם גוטן די סאַמע צעיושעטע 
 -‏ נווירימלעד, וואוינען איצטער דאָ די בעסטע אַרבעטער און קעמפער. 
איז קליננט ער אָן, און זי שטייט הינטער אים אַביס? צעטומלט. עמעצער 
: עפנט און לאָזט זיי דורך. אַ פאָדערצימער? און אַ צװײיס צימערל פאַר קליירער. 
- - און אַז מע צענעמם די פּאָרטיערע, און זי נייט אַרײן, איז װי אין א טעאַטער: 
- - אַזױ ליכטיק, און װאָסערע ווענט! -- מיט קאַרניזן, מיט אַזויפי? בילדער באַ: 
האנגען--פון אַלע פירערס, און אזא אױיסשטאַטונג, װאָס שפּיגלט, װי דער די? 
שפּיגלט. און דער מענטש איז דערזעלביקער, אַ נידעריקער אוֹן א קענטלעכער, 
און אַ נאָד? אין לאַץ, און אַ פינגערהום אַפן פינגער און אַ שער לינט אַ פּאָשע= 
שע. װערט איר היימיש פון דעם און נוט, און זי שיסט אויס ראַפּטום 
אַ געלעכטער --- אָט דאָס זייט איר דער גראַף, כאַ, כא, כא, און זי לאָזט זיך 
פויפן אַלץ אַרומקוקן. אָט הינטער אַ שװערער בארדא:פּארטיערע איז אַ שׂלאָף? 
כיידער, און דאָרטן איז אַ כיידער? מיט אַלע באַקװעמלעכקײטן, מיט אַ װאַנע, 
אַפּילע אַ גאז:פליטקע, װאָס ער, בערל קאזשדאן, װיס, װי מע צינדט עם אָן, 
גלייך באַ זײן טאַטן האָט ער עס געזען. אַלץ װײיסט ער, בער? קאזשדאן, און אַלץ 
מיט היספּאַילעס און אַף זיכער. װײסט ער, אַז דער פּראַלעטאַריאַט װעט 
שוין סייכ? האָבן בויען זיינע הייזער נאָר אַ בעסערן מוסטער. דערװײל זיצן נאָך 
זײער קנאַפּ אין באַקװעמלעכע הייזער, װײ? די בורזשואַזיע האָט נאָר זיך געהאט 
אינזינען. פאַרדריסט איר דאָס, דוואוירעלען, װאָס שטענדיק רעדט ער אַסאַך, 
בּער? קאזשדאן, און דער, װאָס איז דאָ איינער אין אָט דער וואוינונג, רעדט קנאַפּ. 
{ | עפּעס שמייכלט ער מי אַ געניטן קוק, װײ? אינדערעמעסן ווייס ער אַסאַר װעגן 
ש דעם, װאָס עס הייסט בויען סאָציאַליזם. אָבער מיטן אויג פון אַ שניפּעשעקער 
- קֿאָן מען עס גאָר נים דערלאַנגען, און ער שמיכ?ט פילבאַדײטנדיק: דערװיי? 
- - פומלען מיר זיך װעגן אַ װײסן רובטשיק?. היינט אין פאַכריק האָט זוך אַביס? 
- - געשומ?ט װוענן א ווייסינקן רובטשיקל. די מאַשינערס האָבן זיר געכאַפּט, אַז אַף 
אַ קעשענע פאַלט אַ מינוש, און הונדערש קעשענעס איז מער פון אָנדערהאַלבן 
- = שאָ, און דאָס װעט פעקן אין זייער ביורזשעט. איז דער דירעקטער אַרױס פון די 
4 קיילים און אופגעהויבן אַ קאָל, װײ? ער האַלט, אַז אין דעם אַלעמען איז שולדיק 
: נאָסן האָניקשטײן, װאָס דעמאָראַליזירט די אַרבעטער און רייסט אַרונטער דעם 
- - אַװטאָריטעט פון דער פּאַרטײ, װאָס האָט אים געשטעלט פאַר אַ דירעקטער, 
- מיט דעם, װאָס ער שרייבט מעסירעס אין די צייטוננען. איז טאַקע דאָס קעמערל 
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געשטאַנען אַ צעטומלטם, און אַפּילע א כאַװער פון ראַיקאָם האָט איינגעמונע, - 
אַז האָניקשטײן קאָן זין אַ גנוטער קעמפער אין אונטערערד, אָבער ער האָט אַ - 
שפעכטן צונאַנג צו אונדזער װיוטשאַפט:בויאונג און אַפילע אים אן אויסרייד. 
געמאַכט. אָבער די אַרבעטער האָבן דאָך פּאָרט אויסגערעכנט, וויפל מינום. ס'וועט 
זײ פעלן צוליבן רובטשיק?, און אין צייטונג איז אַװעק אַ צװײטער בריו, װי אַ די 
רעקטער הויבט הענט צוליב אַ ריכטיקער טאַינע... איז אָט פונדאַנען, אַז מע קוקם, 
זעט מען שטאַרק װוייט שניפּעשעקער לעבן און קאַמף. אַזױ קליין זעם עס אוים 
יענער קאַמף, מאַמעש אַ פּינטעלע קעגן דאָס גרויסע, װאָס דאָ קומט פאָר. אָבער 
וויפ? דאַרף מען נאָך דאָ באַ אונדז אָפּטאָן, אַז אַ ווייסינק שטריכעלע אין שטאָף 
זאָל נים אַ שווינדל טאָן אין די אויגן און ניפ צעציען זיך אין אַזופי? מינופן 
און טאַקע נים װירקן אַפן אַרבעטערס ביודזשעם. 

זיינען אָבער אָט די אַלע מאַיסעס ניט געקראָכן דוואוירעלען אין קאָפּ, אַזױ 
פאַרכאַפּט איז זי געװען מיט דער דירע. אָבער דערפאַר האָט עס פאַרכאַפּט דעם 
כאַװער קאזשדאן, װײ? אין זיין קאָפּ האָט זיך עס אסאציאירט מיט נאָך אַ װי? 
סינק שטריכעלע אין אַ גראַנאַט:ענגלישן שעװיאָט, װײל? דערמאָנט האָט ער זיך 
ראַפּשום אַפן באַקאנטן כאַװער, װאָס ער האָט באַגעגנט אַה דער אילינקע, אַ קקיין 
צעטראָגן מענטשעלע מים גאָלדענע ברילן אַף די אָנגעקנײיטשטע אויגן, און אַפן 
קאָפּ אַ העלער הוֹט, און שיך געלע, דזשים, מיטן עמעסן אנצונ, אַ װײס שטרו: 
כעלע אין ענגלישן שעװיאָט: האָט אים אָט דער אַלטער באקאנטער בפּויז צוֹנע? 
פירט ביזן אילינקע:טויער, אָבער באַװיזן האָט ער פאַר דער פּאָר מינוט אַ גוזמע 
דערציילן און מאַכן זײער טרויעריקע אויספירן: : 

--- אַז אייגנטלעך, װאָס האָט זיך געענדערט, אַז ניט פאַרן נאַנװענען, נאָר 
פֿאַרן שלעכט גאַנװענען מישפּעט מען, כי, כי, כי, --- האָט ער קאַװאָנעדיק נע: 
כיביקעט. זעט, אָט די אַלע, װאָס טראָגן זיד אַף די נייאינקע מאַשיגעס, איז ויםל 
האָט איר צװישן זיי גאַנאָװים, װאָס טוען ריין זײיער זאַך, כי, בי, כי. 

--- אָבעד פונװאַנען נעמט ער עס -- האָט זיר בערל געקאָכט. אויב ער קאָן 
האָס באַשטעטיקן, פאַרװאָס זאָל ער עס ניט איבערגעבן וואוהין מע דאַרף. אויב 
ער מיינגט מיט אן עמעס, אַז די געפּעאו קאָן אַזעלעכס פאַרזען? 

האָט דאָס קליינע מענטשעלע פאַריסן זיין צו גרויסן קאָפּ מיט נאָך א נרע: 
סערן הוט און דעמאָניש געשמיכלט אים אין פּאַנעם: 

-- אַהא, איך זע נאָך אייך, אַז איר קומט ערשט פון ‏ האָצעײפלאָץײ א 
שטאַרק באַגײיסטערטער און פאַר אַן עמעס װאָרט קאָנט איר יענעם איינשלינגען. 
איז פאָזט אייך דינען. ריישעס, פאַרװאָס מיינם איר, אַז איך דאַרף דאָס גײן 
אַלעמען אַרױסגעבן. װאָלט עס געװען מיין ספּעציאַליטעט, װאָלט איך דאָך גע: 
דינם אין געפּעאו, כי, כי, כי. און דערצו האָט איר ביכלאַל אַ גרויסן טאָעס, 
אויב איר מיינט, אַן מע גייט און מע ניט עס יענעם אַרױס און פּאָטער, כי, כי. 
איר זייס אַ צו ערלעכער. רעװאָלוציאָגער, כאַװער, אויב איר מיינם אַזֹי, האָט 
צייט, דערמאָנט נאָר אַ װאָרט, דאָס און יענץ, װעט מען אייך נעמען פאַרן קנעפּ? 

14 


ב אזא. קאָשערער ספּעץ, 9 6 
איז ער אַװעק, און ער, 2 אט האָט אַ צעטראָגענער אים נאָמנעקוקט,. : 
ון ניט געוואוסט האָט ער אַפזיכער, מיט װעמען האָט ער גערעדט -- מיט. 9 
פריינט, צי מיט אַ סוינע? אָבער ערשט האָט ער זיך דערמאָנט אַפן זעלטענעם - 
ייסן שטריכעלע אין בלאָען ענגלישן שעװיאָט, האָט ער זיך איבערצייגם, אַו 
םש דאָס קליינע נעפעשל איז אַ פרעמדער, איז אַ. סוינע, אוב ער טראָגט נאָר . 
0 דעם א בי אי קעשענע. און אַז ער כאַפּט זיך אי א 


זע 


! מע האָט זיי אין יענעם אַונש אָפּנעטראָטן דעם שלאָף:צימער הינטערן פּאה* / 
2 אפ אין אַ עויגרים יא געשטאַנען, מיט אַ גוטן מאַטראק 


יש 


= איר גוף האָט זיך שיא טע און אירע אויגן האָבן דאָס װייס א 
טן בלאָ געמישט און נאָך עפּעס געװאַרט. זײ האָבן זיר אַלע מאָל מיט - 
עראַנגלט, אָט די אױיגן, עפּעס האָבן זי אַסאַך װאָכן געגלוסט. עפשער. א 
: יל איר טאַטע איז געװען אַ שניפּעשעקער שוסטער, װאָס די באָרד ער 


א 
יי'א ;שאה 


ליב באַקומען אָט די ר אריטגע טי אט איז אָפן געשטאַנען פאַר ואַלעמען, --- 0 
אזו אין נאָר גרויסע און געפאַכענע טעג האָט זיד דיזעלביקע נידעריקע סטעליע. 
אָננעשפּאַרט אַף אירע מיטלסטע סטופּעס, און עמעצער אין נאָך דאָרטן אַלץ 
פארבליבן מיט א פריילעכן געלעכטער, און דער איד אַפן דרייפוס מיטן בערדיקן 
האַלדז האָט אַלץ געביסן זיין אויבערשטע ליפ מיט כויזעק פון שניפּעשעק ביזן 
קייסערלעכן טראָן און אַפילע אַפֿן אײינציקן הימלשן גאָט. 

איז ער אײנמאָל, בערל, מיט הונגער אין די ביינער אַװעק אַפֿן דאָרעם. דאָ 
האָט ער געפונען מער זעטיקיים און מונטערקיים. 

דאָ אַפן דאָרעם האָט ער פעסטער דערפילט דעם בונד פונעם אַלגעמײנעם 
אַרבעטער:קלאַס. און אַז ער האָט זיך געקערש אין ווילנע, האָבן זי פעסטע בוֹנ+ 
דאָװוצעס געװויצלט איבער אים אוֹן געפרענם: 1 

--- גו, װאָס טוען עפּעס טולער סאַמאָװאַרשטשיקעס אָדער טאַמבאָװער פּױע? 
רים? ביסט דאָך עפּעס אין דער אַלגעמײנער פּאַרטײ, כע, כע. 

ער האָט אָבער גאָר ניט זיי געהאט אינזינען, װײ? געקומען איז ער דאָך 
צוליב דוואוירקען. איזן ער אַסאַך שאָען דעמאָלט געזעסן באַ הערש? דעם שׂני= 
פּעשעקער אין שטיבל, געקוקט, װי ער לאַטעט שטיוו? און בייסט זיך די אויבער: 
שטע ליפּ, װאָרום ווען עס װאָלט געווען אַ גאָט, װאָלט ער דאָר נים כוילע געװען 
צו מאַכּן די װעלם אַ טראָפּעלע בעסער, װי זי אין. 

האָט ער דאָך אַמאָל פאַרנעסן א דראַטװע דורכציען, און אויסגעצויגן זיין 
האַלדז, מיט האָר באַוואקסן, און מיט פאַרמאַכטע אויגן געשלונגען נייס פון בערלם 
מוי?. אוֹן פון קוויקעניש האָט ער געאיקעט װי אַ הון, װאָס צעקרעיעט זיר, 
און דערנאָך האָט ער געשמיכלט -- נישקאָשע, איצטער װעלן זיי שוין האָבן 
די מאַפּאָלע, װיבאַלד דו זאָגסט, אַז אַלע האָבן זיד פאַר דעם גענומען, װאָרום באַ 
אונדז װאָס? מע מאַכט אַמאָל אַ שטרייקל און גאָר. מע זעצט אַװעק אין טפיסע 
און גאָר. 

אין אָט באַ דעם טאַטן האָט בערל געפּױעלט, אַז דוואוירקע דאַרף מיט אים 
אַװעק. װאָרום װאָס ט'מען דאָ אופטאָן, װאָס? אָבער מיט הוואוירעלען אַלין האָט 
עס ניט צומבעסטן געהאַלטן, װײ? זי האָט ליב איר װוילגע מיט איר אָרנאַניזאַציע 
און װינטער האָט זי ליב אַװעקשפּאַצירן צו נאָסענען אין זיין קאַלטער דאַטשע 
אַף אנטאקאל. דאָרט נעמט ער אוֹף די געסט און פּראַלט אוף די פענצטער, 
שפּאַרם זיך אַרױס ביז האַלב אין װאַלד אַרײן און קװיקט זיך מיט פרישער קופט. 
װײ?ל קעלט איז אן אײנרעדעניש, פּונקט װי ליבע, פון װאָס דער אַלמעכטיקער 
האָט אים איינגעהיט... 

איז עס געװען א פרייטיק צו נאַכט, און באַ הערשלען דעם שניפּעשעקער אין 
שטוב האָבן כאַװײרים אײננעטאינעט, אַז די בלאָע האָבן אים, בערלען, אין אויגן / 
אַז ניט היינט:מאָרנן װעט מען אים אַרעסטירן, אויב ער װועט גלייך ניט אַװעק: 
פֿאָרן. אָבער ער האָט געװאָלט, ער האָט געמאָנט, אַז זי, דוואוירעלע, זאָל אים 

.6 


--ל ;יי ילסןך". אד שי אי יתב יי .דרי א בי יש א ר טשייט זי ישיי, יי יאר טייג ר יש יא -שירי. 3 יש 
העש רקש עד עי אט 2 קע טא אע א ער לי יי 
יע יט יס די אלין : ר : : 

יט שי יי ִ עי . 1 


באַנלײסן, און זי האָט געקװאָלן און געשפּארט זיד, און אַז אין האַלבער נאַכט האָפ: 
!= הערשל דער שניפּעשעקער געשניטן דעם רעטשענעם קונ? און מעכאַבעד געװען 
 -‏ די געסט, און דערביי האָט ער אַרױסנעזאָגט זיין װאונטש, אַז דוואוירעלע דאַרף 
: פּאָרן מיט בערלען, װײל? אָם איז ער אָפּגעזעסן אַ לעבן אין שניפּעשעק װי אַ װאָ: 
{ - רעם אין כּרֵיין, געמיינט, אַז קיין זיסערס גיט גאָר ניט,--האָט זיר דער וואונטש 
{ || פון אַ טאַטן נעלייגט אַף דער װאָג, און בער? האָט איבערנעצויגן. זי, דוואוירעלע, 
איז אַװעק מים אים אין דאָרעם. וְּ 
4 קינט ער ערשט װי אַ כאַסן:באָכער לעבן איר זיים און שלאָפט אַזױ גרינג 
 -‏ - איין אַפן (פּרוזשינענעם מאַטראַץ. און אירע אויגן װאַכן, און אירע אויערן הערן, 
ווען עס קומט אָן נאָסן. מיט אַ טרויעריקער בסורע קומם ער, נאָסן: אָט ערשט 
האָט ער באַקומען אַ בריוו פון זיין קליין װײבעלע, שרייבט זִי אים, אַז זי איז 
אַנטלאָפן פון אַן אַרעסט, האָט זיך צװיי װאָכן אױסגעבאַהאַלטן, און די מאַמע! 
{ - האָט אויסגענוצט איר אָפּװעזנקײס און האָט געינדישט דאָס קינד. גײיס אים אַפילע 
{. נים אָז, װאָס דוואוירעלע קוקט פון פּארטיערע אַרױס. ער רייסט די האָר אַף זיך--- 
: זײ פאַרשטײען עפּעס: צװיי יאָר אַ קינד, בּעמט מען און מע ייִדישט און מע 
/ װאַרפט אָן אַ כאַרפּע אַף נאָסן דעם שנײַדער, װאָס װעט זיך לאַנג ניט קאָנען 

איבערבעטן מיט זיין קאָמוניסטישן געװיסן! 

לאַכט דער כאַװער, דער באַלעבאָס פון דירע לאַכט -- נו, איז װאָס, ריים 
קריע, שים זיך אַש אַפן קאָפּ! לאַכט זי אויך, דוואוירקע, פון הינטער דער פַּאר= 
טיערע אַרױס, לאַכט, און פון אירע שיטערע ווייסע ציין קרײיזלט זיך דאָס נע= 
קעכטער, דריבנע און קײילעכיק, װי געריבענע פאַרפל. דערמאָנט עס אים װינטער 
אַ דאַטשע צווישן בוימער און שנייען, און א מײידל? {מיט מוטערפּערלענע געבלאָטע 
פּאַטשערקעסאױגן פלעכט זיך אַף זײן האַלדן... 

אינדערפרי, װען מע האָט טיי געזאָטן אַפן גאַז:אײװעלע, געאיילט זיך צו 
דער אַרבעט, האָט בער? נעפרישטיקט מים כאַװײירים און שטאַרק געקאָכט זיך, 
אַז דער פּראָלעטאַריאַט מוז איצטער באַ זיין מאַכט שפּרײטן זיינע פליגל אַה אַלע 
געביטן, אַז די װירטשאַפט און קולטור זאָל ניט זיין אָפּהענגיק פון פרעמדע 
סאַבאָטאַזשניקעס --- װי זאָגט מען, בעסער שפּעטער, אײידער קינמאָל ניט. 
האָט בער? געקוקט אַה די היפּשע בוטערבראָדן, װאָס זי לייגן אין זיר אַרײן, און 
אַה די גאַנץ נוטע קאמפּלעקציעס, װאָס אָט די (פּראָלעטאַריער פון װוערקשטע? 
האָבן, און סאָלאָמאָנטשיק הונגערט צו, שוין אַזויפי? יאָרן מיט אַ סטיפּענדיע. 
צי איז פאַר דער פּראַלעטאַרישער געזעלשאַפט ניט שטאַרק אָנגעלײנט אָט דער 
קאָרבן פון אַ פּראָלעטאַריער? נאָר נאָסן האָט סקעפּטיש געשמייכלט, װײל ער 
האַלט, אַז אינזשענערן דאַרפן מיר גושע, עגערגישע, און אַז סאָלאָמאָנטשיקם 
אַ זון װעט נאָך אין קענטשאַפּט דעם טאַטן דעריאָגן, אָבער דער דריטער, װאָס 
ליגט נאָר באַ זעלדקען אין בויך, װעט שוין געוויס זיין א פּראָלעטאַרישער אינ= 


טעליגעֲנט.., 
: האָבן צװײי געקװאָלן און ניט דערשאַצט אַ פּראָלעטאַרישן װילן, װאָס רייסט 
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יעס ה, 3 


אי ר טי ישי יי ר ייט אט יע רטע ריט ראי יא אטא זי 


זיך צו עפּעס העכער, אַזױ האָט ער, בערל, פאַרשטאנען, װײ? װען סאָלאָמאָנטשיק 
האָט געפלעקלט פּאָדעשװעס, האָט ער עס ערגער געמאַכט פאַר זיין כאַװער, 
דערפאַר, װאָס זיין קאָפּ איז גאָר נים צו דעם געלענן. ניין, זײ דערשאצן ניט, 
אָט די כאַװײרים. און עפשער האָכן זי אויך ניט דערשאַצט דאָס ביסעלע אומרו, 
װאָס זי האָבן אַרײנגעװאָרפן אין בּערלס קאָפּ, װאָס האָט זיך גאָר ראַפּטום פאַר: 
טראַכט אַף אַ זאַד, װאָס צו אים געהערט עס נאָרניט. טאַקע, צי װעם דער דרי: 
טער אין זעלדקעס בויד האָבן אַ טאַטן אַ פּראָלעטאָריער אַ אינזשענער, צי א פּראָ: 
קעטאָריער אין פאַבריק? כא, כא, װאָס איז דער אונטערשײיד, ביידע װעלן זי 
בוֹיען דעם סאַָציאַליזם. אָבער עפּעס האָט נאָר געמאַטערט, װאָס דוואוירקע ליגט 
װי א מײדעלע צעװאָרפן אין אַ פרעמד בעם און פילט זיך גוט. און זי איז דאַך 
אַ מאַמע פון צװײי קינדער, װאָס אַ גאַנץ לעבן זײערן טראָגט ער זי אַף זיך, פאַר: 
זאָרגט זיי מיט קינדעההיימען, זי זאָלן באַקומען אַ נײע דערציאונג, און זי, די 
פּראַלעטאַריערן, די מאַמע, זאָל האָבן פרייע הענפ: אָבער אַ װײב איז זי דאָך, 
אַ מאַמע איז זי דאָך. און ער, בערל, דערמאָנט זיד, אַז ער הים זיך אויר, און ער 
איז פאָרזיכטיק מיט איר, װײל ער װיל אויך ניט קיין דריטס... 


אַזױ האָט הוואוירעלע אַף דערװײל באַקומען אַ װוינקל, און ער, בער?, האָט 
זיך גענומען גרייטן. ער איז געװען שװאַך אין מאַטעמאַטיק. ער האָט צו דעם 
געמוזט האָבן עמעצנס הילף. האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז סאָלאָמאַנטשיקס ליב: 
יסטער לימעד איז מאַטעמאַטיק, און ער איז גריים נעבן אים עטלעכע לעקציעס. 
איז אָבער אין יענע טעג אַן אומגעריכטע שטערעניש צוגעקומען, װײל צי זעפּדקע, 
צי דער קאָנטראָל:דאָקטער האָט געמאַכט אַ טאָעס, נאָר אָנשטאָט צװיי כאַדאָ: 
שים, װאָס זעלדקע האָט אורלויב גענומען פאַרן געבוירן, האָט זי אַפילע ניט 
באַװיזן עפּעס צוגרייטן, און אין איינער אַ נאַכט האָס עס איר אַ כאַפּ געטאָן, און 
סאָלאָמאָנטשיק האָט קוים דערויזן זי אָפּצופירן אין געבויר:הויז, און זי האָט 
שאַקע ביז אינדערפרי געבוירן אַ גום ייַנגל?. אָבער ניט אין דעם איז דאָס געגאַנ? 
גען, נאָר װעגן אַ לימעד, װאָס ער האָט זיך געריכם צוגריישן פאַר אָט די צװײ 
כאַדאָשים, װאָס זעלדקע װועט אינדערהיים זיין, און ער האָט זיך אֵף אַן עמעס 
גערעגם -- צי טאָר מען זיך טאַקע דערלויבן אַזויפי? קינדלען, װען יעדערער 
פון אונדז געהערט ניט נאָר צו זיך, נאָר צו דעם קלאַל. אָבער אַזאַ טאָעס אין 
מער פון אַ כוידעש, איז גאָר שוֹין טאַקע ניסם באַרעכטיקט. און בער? קאזשדאן 
איז דעמאָלמם איינגעפאַלן אַף אַ סװאָרע, אַז סאָלאָמאָנטשיק, דער נאַנץ גנוטער 
מאַטעמאַטיקער, מאַכט עפּעס דאָ אַ קליין אַריפמעטיש טאָעס?, װויי? עס גלייבם 
זיר נים. טאַקע, דערצײילט האָט ער דעמאָלט בערלען װעגן זומערדיקע כאַדאָשים, 
װאָס זעלדקע האָט אורלויב גענומען, געפאָרן הינטער דער שטאָט און געקװאָלן 
מיט נאָסן האָניקשטײנען... נו, איז דאָס דאָך געװען ניט דער זומער. און היינט 
האָבן מיר שוֹין אָנהױב אָקטיאַבר, איז דאָס אַ קאַימעלאָן פון פערצן כאַדאָשים, 
כא, כא, כא... האָט סאָלאָמאָנטשיק געקוקט מים אַ פאַרביטערטן קוק, ניפֿ פאַר: 

18 


: א דיי מענפּעכקייט א אַ גוטן ראַיאָן מיט אַ אט רירע / 
ור פיר מענטשן, און די אַרבעט קאָן אויך געדויערן אַ פּאָר װאָכן, װעט שוין. 2 


איז אָבער באַ דוואוירעפֿען אויך געווען נייס און ניט נאָר קיין גוטע, װײל . - 
כאַװער, דער באַלעבאָס פון דער גוטער דירע, האָט באַקומען אַ דעפּעש, אַז ‏ - 
אָל אַרױספּאָרן באַגעגענען דאָס ווײיב מיט די קינדער באַ דער גרענעץ, אין 
ט ער מאָרגן. נו, און װאָס װעט זיין מיט איר? מיילע, װעט זי נאָר נעכטיקן 
שער דאָ קענען, באַטאָג אַרבעט זי, אָבער מע מוז דאָך צונעמען פון װאָקזאַל 
די זאַכן, ומע מון דאָך עפּעס איבערביימן פאַר זיך און די קינהער, אוֹן גלאַט, . / 
אַפּילע נאָר בערלם אָפּטימיסטישן כעשבן, דאַרף נאָך געדױערן א פינע פֹּאָר ‏ / 
וואָכּן ביז ער װעט באַקומען די דירע. איז אָט דאָס נישטיקע פּראַגעלע האָט זיר 
ראַפּטום, װי א שפּונט אין א פאַס װאַסער, אַרינגעהאַקט און פאַרשטאָפּט זיין - 
טראָם פרייד. אָבער דאָך פאַלן מיטן פּאָנעם צוליב אַזאַ קלײיגיקײט האָט ניט ‏ 7 
געפויגט. טאַקע, װעגן װאָס קלעמט זי זיך, דוואוירעלע? מע האָט דאָך דורכגעמאַכט. א 
פּראָנטן, איז געבליבן נאָך אַ לעצט שטיקעלע -- דירעײפראָנט דורכמאַכן. ער האָט ‏ / 
טאַקע מיט אַן עמעס באַגײסטערטן פּאָנעם נעזאָגט: 
| -- הער, דוואוירעלע, איך קאָן דיר נאָר פאַרזיכערן, אַז אָט דאָס קלייעם, : 
ס זעלדקע האָט היינט געבוירן װעט עס ניט פאַרשטיין, װאָס הייסט אַזעלנס-- ‏ - 
האָבן וואו אַ קאָפּ צושפּאַרן, פּונקש װי עס װעט ניט װיסן, װאָס איז אַזעלכס - 
גאָראָדאָװאָי. 
האָטּ זיך עס מיט דעם ערשט אָנגעהױיבן, װײל אין דעמזעלביקן אָװנט איז ‏ 
מען דער כאַװער נאָסן. ער האָט געהאַט רויט:געפלעקטע באַקן, אַ סימען פון 
רעגונג. אָבער ער האָט צופיל געשמייכלט, װײ? קײנמאָל אין אים אַזױ אי / 
יש געגאַנגען האָבן אַ װייב, װי דאָס מאָלֿ, כע, כע, כע. דאָס, װאָס ער האָט / 
בישטיקע געשריבן דראַמעס, איז אים נום צונוץ געקומען, װאָרום ער = 
ש יבט. היינט אַזעלכע קאָרעספּאָנדענצן, אַסאַר שפּילעװדיקער פאַר זינע דראַל : 0 : 
ימעס--עס מאַכט אַן איינדרוק, און לעבעדיקע מעגטשן שפּרינגען דערביי פון דער . 
2 זויט. אָבער ער שװערט, אַז ער טוט עס ניט צוליב זײן קאָװעד און װײניקער פון. 
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ער, נאָסן, איז גרייט אַף יעדער שטראָה, אוב ס'קומט אים. אָכער אַף אַואַ - 
שטראָף האָט ער זִיך ניט געריכט. כאַ, כא, כא, הערט א אײסעק, צוליב װאָס װאָלט / 
עס אים געלוינש זיר פאַרנעמען מיטן דירעקטער, אויב ער װאָלט ניט נעהאלטן, 
אַז ער טוט דאָס קאָמוניסטישע אַהבעט? אַדעראַבכע, צו אים האָט דער דירעק? 
טער זיך געקלעפּט װי אַ האָניק:טײנ?, און אָט דאָס צימער האָט ער באַקומען 
טאַקע אַדאַנק דעם דירעקטער. אָבער פאַר קיין מאַטאָנע האָט ער עס דאָר נים 
אָנגענומען --- און היינט באַקומט זִיד עס טאַקע באַלד װי אַ מאַטאָנע, -- פּאַר 
שװײיגן. װאָרום, װי זאָל ער פאַרשטײן אַנדערש, װאָס ראַפּטום האָט דער קאָמענ? 
דאַנט אים אַרײנגעשטעלט אַ שטיק? בעט מיט אַ צעבראָכן טיש? און קאַטענאָריש 
געמאָלדן, אַז אויב ער, נאָסן, װעט זיך טייקעף ניט אַרײנציען מיטן װײב, זעצט 
ער אים אַרײן צוויי כאַװײרים; װאָרום פאָרמעל איז יענער גערעכט, ער װיל נים 
װאַרטן אֵף זיין װײיב. אָבער וואו זאָל ער, נאָסן, נעמען זיין קליין װײב?, װאָס קריבט 
ערגעץ אומלעגאַל צו דער גרענעץ? אָבער אַה יעדן פאַל מוז ער דאָך פאַר איר 
מיטן קינד אײנהאַלטן זײן צימער. 

ער האָט געהאַט איין אױסנאַנג; אַװעקזעצן זיך גלייך אָנשרײבן אַ פרישע 
קאָרעספּאָנדענץ, אַ שאַרפע, אַ בייסיקע -- ,אַ מאַטאָנע פון א דירעקטער, אַ 
שרייער קאַמענדאַנט". טאַקע, וואו נעמט ער עקסטרע אַ װײב, אַז זיינע אין אַף . 
יענער זייט גרענעץ! אָבער דער כאַװער פון דער דירע, װאָס האָט צו דער גרענעיץ 
געאײילט, האָט אים אָפּגעשלאָגן--פאַרנעם זיך ניט, נאָסן, דאָס איז אַ פאַרשלעפּטע 
קרענק. ער האָט אַ בעסערן אױיסנאַנג, דוואוירקע טאַקע. זי מוז דאָר ביז װאָס ער= 
געץ צונעמען אירע פּעקלעך פון דער באַן, און אַה צו מאָנען אַ קסובע װעט זיר 
ניט דערטראַכטן אַפילע אַ געטרייער קאָמענדאנט. 

--- בראַװאָ! בראַװאָ! --- זיינען אַלע אַרײן אין היספּאַילעס צוזאַמען מיט 
הוואוירעלען און אַפילע מיט בער? קאזשדאַנען. מע האָט זיך געקושט און נע? 
שפּרונגען פון סימכע, װאָרום דאָס איז דאָך טאַקע בעפער פאַר יעדער קאָרעם? 
פּאָנדענץ. איז נאָר דעם כאַװער בערל קאזשדאן נגעבליבן כאַפּן אַ טראַמװאַי 
און לויפן אַפן װאָקזאַל און ברענגען די זאַכן, און אין אן אָװונט אַ האַרבסטיקן, 
אַ שטיפן, אַ קויטערן, האָט בער? באַגלײם הוואוירעלען װי אַ זייטיקער. האָט 
ער געשלעפּט די פּעק אַפן העכסטן ששאָק אין נאָסנס דירע און. נאָר עשטלעכע 
מאָל געזאָגט הויך, אַז דער קאָמענדאַנט זאָל דאָס הערן -- נאַט, אָט האָט איר 
אייער ווייב, כאַװער האָניקשטײן, סארא שװערע פּעקלעך זי האָט עס, קוקט אָן 
װי איך בין פאַרשװיצט, ניט כאָטש טיי:נעלט. 

אָבער ווען ער איז, בערל, שפּעטעױ צוריק אין גאָס אַראָפּ, האָבן א פּאָר שטערנ= 
דלעד אַנטקעגן געקוקט, דאַכט זיר, פאַרקלעמט, דאכט זיך, אַז זײ זוכן אַריינדרינ: 
גען אין זיין האַרץ, באַהעלן דאָרט אַ ווינקעלע, װאָס איז שטאַרק אָנגעװײטיקט 
געבליבן... 
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וד ור דאָס צימער זי ער האָבו. אָבער, װען. ער אין געקו : 
אָררער נעם 


ער סוב זיך א דער בינע באַװײזן זיי 


א יי" 


- אַזױ נאָר, -- האָט ער געזאָגט, -- דאָס 2 אייך 6 מיט. 


עפ. | נו, א אַז מע האָט עם בא מיר צוגעגומען, . האָט מיר געראַכט, אז 0 
מל -לייגט זיך אַף דער ערד. אָבער איך לעב און האַלט זיר פעסט באַ המיינע = 
יבערציינונגען. די דירע איז מײנע. נאָר איר קומט און איר נעמט עס, געמט.. 


66 


מענט, װי באַראַשט ער האָט געקאָנט פויפן נאָך דוואוירקען אין װילנע און אין . 


אַלע עקן װעלט. איז ניט שוין האָט ער אייננעצוימט זיין מעמפּעראַמענט? אוןך / 


עפשער זיצט ער בעיעכידעס און לײיענט עטיק און סאָציאַליזם, און דאָס האַרץ 
נאָגט, נאָנט? און זי, דוואוירעלע, שמייכלט אַזױ שיין אָט דאָ אין בעט. אָבער 
ער, נאָסן, װאַרט דאָך אויך מיט אומרו אַף דער אונטערגעוואקסענער קאָמיוניסט: 
קעלע, װאָס ער האָט אַ פּאָר װאָכן נעקענט. זי װעט אים ברעננען דאָס געיודישטע 
וונגעלע און דערנאָך וועס זי זיר דאָרשטיק װאַרפן אַה זיין נאָענטקײט, װעט װערן 
דאָס אײינציקע צימער געדיכט מיט קינדערלעך, װעט אין שטוב װערן ענג און 
אין פאַבריק װעט ער קעמפן קעגן הענט, װאָס הויבן זיך, קעגן דער מיעסער צוגג 
און װעגן אָפּשניטן, װאָס גײיען פאַרלאָרן, און וועגן איבעריקע הױיצאָעס, װאָס עסן 
אוף דעם רעוועך מיטן קערן און שטערן צו בויען סאָציאַליזם. 

אין אַ זונטיק באַגלײס ער הוואוירקען אין קאָלאָניע צו אירע קינדער אַף 
ליענינגראַדער װועג. פון סטאַנציע נייט מיט זי אַן אַלטער פּויער, װאָס האָט נאָך 
געדינט באַ דעם ענגלענדער קאזאליעט, אין װעמעס גוט עס נעפינט זיך די קינ: 
דערשע קאַלאָניע. הויך אפן באַרג שטייט דאָס הויז באַקװעם אוֹן אײגנאַרטיק, 
אײן צימער אַפן צװײיטן ניט ענלעך, מיט פאַרשײידענע אַרקעלער, קאמינען און 
צענטראַלער באַהײצונג, און אין דרויסן פעלט ניט קיין טעניס און פּאַרשײדענע 
שפּילפּלעצער. 

קוקט נאָסן אינם גערונצלטן פּאָנעם מיטן פאַרהאָריקטן שטערן, װאָס טראַכט 
עפּעס וועגן אַסאַך נייע זאַכן פּאַמעלינקע און בעהאַדראָגעדיק. אַן אַלטער פּױיער. 

שמייכלם דער פּאָנעם, שמייכלט און קוקט מיש אויגן, װאו עס גראָכלען זיך 
בייכיקע הימלען און זאָגן אן אַף אַ שניי --- נו, װאָס היינט, װעגן גאָט קאָן מען 
גאָרניט זאָגן, װאָס עס טוט זיך אין הימ? דאָרטן? אָבער װעגן פּאָרעץ, הא, הא, 
איין קאָפּ איז קלוג, און דריי זיינען קליגער. אָט באַ אונדז דער דאָרפראַט פירט 
איין נייע פּאראנדקעס, װי בעסער פאַרן אָרעמען פּױער. אָט קומט צו אונדן שטענ: 
דיק איינער אַ קאָמוניסט? האָט ער אַ מויל! זונטיק האָב איך אים געהערט אין 
לייענששיב?. װי ער רעדם דאָס, אַ קאַפּאָרע אַ פּאָרעץ! צװײ קינדערלעך טאַקע 
זײנע דאָ באַ אונז אין קאָלאָניע. עס װאַקסן היינט קינדער טשיקאַװע, װײסן אלץ 
װאָס טוט זיך אין בוך און אין בלאַט. 

אָט איזן דאָס טייכ?, װאָס רינש הינטערן באַרג מים בעדלעך פאַרבויט, און 
אויבן טומלט עס װי אין אַ בינשטאָק. כאַפּט ער זיך, נאָסן, אַז דוואוירעלע איז 
שוין ניטאָ נעבן אים. זעצט ער זיך אַף אַ קלאָץ אין הויף, קוקט מים נייגעריקייט 
אַפן קינדערשן אָנגעלאָף. אָבער אַז קינדער שטעלן זיך אַף אים אָן, באַטראַכטן 
אים פון אַלע זייטן, דאַכט אים, אַז קינדערשע אויגן זעען עפּעס אֵף אים, און 
דעריבער קערן זיי זיך אָפּ, און שטיקן זיך און לאַכן. אין קינדערשן פלינקן גערייר, 
דאַכט אים, אַז ער הערש --- זע, עפּעס שלעפּט זיך נאָך דיר, כאַװער, פון אונדז 
װעסטו עס ניט פאַרבאָרגן. זע, אַף אונדז איז ניטאָ קיין פּעגנימע פון אַמאָל. מיר 
זיינען װי די שוואמען אויסגעוואקסן נאָך א װאַרעמען רעגן. 
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, ער האָט זיד שוין דאָ רב ן חמם / 


יו שאט און די אָרטיקע טוערס באַנעגענען דיך זײיער װאַרעם. א 
הוואוירעלע, איז שטאַרק ייט און רופט אים אויך --- קום, אָט האָט. 


עג : רע 0 : דק 0 
4 גײט עס אים 0 נײן, דאָס וי אי ערייצט, 


דעהװאַרט האָט ער זי, הוואוירקען, געפוגען אין י שטוב. 
אין בעט, געשלאָפּן און נליקלער געשמייכלט... " 


זצ 


א 6 געשלעפט -ביכער, פאַפעריש?ן פון דער יק נאָר עפעס גייט עס 0 : 
0 ער איבעהן. יצימער, רײיבט די הענם און זיננש -- טרא, רא, רא, טרא, = 


בוהזשואַזער י און וו פעשָראַער עפּאָכע! 
! גוט! נו} גוט! --- ער האָט שוין געכאַפּט דעם פאָדעם. זעצט ער זיך 
א שיש. דִי ברוינע האָר פּאַלן פון קאָפּ, און פאַר די אויגן גיסם זיד אָן פו? װי אַ. 
- אן ערשטער טעזיס. נאָר פרי,. נאָר פרי, נעמט ער זי, די פרוי, װען זי ם 
דאָס קינְד אַ דער פּלײצע און גראָבט מיט אַ שטעקעלע די ערד, און עפּעס וי 
שטעלן זיר אָפּ רי געדאַנקען --- אַ פּאָר װאָכן האָט זי די קינדער ניט יב 


װײל זי האָט קיין ציים ניט. ער כאַפּט זיד אוף, דאָס איו אַ יי ער מעזים, אֵה 


2 


אֶם גאַנצע א װאָס, ניט? אַזױ האָט איר, ראַכט. ויך, א 
! פאַרבײגײענדיק האָט בערל שוֹין אַסאַך מאָל באַנעגנט אָט דעם 2 
אַלעמאָל אף דער |אילינקע. האָט ער שוין אַף זיכער געוואוסט, אַז מיט דעם - 
, װאָס איז פריער געווען אַ כאַװער, האָט זיר באַדאַרפט מאַכן עפּעם אַ מיעסע / 
יכמע, אָבער ער האָט דאָך גאָר קיין צייט ניט געהאַט װענן אים צו טראַכטן 0 
! װאַנע:צימער האָט ער אַ פּאָר מאָל באַגעגנט גאָר אַ יונגע פרוי מיט נרוים 
ירנשאַפּטלעכע אויגן. זי האָט אַסאַך מאָל אים װי צונעהיט, עפּעם גאָר װי + 
בינדן מיט אים באקאנטשאַפט, אָבער ער האָט קיין צײט ניט געהאַט. און / 
ער האָט דעם ייֵד? אַסאַך מאָל באַגעגנט און אַלץ אַף דער אילינקע- און א 
פאַרשיידן אָנשאָן, װי אַ כאָסנבאָכער, האָט ער זיר שוין אַפילע מיט אים - 
גריסט. אָבער היינט האָט ער אים באַרירט מיט א זאַך, װאָס איז אים נאָר - 
| געװען -- די דירע איז א קאָלאָסאַ?ע פראַגע אין פּאַמיליען:לעבן. עמעס! : 
ר װאָס װיל ער אים זאָגן? האָט ער ששייענדיק אָט אַזױ, אַ מינוט זיר פאַר / 


של האָט זיך געדרייט אין די זײטן און געשמײכלט -- אָט אַזױ, איר לעבט - 
! אַלײן, װאָס זשע ט'איר באַדאַרפט אַזאַ צימער? צען מענטשן װאויגען / 
ין אַזאַ צימער, צען מענטשן. נאָר גאָרניט, איר אַרבעט כאָטש, איר לערנם, | 


אי יא ק יהי 4 !1 אע עי אשי ;אט 4 י 


בערל האָט ניט פאַרשטאַנען, װאָס ער װיל. אָבער נעדולר האָט ער נעהאַט- 
האָט ער זיך אַוועקגעזעצט נעבן פענצטער, װאָס האָט זיך דערװאַרעמט און גע+ / 
נומען אָפּגײן. האָט ער צוגעלייגט זײן שטערן צו דער קאַלטער שויב און נעקוקט ‏ 
אין גאָס אַרײן. אין אַ לינדן מאַרט:אָװגט האָבן זיר נעטראָגן טראַמואַיען, אַװטאָ: ‏ 
מאָבילן און שליטלעך און פּאָרלעך, אַסאַך פּאָרלעד, און צװישן די פּאָרלער זיינען 
איינציקע מיט אַ מאָדנעם אימפּעט געלאָפן, אָדער געשלעפּט זיר װי אַף געליימטע 
פים און װי אָן א ציל. 

דאָס קליינע יודעלע האָט זיר געזעצט אַה אַ בענקל? און די קורצע פים אַףּ 
דער באַטאַרײע געװאַרעמט און מיט די פינגער געקלאַפּט אין טישל און געברומט 
זיך אונטער דער נאָז אַ קידעלע. דערנאָר האָט ער אופגעהויבן אויגן פון אן איינ: 
נעמידט פערד, װאָס קוקט אַפן באַלעבאָס און בעט זיך -- שפּאַן מיך אויס, מו 
אַ טויווע. און ראַפּטום צו בערלען: 

-- הערט, איר געדענקט, אַז איד האָב אייך געטאָן א טויװע? באַ אַן עווא: 
קואַציע איז דאָס געווען. אייערע באקאנטע, צי נוטע פריינט, נאָר געװען זיינען זײ 
מענטשן, װאָס לויפן, און געהאַט האָבן זי אַ שאַיכעס צו קונסט, און קּאָמאַנדי 
רונגען האָבן זי געהאַט קלוימערשטע פון אַ מין קולטור:ליגע, כע, כע, כע, און 
די שטאָט האָט, דאַכט זיך, געהייסן קרעמענטשוק. האָט דער קאָמענדאַנט כיישעק 
געהאַט פאַרהאַלטן זיי, אָט די קינסטלער, און זי צאַפּלען זיך, דער דאַמפּער 
קלייבט זיך אָפּנײן. האָבן זיי זיך צו איער הילף געווענדט, און איר האָט מיך 
געבעפן. האָב איך צו אייך גרוים צוטרוי געהאַט, און װען איר בעט עפּעם א 
היפּש ביפל? מערער פון דּעם, װאָלט איך דאָס אויך געטאָן, װײ? מיר דאַכט, אַז 
איר זייט פון די עמעסע קאָמוניסטן, און ביז היינט דענק איך אַזוֹי. 

בערל? האָט געקוקט אין פענצטער און האָס געזען, װי צװײ מיליציאָנערן 
האָבן זיך געדרייט נעבן איינעם אַ נעפעש, אַ פאַרלעדערטן פון קאָפּ בין די פים. 
זי האָבן אים געװאָלט אַף אַ שליטל זעצן און ער האָט זיך ניט געלאָזן, ביז עס 
איז דאָ אויסגעוואקסן אַ כאַװערטע אין אַ רוט טיכ? און מיט אַ איבערצייגנדיקן 
שמייכל האָט זי עפּעס געזאָגט די מיליציאָנערן, און זײערע פּענעמער זיינען נום; 
מוטיק געװאָרן. זי האָט דעם פאַרלעדערטן אַ גלעט געפאָן מיט איר שמייכ?, 
ער האָט נאָך עפּעס געמורמלט, אָבער געזעצט זיך אין שליטל, זי מִים אים. 
די מיליציאָנערן האָבן די דעק צוגעשפּיליעט, און דאָס שליטל איז אַװעק, און 
אין בערלס קאָפּ האָט זיך עס אַזױ אויסגעטײיטש: ער האָט אַ דירע, ער האָט 
אַ פיין װײב, אַז נים װאָלט ער גענעכטיקט אין ראַיאָן, ער האָט א פיין װײב. 

איינציקע, װאָס האָבן זיך אין גאַס פאַרהאַלטן, האָבן מאָדנע אוינן געהאַט. 
זײן הייסער קאָפּ האָט געפרעגט --- װאָס זוכן אײינציקע אין נאַס? עפּעס האָט 
געענטפערט: -- אַ װײב, עפּעס האָט געענשפערט: -- אַ דירע, אַ היים.. 


בק 
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צאיי" 


זַזַטְ 


דאָס, װאָס דאָס קליין ייַדעלע האָט גערעדט, האָט זיך אָפּנעשטעלט איג: 
מיטן פון בערלם קאָפּ. עפשער דעריבער האָט דער געדאַנק אַזױי װײס פאַרכאַפּט 
טאַקע די מאַיסע מיט יענער עװאַקואַציע, אַ זײער טשיקאַװע דערינערונג -- אַ 
לעצטער אָנגעשטאָפּטער דאַמפער, אַ גאַנצער באַגאַזש קולטור:טוער און צװישן 
זי דוואוירעלע; ערשש נאָכן טיף, זײינען באַ איר די לאָקלער אָפּגעװאַקסן, שיין 
געגרייז?ט, און זי שפּריננט און קװעלט װי אַ ייִַנגל; 

-- זע, זאָגט זי אים, בערל, דערדאָזיקער איז אַ ראָו אַ קאָמוניסט, כאַ, כא! 
ער איז געשטאַנען אין אַ קייט, װאָס האָטס דערלאַנגט האלץ אַפן דאַמפער, אָנגעטאָן 
איז ער געװען, דער ראָװ, אין ענגלישע זאָקן, די הויזן אַרײן, אין א לעדערנער 
קּורשקע, די פּייעס אַרִיבער די אויערן צונויפגעגאָסן מים די האָר און באָרד ביזן 
קאָלנער. ער איז געשטאַנען צװישן צװויי היפּשע כאַװערטעס, האָט ער װי באַ 
מעקאַדעש זיין די לעװאָנע צו איינער װי געזאָגט -- , שאָלעם אַלײכעם" און 
גענומען באַ איר די קלאץ, און צו דער צװײיטער װידער --- ,אלייכעם ישאָלעם" 
אוּן איר איבערנעגעבן די קלאָץ, און זיינע באַקן פון שווארצן בערד? אַרױס האָבן 
זיך געפאַרבט, און זיינע אויגן האָבן טאיװעדיק גענלאַנצט. זיינען אויבן אַף דער 
פּאַלובע פון דאַמפער געשטאַנען אַ כעװורע לײיצים זאָרגלאָזיקע און האָבן קאַטאָ: 
װעס געטריבן: זעט, זעט, װוי זײנע הענם ציען זיך צו איר, און זיין מויל גרייט 
אַ בראָכע, און זי, דוואוירקע, ומיט זיי, קװעלט, װי אַ נעגרייזלט ייַנג?. עמעצער 
האָט װײטער פאַהזיכערט, אַז דער ראָװו דער קאָמוניסט האָט מיט זיך מאַרקם 
בענדער אין קויש, אָבער אונטן איז נאָך דאָ אַװאַדע אַ שאַלעס:און:שפילן, און 
זי האָט װײטער נעקװאָלן. האָט עס אים עפּעס פאַרדראָסן, ריישעס, װאָס זי 
בארירן דעם קאָװעד פון אַ קאָמוניסש, און װאָס אין אַזעלכע שװערע טעג פאָרן 
זײ פריילעד, װי אַף אַ כאַסענע. האָט ער טאַקע געזאָגט --- צו װאָס אַזויפיל הוו: 
צאָעס פּאַטערן אַה צו פירן אָט דעם שיימעס:באַגאַזש?.. האָט ער דערנאָך שטאַרק 
כּאַראָטע געהאַט אִֵף זיין װאָרט, װײ? זי, הוואוירעלע, האָט זײער געהאַלטן פון 
דעם ליטעראַטור:באַנאַזש. קינסטלער, האָט זי געזאָגט, זיינען דאָס. אָדער מייגט 
ער, אַז ער, בערל, בלויז מיטן ביקס? קאָן שוין אויסבויען קאָמוניזם? זי, דוואוי: 
רעלע, מיינט אַנדערש, אַז וי מע װועש נויװער זיין פּראָנטן, איז גלייך מיט אַ העמד 
אַפּן לייב, װעט מען האַרפן ליטעראַטור און קונסט, אָט װי ברויט פארן מאָגן... 

ער האָט דעמאָלט דערפילט, אַז װאָס מער דוואוירקע װעט זיין אין שטאָט 
מיט אָט דעם אוילעם, און ער אפן פּראָנט מים זייניקע, װעלן זי זיד אָפּגעװואוינען 
זיך צו פאַרשטיין. װײ? אַפן פראָנט װאַקסן צו די פיס צו די שטיוו?, איז שוין 
גאָר ניט צום לאַכן, אָבער פאַר איר איז עס קיין מאָטיוו ניס געווען, װײל פראָנטן 
װעט מען גויװער זיין, און נאָר שװוערערע פראָנטן שטייען פאָר, צו וועלכע מע 
דאַרף זיך גרײיטן. האָט זי זיך געגרייט, געלאַכט, געשפּרונגען װי אַ געקרייזלט 
יוְנג? צװישן אָט דעם טומלדיקן אוילעם, און ער האָט דעמאָלט טאַקע נעבעפן 
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אָט דאָס מענטשעלע פאַר איה הי זײ און גאָט האָט ער אויך אירע : 


ווערטער: 

-- דאָס זיינען קינסטלער, ליטעראַטן, זי פאָרן אין מאָסקװע -- זײער אַ 
גויטיקער עלעמענפ... 

-- איר געדענקט, --- האָט געזאָגט דאָס ייִדל װי צו זיר אין די הענם אַרײן, 
װײ? עפּעס האָט ער געהאַלטן די הענט פאַרן פּאָנעם. -- איך האָב דעמאָלט נע: 
פַרעגם --- וואו װעט מען זײ אָנעמען דירעס אין מאָסקװע? כע, כע, כע. די פראַנע 
האָט שוין דעמאָלט געגעסן מיין קאָפּ, װאָרום מיין ווייב, פון אַ ייַדישער שטאָט, 
זשיטאָמיר, האָט מיך אין בריוו געקימפּלט, זי װיל לעבן צװישן מענטשן און ניט 


ליינן אַלע טאָג דעם קאָפּ אונטער פּעטליורעס כאַלעף. זי איז מויכ? אים דעם קאָ? / 


װעד מיט זיינע אָפיצירישע קליידער. איר אַרט ניט, אַז ער װעט ניין אין ציווילן 
אָנטאָן, װײ? די נאַנצע סאָלדאַטשינע האָט שוין איבערגעגעסן אירע געדערים. 
זי האָט געזען אַסאַך קאָמוגיסטן, אוֹן פייגע קאָמוניסטן, װאָס האָבן זיך באַזעצט 
דאָרטן אין מאָסקװע און גײען װי מענטשן, און לעבן װי מענטשן מים װוייב און 
קינדער, כע, כע, כע. און נאָד שרייבם זִי װעגן עפּעס אַ מאַזלטאָ! נאָר זיון 
אַװעקפּאָרן. האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז זי שװאַנגערט, און אָט װעט זי אים נע: 
בוירן אַ קינד, כע, כע, כע, מאַזלטאָװ! ווירקלעך אַ פרייד! אַפּן זיבעטן יאָר פון 
דער כאַסענע, אַזאַ ניט-טויגער װי ער, און ראַפּשום אין איינעם אַ מעסלעם צוֹל 


גאַסט און פאַרטיק אַ מאַזלטאָו! כע, כע, כע. װײיזט אוים, אַן די קראַפּט פיגט / 
טאַקע נאָר אין די מיליטערישע קליידער! אָבער פאַרװאָס האָט זיך אין זיין קאָפּ . 


דער כעשבן ניט געקלעפּט, וען ער האָט באַקומען די בסורע פון איר געבוירן? 


און פאַרװאָס איז אים אַלץ אין קאָפּ געקראָכן אָט דער פּױלישער טעכניק אין ‏ 


דער בעקעשע, װואָס איז דאָרטן באַ אים אין שטוב אַ גאַנצער שאַלאַטן:שאַטעם 
געװאָרן? עמעס, װען ניט ער, װער װײיס װאָס עס װאָלט געװאָרן פון איר און פון 


זיין שטוב! אַ גאָנדענער מענטש, אַ יוִדישע נעשאָמע -- האָט אים דאָס װײב ‏ 


גערימט, און זי לינם איינע אַלײן איבער אַ דירע מיט אַביס? באַלעבאַטישקײט 
און װיל עס איינהיטן, איז טאַקע גוט, װאָס עס האָט זיר געמאַכט אַזאַ שאָכן... 
נו, און דאָס יינגעלע רופט מען ,קים", אַזאַ וואוילער נאָמען. איז פאַרװאָס זאָל 
טאַקע דאָס קינד װאַקסן אן אים? געמאַכט האָט זיר אַזױ, אַז מע האָט אים ניך 


דעמאָביקיזירט. ער האָט היפּש קנעפּלעד אָנגעקװועטשט, אוֹן אים איז געלוגנען 


בלייבן אין מאָסקװע, און דאָ טאַקע הויבט זיך ערשט אָן די מאַיסע מיט דער 
דירע! 


ער האָט זיך אַ רעגע פאַרטראַכט, דאָס מענטשעלע, אופגעחויבן זיך, און װי 


אַ כאַזן גרייט זיך צו אַ טפילע, האָט ער זיך אויס:עהוסט, אויסגעשנייצט אין 


ווייסינקן טיכעקע אַרײן, אוֹן איז צונעגאַנגען צו בערלען און אויך אַרײנגעשפּאַרט / 


זיין קליין רויטלעך פּענעמל? אין שויב אַרײן; 
--- װואָס זע איר דאָ? אַכאַר, אַסאַר ‏ מענטשן? דאַכט זיך, אין פפוג, װאָס 
פּאַר אַ שאַיכעס האָבן זי צוֹ אייך, צוֹ מיר, אָבער אינדערעמעסן איז דאָס ניט 
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| קעזעוו פיגן! דער עמעס איז, אַז דאָס איז געווען 5 ייָד , װאָס א : 
אָזעריק, װי מיט אַ קיוון, מע זאָל אים צושטעלן צו דער װאַנט. כי, כִי יּ וי 


יי איר שטערט ניט אַ צװײטן אַראָפֿרײרן זיך - פון האַרץ ר און אויב = 
א יאַ, וועט איר שוין אַלין קאָנען מישפּעטן, צי איז דאָ אַ װאָר שי 


= א פון די הענט. אין טעאַטער א מען א 2 
לאקירישיר, אָנשטאָט געלע װאָליקעס. אין אַסאַר. הײזער האָט מען ישוין 4 


אָנגעהובן מע זין דאָס אייזערנע אויװועלע מיפן גאַנצן אי 
און מערק האָבן זיך צעװאַקסן צו קאָלאָסאַלער גרוים, און אַה האָגן און װינקלען - 
איז געגאַנגען דער גרויסער -- דאיאָם, בעריאָם! אין יעדן מענטשן איז דאָ זײן / 
כאַראַקטעריש פּינטעלע, צו װאָם ער איז באַרופן. איך ‏ בין באַרופן צו זיין אַ ווירט? 
שאַפט:מענטש. איז אַז איך קוֹם אַרײן אין מאָסקװע, קויף איך ניט קוקן קײן 
שולן, קיין קלויסטערס, קיין מוזײען, קיין טעאַטערס. מיט אַזעלכע קליינע אַנטיק? 
לעך װעט איר מיך נים פאַרכאַפּן. דאָס ערשטע, איז אַ קוק טאָן אַףּ דער גרויסער 
װירטשאַפט:לאַבאָראַטאָריע, װאָס הייסט, ,װע עס ען כאַ. אין אָם קויפנדיק 
אַהינצו, האָב איך טאַקע באַמערקט אַ טשיקאַװע בילד, (אַפן װײסװינטערדיקן 
פאָן --- אַ גרויסן שװאַרצן פלעק. אַזאַ קנויל באַװעגונג, װוי גרויסע שװאַרצע װוערים 
װאָלטן זיך געקאָפּאָשעט, אַ כאַיע אַ געזונטע מיט טויזנט פים אין אָט דאָ אַפן 
פּלאַץזדגערט? אַרומגעקראָכן און שפּעטער האָט עס אַרױסגעלאָזן אַזא מין 
כאָרכ? --- דאַיאָם! בעריאָם! 

אַף בוימער האָבן זיך קראָען גענעסטיקמ. זיי האָכבן דאָ באַזונדערס געשריען 
און געטומלט זיך. אָטּ אַנטקעגן איז די גרויסע װירטשאַפט פונעם בויאוננם:?אַנד, 
הינטער די קיטאַיעשע װענט אַלע נאַרקאָמען, אָט מיט דער האַנט צו דערפאַננען 
איז דער קרעמ? אַלײן. איך בין דאָך אַלײן אַ קאָמוניסט, האָב איר זיר פאַרטראַכט 
אַף דעם. איך האָב מיך צוגעזעצט אַף אַ באַנק, אַביסל פון דער זייט אָנקוקן, װי 
עס טוט איר אַרבעט די שװאַרצע בירזשע. אַגעה האָב איד טאַקע באַ זיר געהאַלטן 
אַזעלכע מינים נעלט אַה צו רעאַליזירן. איינער אַן אָפּגעריסענער װאָרעם פון אָט 
דעם קנוי? האָט זיר מיט אַ צװײ צי צו מיר אַ װאָרף געטאָן. אָט איז ער שׂוין 
נעבן מיר נאָענט געװען מים אַ גרעפּצעלע פון אַ שװאַבן מאָגן, מיט אַ זײיטיקן 
גײטראַלן גענעץ, גלייך ער איז דאָ אַ גאַסט. און װי צו זי אַלײן האָט ער געזאָגט-- 
דאָלערס פאַלן שטאַרק. און צװויי אויגן האָבן מיט גרויסער געניטקייט אַריע? 
געקוקט אין פּאָנעם, און ראַפּטום האָט זיין פּאָנעם אַ פיבער געטאָן מיט ניינער, 
דאָס קאָטיק:היט?ל האָט אַזש אַ טאַנץ געטאָן אַף זיין צוגעגראָטן קאָפּ. ארקע! 

האָט ער מיט אַנטציקונג אויסגעשריען: --- אויב איך האָב קיין טאָעס ניט, 
אַרקע גאָלדנמאַכער? האָב איך מיך אַ כאַפּ געטאָן און האָב אים פאַריבט -- 
אַרקאַדיע נעכעמיעוויטש גאָלדמאַכער, און האָב מיך דערמאָנט אין אַסאַך זאכן 
אײנצײטיק: אין געכעמיע דעם שויבעט, װאָס האָט קײנמאָל קיין קװיט? נים 
געבעטן אַף קוילען ואַ הון, װײ? ער האָט געהאַט אַ קלאַל -- איז האָט ער, װעם 
ער אַלײן געבן, און אַז גים, איז װאָס לוינט דאָס בעסן? און טאַקע נלייך דער: 
מאָנט זיך גלויבערזאָנס קאנטאָר און ניט אַזױ גלויבערזאָן, װי זי, גלויבערזאָ: 
ניכע, אָט די פּינסקער ייִדינקע, װאָס האָט נעגקיבט, אַז יעדער קניפּ, װאָס זי 
גי אַ יוַנג?, איזן דאָס אַ באַװאָרעגיש מיט מענטשעשאַפט אַה א נאַנץ פעבן.. 
און נאָר האָט ער זיך דערמאַנט אָנעם בוכהאַלטער דאַניעל נעכעמיעװיטש 
פּער?מאַן, דעם אײינציקן ליבלינג מאַדאַם גפױיבערזאָנס, וויי? ער איז שוין א מענטש, 
מאַכט שוין פון דער זייט א רובל, טראָגט גאָלדענע ברילן און איז אַ פירער 
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1 : 
; מיטן מאָגערן פּאָנעם אין שיאו ברררעס,, פאָרשט אים אָד א יי 1 0 


נעם, און די נאַנצע אע איז יט אין דעם אע פונעם נאָמען. 
אָרע" האָט געהייסן. דער נאָמען. אַלעמען אַפּצעלאָכעם ,,טאָרע", און דאַפּקע 
! גאָך דער שוירע, נאָר נאָר אַ געשטאָרבענעם זיידן. פונעם נאָמען ,װיגדער" - 0 
יז נעװאָרן װיקטאָר, האָט מען בלוין אָפּגעהאַקט דאָס ,װיק", אין געבליבן / 
אָרע". אוֹן אָפּגעפאָן איז געװאָרן אַ גרויסע נאַציאָנאַלע אַרבעט. מע האָט עם 
געשאַצט װי געהעריק איז מיט א בש 0 ַרקַרוע- 


א 0 ביסן יע פון יענער כאיע, װאָס הייסט שװאַרצע בירזשע. 


זדנץ 


פון געװעזענעם... 
= איז אָט דעמאָלט, אין אַ באַזונדער צימער האָט דאַניעל נעכעמיעוויטש פּערל? 
ואן געהאַט אַ געשפּרעך ‏ מיט אַרקאַדיע געכעמיעװיטש נאָלהמאַכער: ר 
-- איר, אַרקאַדיע געכעמיעוויטש, האָט עפּעס אויסזיכטן אַף אַ דירע? אזוי. 0 2 

וואט װעט איר קיין דירע פּאַר קיין געלט גיט געפינען. אי 


-- כע, כע, כע, איר האָט אַ גרויסן טאָעס, ליבער אַרקאַדיע געכעט | 
הייסט, איך האָב אייך עפּעם צוֹ א װעגן אַ דירע? איך האָב דאָך ניט 


קיין אײיגענע היזער, און אַז איך װאָלט זײ געהאַט, װאָלטן זי דען מײַנע נעווען?. 
און אַפילע אַף מײן דירע בין איד אַ באַלעבאָס? ביכלאַל בין איך דאָר צװײ מאָל. 
אין גאָלעס: װי אַ ייַד און װי אַ געפּאָװעץ. דער בורזשוי, װאָס איד בין, אַז איד האָב 
אַ שטיק? לאָך און מאַך דאָרטן אַנילינאָװע פאַרבן, מיט אַ זון אַ כעמיק, און האָב 
נים קיין רעכט, קיין שטים און קיין לאָשן, איז װאָס קען איר אייך העלפן װעגן 
אַ דירע? אַז איך בין אַ געליימטער. 

--- אָבער אַנטשולדיקט, דאַניעל געכעמיעוויטש, -- האָט ער שוין געזאָנם 
מיט היפּש פאַרדראָס. ער איז דאָר ניט געקומען בעטן זײן הילף אָדער אַ טויווע 
אַפֿילע. איר האָט מיר זעלבסט אָנגענאָטן -- אַז איר האָט מיט סיר צו רײַהן 
וועגן א דירע! : 

-- כע, כע, כע, רעגט אייך ניט אַזױ, ליבער אַרקאַדיע נעכעמיעװישש, איר 
האָמ פולע רעכט. ריידן האָבן מיר אַװאַדֶע װעגן װאָס מיט אײיד, איך האָב אייך 
טאַקע אײנגעלאָדן. מיין שטוב איז פריי פאַר בעקאָװעדיקע מענטשן. אָט שטעכם 
מיין דירע אַלעמען די אויגן. איך האָב אַ גרויס געזינד, אוֹן יעדער נעפעש האָט 
דאָר רעכט אַף װאױינונגס-פּ?אַץ, און אַף קיין פינגער, זאָגט, זאָל זין איבעריקס 
אַפילע, אין אָט װעגן דעם װי?ל איך מיט אייך רײידן, איר זײט דאָר אַ אייגענער 
מענטש און טאַקע אַ פריינט, אַ קאָמוניסט, װאָלט אי אייר געקאָנט אױסטײלן 
א כײידער? פון אַ דריי קװאַדראַט:קלאַפּטער. דאָס הייסט, אָפּגעריסן פה זיך 
אַ פונט פלייש און טאָן אַ טויווע אַן איינענעם מענטשן. איד גלויב, אַז איר װעס 
די פויווע אָפּשאַצן. און א צימער האָט איר שוין, איר דאַרפט נאָר אַףּ דעם אַרױיס? 
קריגן אַן אָרהער אַף זעקם קלאַפּטער, כע, כע. דאָס פּאַפּיר? קאַרגט מען ניט 
קײינמאָל, ביפראַט אַ קאָמוניסט. האָט עס טאַקע אַרקאַדיע נעכעמיעװיטש אָפּגע= 
שאַצט װי געהעריק איז! צוזאַמען מיט דער גאַנצער לאַנע דאָ אין ששוב, מים 
אָפענע טירן, מיט גרויסן האַנדל, מיט אװאָנים טויוועס אומארגאָליעס, װי עם 
שרייבט זיך אין שווארצע פּינטלעך. און אַ דירע איז דאָס דריי מאָל װיפ? ער 
פאַרנעמט היינט, מיט אַ גרויסער מישפּאָכע, װאָס יעדערער טוט זיין זאַד. באָנים 
אובאָנעס, װאָס -טומלען אין פאַרשײדענע קרייזן, און אַלץ שרייט ציען, אַפּילע 
אַן אַלטע מאַמע מיט פאַרלעגענע זעק צירונג. איז צי װעט זיך אַזױנס לאַנג האַלטן? 
עס פֿוינט דאָ נעמען אַ צימער, װאױינונג:פּלאַץ װעט דאָ װערן!... 


באַ בער? קאזשדאן זיינען שוין אָפן געװאָרן מויל און אויערן, און דאָס יוַר? 
האָט אים געזשומעט װי אַ מאַיזשוק לעבן אויער: װאַרט, װאַרט לאָזט אײך 
דינען. אָפּנעשאַצט האָב איך ריכטיק, כע, כע, עס האָט ניט געדויערט קיין יאָר, 
ניין, גאָר:גאָר קנאפּ האָט עס געדויערט, און פון אָט דעם ביניען איז קיין געדע? 
כעניש ניט נעבליבן. א טײי? אין טפיסע, אַ טײי? אין אױסלאַנד, אַפילע אין דול 


הויז. אַן אַלטע מיט זעק געלט איז געבליבן. און דאָס פּיצעלע , פאָרע". 
אַרױפגעריסן האָט זין בערל קאַזשדאן, אַרױסגעריסן און דערפילש דאָם 
נימעסע רייעכ? פון אָט דעם געשיכטעלע. -- נו, און װאָס איז דאָ נייס? מִיר 
האבן אַ גרעסערער קאָנטר:רעװאָליוציע אָפּגעהאַקט דעם קאָפּ. ער מון נאָר צו= 
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גרייטן דעם פאָרטראַג צום פרויען:טאָנ. אַ קאָפּ האָט ער ערשט אַ לויטערן, װײל 
אַלע מעניעס און ספייקעס, װאָס האָבן פריער אַ רעגע פאַרכאַפּט, מיט דוואוירע= 
לעס קוויטעלע געבונדן, זיינען ערשט צעשוואומען און אַ העלע פאַרבן:ראָד האָט 
זײן קאָפּ באַהעלט --- און טאַקע, צי נײען מיר ניט צוזאַמען מיט דער פרוי האַנט. 
בא האַנט איבער אָט די אָנגעװאָרפענע מיסט קופּעס, װאָס די בורזשואַזעײװעלט 
! האָט אונדז יערושע געלאָזן? מיר נייען אײנגעשפּאַרט, און מיר האַמען עס אָפּ! 
יאָ, דאַמען עס אָפּ! זאָל זיר עמעצער שרעקן פאַר אַ געפונענע געפּײנערטע קאַז 
אין בוזעם, מיר האָבן ניט מוירע, מיר װאַרפן עס אָפּ צו די, װאָס האָבן עס אונדז 
אונטערגעװאָרפן, און מיר גײען װייטער צום ניעם לעבן. האָט אים אָט דאָס 
מענטשעלע אָפּגעשטעלט, ער איז געװען שוין איצטער קאַלט אוֹן נליטשיק, אוּן 
ס'האָט אים נעזעצט אַ צאָן אַה אַ צאָן, ער האָט זיך געפוליעט צו דער באַטאַרײע, 
און מים אוינן פול כויזעקיפיבער האָט ער געזאָגט: 

--- אַנטשולדיקט, כאַװער, איער נאָמען איז, האַכט זיך, באָריס סענדעראָ= 
װויטש, און איך קאָן אייך רופן אויך כאַװער באָריס. איך האָב צו אייך אַ גרויסן 
צוטרוי, און איך נלויב, אַז אַלץן, װאָס איך האָב אייך דערצײילט, האָט אַ שאַיכעם 
צוֹם איניען, װאָרום אָט, הער איך, גרייט איר אַ פאָרטהאג צום פרויעןטאָג, -- 
האָט נעדולד ביז4 סאָף, עפשער װועט עס אייך צום פאָרטראג נוצן... 

--- דערציילש, דערציילט. ער, בער?, האָט נעדולד. ער, בערל, װייס, אַז ריּ 
פּאַרטײ איז דער גרויסער קאָרידאָר צום סאָציאַליזם. כאַפּט זיך דאָ אַטאָל אריין 
פרעמד ווילדפלייש, פאַלט עס אָפּ פון א נוטן הייסן ברי... 

די טרויבן, די באַטאַרײען פון צענטראַלער באַהײצונג האָבן מיט היץ נע+ 
שפּאַרט, די פענצשער אָפּגעשװיצט און װאַסער געלאָזן. און אַרקאַדיע געכעמיע- 
וויטש האָט זיך נאָך אַלץ געשפּאַרט צו דער באַטאַרײע און געבעטן דערלויבעניש' 
פאַרויכערן אַ ציגאַר, גיין, נים קיין האוואנער, אַ פּאָשעטן פון טערקישן מאלעו, 
כע, כע, כע. האָט ער פאַרויכערט און אין אײיגענע רעדער רויך געזונקען. 

--- אָנגעהױיבן האָט זיך עס פון דריי קװאַדראַט:קלאַפטער. געבראַכט האָט 
ער אַהער אַ װײב, אַ. קינד, אַ ניאַנקע, נו און ואו זאָל ער אַמאָל אויסרויכערן 
אַ ציגאַר פון פּאָשעטן טערקישן פיטון? 

-- נו, יאָ, און זי, דאָס ווייב? זי געהערט ניט צו די, װאָס באַקומען פּריזן 
פּאַר שיינקייש, אָבער אַז זי ניט זיר אַ שטעל אויס מיט אַ קנייטש אין קליבע 
אַרײן, שטעלן זיך אָפּ בריסטן אַפן מיטן שניט אַרױס פון אַ האַלדז מיט אַ שעפמיש 
געמבעלע, מים אויגן היציקע, װי באַ א יונגער קליאַטשע. װײיס זי עס און האַלט, 
אַז איִר קומט אַ גוט ?עבן. און גלאַט, זי קומט דאָדך אַרױס פון די נעלבערנס, װאָס 
האָבן געגעבן דער װעלט די גרעסשע קאָמיװאָיאַזשאָרן און אן אַ צאָל געהילף: 
פּראָװיזאָרן. נו, האָט זי געטאַינעט, געבלאָזן זיך, געשטיקט -- אָט דאָס איו 
מאָסקװע, אופף! אָט דער קייווער נאָך אַזופי? פּלאָגעניש, אופף! גײן, זי ווערט דער 
שטיקט, אָבער ראַפּטום איז איר גרוים געװאָרן, מער ויפ? זי האָט זיך געריכט. וואָ: 
דום אָט די דירע האָב איך פאַרנומען מיס דער אויסשטאַטונג, מיט אַלעמען. א 
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שטעלע האָב איך געהאַט אַן אָנשטענדיקע אַפּן קאָאָפּעראַציע:פֿעלד. װאָלט, דאַבם 
זיך, גוֹט געווען. אַ קאָמוניסט בין איך און אַרבעט מי לייב און לעבן. איר בוי די 
קאָאָפּעראַציע, דאָס הייסט, דעם סאָציאַליזם, און לעבן קאָן מען, און א דירע איז ראָ. 
נאָר ניי מאַך מיט גאָט אַ טנאי, אַז אַלץ זאָל זיין נום. 

ער האָט װידער באַקומען אַ פּאָנעם אַ רויטינקס װי גענזענע פיס, איז ער 
איבערן צימער אומנעלאָפן און געריבן זיר די הענט, דעם שטערן, װי ער װאָלט 
זיך װעלן דערמאָנען, פונװאַנען הויבט זיך עס אָן -- יאָ, אַ גרויסע דירע אין 
מאָסקװע, און אַ מישפּאָכע אַה אַ נאַנצער װעלט, און אַלע פאָרן אין מאָסקװע, 
און אַלֶע װײסן, אַז סאַרא יעפימאָװנע, געװעזענע געלבערנ, לעבם שוין אײַנמאָל 
גום, אַז איר מאַן אַרקאַדיע נעכעמיעװיטש איז שיר ניט די צװײטע האַנט פון 
ליענינען, און ער קאָן יעדערן אַ טויװע טאָן. איז מען געפאָרן. א פויװע, ניט 
א טויװע, דירע און עסן האָט מען אַפילע ניט געפרעגט. מע איז נעזעסן, וויפל 
מע האָט געװאָלט, און אָפּטמאָל האָט מע! נאָך אַף הױיצאָעס:האַדערעך באַקומען 
און מע איז מיט א באַרױגעז אַװעק. 

ער אין ערשט אַף די שפּיץ פינגער צוגעגאַנגען צו בערלען, נענומען אים 
פאַר די קאַצן און װי אַ הונט קעגן פּאָרעץ באַװיזן פריילעכע כניפע אַף די צײין; 

--- איר זייט געקומען לערנען, איך זע דאָך, איר טוט עס ערלעך. איר זייט 
אַרופגערינגלט מיט ביכער. נאָר װילט איר פאַרשטײין דאָס בוֹך, דאַרפש איר װיסן 
דאָס לעבן, װײ? איך האָב אויך געהאַלטן, אַז איך בוי, איד בין אַ קאָמוניסם. און 
שאַקע װאָס איז מיין אַװלע, איך װיל לעבן, מיין װײב באַפרידיקט שמעלן. װאָס? 
אין דאָס בורזשואַזנע, קליינבירגערלעך? נו, באַװײזט מיר עפּעס בעסערס, איר'ט 
מיך ניט איינרעדן. אָן א דירע, אָן אַ בענער איז ניטאָ און קאָן ניט זיין נים קיין 
גײיער, ניט קיין אַלטער שטייגער. אָבער דאָס איז שוין גאָר ניט מיין זאַר. איצטער 
זאָגט מען, עס בויפ זיך דאָר אַ נײער שטייגער, מיר װעלן זען. איך האָב אויך 
געמיינם אַ נייעם שטייגער, אַ גײעם. מיין אַרבעט פאָדערש, איר זאָל אָפם זײן 
אין װעג, מע פירט האַנד? מים טערקן, מיםט פּערסן, אין געשעפט דאַרף מען 
אויסזען װי אַ מענטש, אן אַזיאַט זאָל פאַר דיר האָבן אַביס? דערעכערעץ, אַנעף 
קריגט מען דאָרט אַלץ ביליק און דאָס בעסטע. מע שמוגלט גרויס מיטן יאֵם, 
אין קעשענע שפּאָרט זיך אָפּ עמלעכע רוב? פון הױיצאָע, פון מיטאָג. איז קויפם 
מען דאָרטן אָט אַזאַ גראַנאַט:אנצוג, אַן ענגלישן שעוויאט מיט אַ ווייסינק שטרי: 
כעלע. כ'ווייס, פאַר א טוצל טשערװאָנצעס פאָרסטו אַהײם און פירסט מאַטאָײ 
נעס, אַלעמען מאַטאָנעס, און דעריקער איר, דעם װײב, אַן עמעסן העלן באָסטאָן 
מיט פּערסישן זײד אַף אַן אונטערשלאק, און אַפן האַרצן איז גוט. אָפּגעטאָן אַ 
גרויסע קאָמוניסטישע אַרבעט, און ‏ דאָך ביסטו אויך אַ מענטש. װאַרט זי ריר 
אינגאַנצן אין דיין היים, און איר פרייד װעט זיין דיין פרייד. װעסש מאָרגן װוי= 
טער פריש, מונטער טאָן דיין אַרבעפ... 

וי אַן אָפּגעבריפּער הונט, אַזאַ פּאָנעם האָט ער באַקומען. 
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= -- טרעפט ניפ ליבער, טרעפט ניט! איר װעט ניםט טרעפן. איך קום אַהיים 
אוֹן נעפין א נאַסט, טאַקע אָט דעם פּוילישן טעכניק אין בעקעשע, דער גרויסער 
אויהעוו איסראָעל --- כאַ, כאַ, אַזא. ראָשע האָב איך נאָר װײניק באַגעגנט. מײן 
ײב טראָנט מיר די סימכע אַנטקעגן: 

-- אַך, װיפ? ער האָט פאַר איר געטאָן אין די בימערע פּעטליורישע טעג. 
יאיצמער װיל? זי אים קייפ?:קיפלאַיעם גאַסשפרײנטלעכקײט אַרױסװײזן. זי מיינט, 
אַז דאָס װעט אַפילע צונוץ קומען, װאָרום צופי? קוקן שוין אה דער גרויסער 
דירע זייערער. אָט דאָס קלײן מיט?סט צימערל מײנט זי אים נעבן, און דו 
העלף אים אײינאָרדענען זיך. נו, װי מיינט איר, װאָס טוט מען מיט אַ װיב, איך 
זע--עפּעס בלאָע רעדקעך אונטער די אוינן באַקומען, אַ געבעט ליגט אַה איר פּאָ: 
נעם. אוּן איך װוי? דאָך פרייד, אַ נייעם לעבן, נייעם שטיינער! אַ, ביזט פריי, פרייער 
פּאַר מיר. פו, װאָס דיר געפעלט. איך גי דיר אַנטקעגן, איך גײ! 

-- אַזאַ צאָרע, אַ סוינע איסראָעל. וויפל? איך האָב אים געפּרואװםט אינ? 
אָרדענען, איז עס אים ניט געגאַנגען. פּריװאַט װיל ער נעמען אַרבעטן. האָב איך 
אָט דאָ געמאַכט א שטיקעלע טאָעס, װאָס איך טראָג ביז איצטער כאַראָטע. 
איך האָב אים אַ פינגער באַװיזן, און ער האָט געכאַפּט מיין האַנט... ער האָט 
געאַרבעט מיט מיין הילף. איך האָב איִם אומעשום געהאָלפן עפענען אַ פיר, און 
מײַן ווײיב האָט געשװאַנגערט און געבאָרן אַזאַ מין צווילינג, מים אַזעלכע קעפַּע: 
קעך, װאָס איד האָב זיי פיינט! שליאַכטישע אויגעלעך! ער האָט שוֹין מיין שטוב 
געהאַט פאַרלאָזן, אָבער זי האָט ער אומעטום געהאַט, מיין ווייב. און פאָרשנדיק 
נאָר אים, האָב איך מיך געכאַפּט, אַז דאָס איז אַ שפּיאָן, אַ שװאַרצמײעדיקער 
שפּיאָן! 

איך זע, איר גאַרט אַ סאָף, האָט איר אים. איך האָב אים אַרוסגענעבן, 
אָבער ער האָט מיך מיטגעשלעפּט. גאָרנישט, דער געריכט האָט אַװאַדע פעסט- 
געשטעלט מיין אומשולד. אָבער די פּאַרשײ האָט מיר ראַפּטום אַ טאַפּ געגעבן... 
עך, װעגן דעם אן אַנדערס מאָל. האָב איך דעם פּאַרטײ:בילעט פאַרלאָרן. בין 
איך זי אויך פּאָטער געװאָרן און צאָל איר אַלימענפן פאַר פרעמדע דריי קינדער, 
װײ? זי זאָגט, אַז זײ זיינען מיינע. כע, כע, כע. 

-- גוֹ, נו, נו, -- האָט איצטער שוין נעמאָנט, געטריבן בער? קאזשדאן, 
ער האָט געװאָלט װיסן אַ סאָף, װײל ער האָט זיך ראַפּטום דעהמאָנט אַף די לייד1: 
שאַפּטלעכע אויגן פון אַ פרוי, װאָס ער האָט אַ פּאָר מאָל אין װאַנע:צימער אָננע: 
טראָפן -- נו, װײטער, געענטער צום סאָף! 

-- ששא, -- האָט ער װי אַ נאָנער געשאַקעט און געוואונקען, זי זאָל ניט 
הערן דאָרטן הינטער דער װאַנט. עפּעס װי אַ זונען:פלעק האָט אַ שפּיל נעטאָן אַף 
זיין פּאָנעם. 

-- זי? דאָס איז מײן פרוי. אָטּ װעגן איר נײט עס. דאָס אין טאַקע אויך 
יענערס אַ פריינט. פאַרפאָרן צו מיר, װי אַלע. אָבער דאָס איז גאָר, נאָר עפּעס אַנ: 
ידערס. אַך, צוליב איר װאָלט איך געװאָלט זיין אַ קאָמוניסט. זי האָט איר טראַ: 
| 35 


ו יאבט שא א אע א א א אי א 6 א אש ישאר יי טא יו ער יע יל אל יי וי ,7 --שט ר י2, 
4 4 1 2 א א : א לע 


נעדיעלע. אַ קאָמיוניסטקעלע, װאָס איז נים אַרײן אין פּאַרטײ, אי געלאָפן זוכן 
דאָ עמעס און מיך געפונען דעם אָנגעזעענעם קאָמוניסט.= 

--- אָבער צוליב װאָס, זאָג איך, דאַרפסטו דאָס? יאָ, מיר זיינען צעשן 
אַלֶע טעאַטערס און פאַרװײלונגס:פּלעצער זיינען פאַר געלט, כי, כי, כי. אָבער 
זי לאַנגװײליקש. זי גײים איין, איך זע דאָס, און אַז עס קומט אַ יאָנטעװו פוֹן רע= 
װאָליוציע, געפינט זי זיד נאָר ניט קיין אָרט. יאָ, --- האָט ער אָפּגעהאַקט ראַפּטום, 
ועגן דעם, װאָס איז אייך נוינייע. איך האָב צו אייך צושרוי. איך האָב מיך איבער- 
ציינט, אַז איר זיים פון איער שטאַנדפּוגקט זײיער אַן אוסנעהאַלטענער, איז ניט! 
מיין שטוב װיל איך אייך עפענען, נאָר אָט דעם אָפּצױם װיל איך אַראָפּנעמען 
צוליב אייך, װײ? אָט דאָ קאָן מען באַ מיר צונעמען אַ פּיצעלע צימער אינמיטן. 
איז טאָמער װעם איר עס דאַרפן, װעט שוין זיין פאַרפאַלן, און אַזױ װערט עס 
איער דורכנאַנג און עס קומט אייך אַלפּי אַלע געזעצן. 
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געווען איז די לעצטע באַרירטע פראַגע אַ נאַנץ ערנסטע. איצטער, אַז ער, 
בער?, איז אײן מענטש, מאַכט ניט אויס. גײט ער אַרום, קלאַפּט אָן, מע זאָל אים 
אַרײנלאָזן אין קלאָזעט, אין װאַנע:צימער. אָבער זי װעט דאָך קומען, דוואוירקע. 
און עפשער װעט טאַקע אויסקומען נעמען די קינדער אַהײם, װעט דאָר טאַקע 
זײן זײער ביטער; אויב מע װעט אט דאָ אַרײנעמען אַ מענטשן אין מיטן, װעטּ 
שוין אַלץ זיין פאַרפאַלן. עפּעס האָט געפּינטלט אין די אויגן אָט די געהערטע 
נגעשיכטע פון דאַניעל נעכעמיעוויטש מיט אַרקאַדיע נעכעמיעוויטש. טאַקע אין 
דערזעלביקער דירע, װעגן זיער אַן ענלעכן איניען, װאָס אים איז דאָר ביז שאָפל? 
נימעס. ער, בער?, קאָן זיך באַגײן מיט אַלץ. פאַר אים איז דאָ איין זאך, די 
זיכערקייט אינעם מאָרגעדיקן טאָג. דער קאַמף און דאָס בויען סאָציאַליזם האָבן 
אים ליכטיק נעמאַכט דעם היינטיקן טאָנ, אומעטום און באַ אַלע באַדינגונגען. אָבער 
דוואוירעלע, די קינדער, עפשער באַקומט זיך טאַקע אַ הײפּעכדיקער רעזולטאט 
פון זײער אַרפ לעבן? װײל ער, בערל קאזשדאן, װאָס ציט זיר אין די ערשטע רייען 
פון קאַמף און סאָציאַליסטישן בויען, איז ניט זיכער און קאָן ניט זאָגן, אַז ער 
שאַפט מוסטערן פון נייעם געזינד:לעבן. און דאָס ניע, װאָס ער אַלײן פירט 
דורך אין זיין לעבן, איז ניט ער קאָנטראָלירט עס, און ניט דאָס באַפּרידיקט, און 
עס שאַפּט אומרו און צווייפ? אין זיין האַרצן און עפשער נאָך עפּעס ערגערם? 
װײ? אויב דער כאַװער סאָלאָמאָנטשיק, דער װײסער אין מאַטעמאַטיק, פעלשט! 
אין כעשבן, װען דאָס נײט אין אייפער:כשאַד, פלוכט ער, בערל, דעם טאָנ, װאָס. 
ער האָט צונויפגעפירם דוואוירעלען מיט כאַװײרים, װאָס האָבן באַקוועמע דירעם. 
און װאַרטן אַף ווייבער. און ער לייקנט עס פאַר זיך אַלײן, און עפשער לײיקנט עס. 
אויך הוואוירעלע? און די קינדער פילן עפשער אַ קינע צו זײערע כאַװײירים, 
אָדער צו אַנדערע קינדער, װאָס האָבן ענגערע פאַהרבינדונגען מיט טאַטע:מאַמע?.. 
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| אין דעם ייָדֵנֹם שטוב איז געווען אַזױ אַלץ פעסט איינגעפונדעוועט, װי בא 
' מענטשן, װאָס לעבן יאָרן אַה איין אָרט. דאָ האָט זיך געפילט די שטיקנדיקע לופם 
יי פון אַ פאַרמישפּעטן וואוילשטאַנד און דאָס קאַריקאַטורישע טרייסלעניש פון אָמ 
דעם ייַד? אינעם הײנטיקן טאָג. װײכע טעפּיכן האָבן דיל און װענט פאַררעקט 
מיט אָפּגעקראָכענער װאַרעמקײט און שטױביקייט. און דאָס יוֵדל איז געגאַנגען 
- אַף די שפּיץ פינגער, װי ער װאָלט מוירע געהאַט עפּעס אופוועקן ניט פון זיסן 
שלאָף, נאָר פון װײטיקדיקן אומרו. שטי?, אֲלפּי סאָר האָט ער באַװיזן -- ,זעמ 
א אָט דאָס צימערל, עס איז מיט איער צימער צונויפגעבונדן דורך אָט דער מיר 
 ,‏ און פירט נלייך צו אַלעם נויטיקן, און אַז מע װעט אָט דאָ אַרינזעצן אַ מענטשן, 
בלייבם איער צימער אָפּנעריסן, אוּן אַזױ האָט איר איער דירעלע. פאַרפירט זיך 
! אײַער געזינדל, און לעבט געזונטערהייט און לאָזט יענעם אויך לעבן... װאָרום 
אויסּער קלאַסנקאַמף איז נאָך ביטערער, װען איינעמם פינגער ציען זי צו אַ 
פרעמרנס האַלדז. ריוועלע, האָט ער גערופן, דיוועקא. קום, ליבינקע. אָט האָסטו 
! אַ צופאַל, טייערע, באַקענען זיר מיט אונדזער געאַכטן שאָכן באָריס סענדעראָװיטש, 
; אָדער מער פאַמיליער, נאָך דײין גוסט װעט ער הײיסן פּאָשעט כאַװער באָרים. 
! כֹּאַ, כאַ, כאַ. איך האָב שטענדיק געשטערש אָט דער פאַמיליערישקייט, װאָס 
יעדער שאלטיקל קאָן דיר זאָגן: כאַװער אַרקאַדקע. יעדנפאַלס מיין איך, אַז איר 
װעט צופרידן זיין מיט דער באַקאַנטשאַפט, און איר װעט בײידע ניט מיסברויכן 
1 מיט דער פאַמיליערישקייט. כע, כע, כע. 

וּ זי איז פון צימער אַרוס אַביס? אופגערעגט, אירע אויגן --- װײכלעכע פון 
אָקאָרשט אָפּגעשװענקשע טרערן, אַ שמײכ? אַף א פאַרומערט פּאָנעם. עפּעם 
האָט זי זיך געפילט, װי א פויג? אין אַ זאַטער שטייג. זי האָט אים געדריקם די 
האַנט מיט װאַרעמקײט פון אַ קאָמיוניסטן. זי איז אופגערעגט צופרידן געװען 
און דאָך ניט געוואוסט פון װאָס אָנהױבן אַ שמועס, האָבן זיר טאַקע בײידע אָננע: 
פּוקש און דערקענט. נאָר ער, דאָס ייַדל, איז געווען אַ דריטער און אַ איבעריקער, 
: האָט מען אים ריידן געלאָזן און זי האָבן געשוויגן: 

/ -- נו, אָט האָסטו דעם כאַװער באָריס, שעם זיך ניט, באָט אים אָז, װי עס 
: פּאַסט פאַר אַ קאָמיוגיסטקע, ער זאָל דיך פירן ערגעץ אין די יאָנטעװ:טעג. אָםּ 
- דער כאַװער אינטערעסירט זיך זייער מים אייך, פרויען. װי איך האָב פאַרשטאַ: 
נען, גרײט ער זיך מיט זײער אַ אינטערעסאַנטן פאָרטראַג צום פרויעטאָג. 
- איצטער, גלויב איך, װעט דיר ניט אומעשיק זיין. איך האָב נאָר ערגעץ נויטיק 
צו קויפן, פאַרװײלט. געזונט! 

נאָר דעם יודלס אַװעקגײן אין נאָך עננער און שטיקנדיקער געװאָרן אין דער 
- שטוב מיט אַלטן מאַסיװון מעב?, װאָס האָט װי געװאַרט אַף אופריכטונג, און 
: אַזױ נוט האָט זי געזאָגט, די כאַװערטע ריװועלע: 

ו -- קומש צו אייד, האַ? בא אייך איז דאָרטן געװויס בעסער. 

אַזױ גוט איז דאָס געזאָגט נגעװאָרן. װאָרום באַ אים איז געװיס בעסער נע2 
: װעא עס מאַכט ניט אויס, װאָס זיין דוואוירעלע היט ניט די היים, װאָס זיין בעט 
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יע 1 דעלג 


איז ניט פאַרבעט, װי באַ אַן אלטן עקסטערן. עס מאַכט ניט אויס. דאָ קאָן מע : 
עטעמען, האָ קריכט עס, דאָ שפּראָצט עס פון דער ערשט באַפּרײטער נליװעה 
דיקער ערד דאָס נייע לעבן. זיינע אָנהױיבן זיינען שװער, אָבער גרין און צאַרט 
אין עס און שמעקט מיט פרילינג-גרינם. 

איז זי װי אַ יונג הינדל ‏ מיט אַן ערשט איי אַרומגעשפּדונגען, אָטּ דאָס מײידל. 
אַלץ מיט מאָדנעם נייגיר באַקוקט, באַטאַפּט דאָ אַ בוך, דאָ אַ בילד?, און איר 
האַרץ האָט פריי געאָטעמט און צו זיין פּאָרטראַג איז נאָךר צוגעקומען אָט דאָם 
געשיכטעלע פון אַ כאַװערטע, װאָס רייסט זיר װי פון קיישן צוֹ אַ נײ לעבן, און 
װעגן זיינען פאַר איר שװוערע, געצוימטע. 

אַזױ אומעטיק האָט זי דערצײ?ט, װי דער אומעט פון יענעם פויג?, װאָס| 
זיצט נים אויס די איער און בענקם נאָך זיינע קינרער, װאָס װעלן קיין מאַמע 
נים װויסן -- און טאַקע, װאָס און ביז וען זאָל זי טראָנן דעם קאַיען:צייכן אַה 
איר שטערן פאַר אַן אָפּגעשטאָרבענעם קלאַס? זי האָט דאָך ערשט נאָרנישט, 
נאָך װײניקער װי איטלעך אַרבעטערײמײדל. זי קען ניט אַרבעטן, זי האָט אַ יונג 
לייב, א פּאָנעם, איז זי געצוואוננען צוֹ פאַרקויפן איר יונג לייב. אַלצײנס, אין 
ניט אין גאַס, איז אָט דעם פרעמדן מענטשן, װאָס באָט איר פאַר דעם אַ פיינעם 
פּרײז, און זי װיל בלויז ברוים, אַ דאַך און אַן אַנדער לעבן! איז אָט ער, דער 
אַרבעטער:קלאַס, איז באַרופן עפענען די טויערן פאַר אַלע געיאָגטע, גערוידעפטע, 
אויך פאַר דער פרוֹי, װאָס ציט זיר אַהער פון א פרעמדן קלאַס!.. 

ס'איז גוט געווען דערנאָד אין שלאָה כאָלעמען, וװי ער, בער? קאזשדאן, דאָס! 
ייגנל, װאָס איז געלאָפן פון דער מאַמעס שװערער פּאַרנאָסע (קוישן מיט אייער), 
איז ערשש אָנגעגורט מיט הערשאַפּט און גוואורע, און ער איז דער ומעמונע איבער 
די טויערן, װאָס פירן אַלע געפֿלאָגטע אין װעלש פונעם פרייעם נייעם לעבן, און 
אֵף זיין מידן קאָפּ פון אָנגעשטרעננטע יאָרן ליינן זיר צװײי מײדל:הענט מיש! 
א שװאַרץ זײדענעם פּוכל, ביז די עלנבויגן, און אירע פיפּן גאַרנדיקע אַה זײין | 
אוער זאָנן שטיל?ל -- איך האָב אַלײן געזוכט דעם װעג אין אָט דער פרײיער | 
וועלם און ניט נעפונען. נעם דו, פיר ומיך דורך, װאָרום איך װיל ניפ זין קײן 
פּילעגעש אין אָט דער בעט פון אַסאַך זינד... 

און הע? און ליכטיק אין דער טאָג געװען, אָן אַ פּענימע פון אַ צװייםל- 
װאָלקנדל, אַלץ איז געווען קלאָר, קוטער מים זון באַנאָסן, װײ? בער? קאזשדאן, 
האָט נים נאָר געוואוסט, אַז דער מאָרגן װעט יעדע טרער אָפּטריקענען, יעדעם! 
האַרץ מיט פרייד אָנפּילן. ער האָט עס היינט געפילט, געטראָגן עס אין האַרצן, 
די פרייד פון מאָרנן האָט שוין היינט איּן זיינע אױערן געזוננען, װײ? דער, װאָם|! 
איז נעכטן גאָרניט געװען, איז היינם אַלץ געװאָרן אַף אַ זעקסטכיילעק ערד, און?! 
אויב די ברודער:האַנש ציִם זיר אַף אַ נאָרער װועלט, צי קאָן זיר די האַנט נים! 
אָנהאַלדזן אָן דיין שוועספער, אָן דיין װײב מיטן גרויסן אויסנעשריי --- קום. 
צוזאַמען קעמפן מיט די מעניעס, װאָס לאָזן דיך ניט זיין מיט מיר גלייר אין 
פּראַלעטאַרישן לאַנד! 
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באַטאָג האָט די זון געשמאָלצן אין דער נעבענטשטער שפאָט, און דער 
אָװונט האָפּ אױיסנעװאַשענע אויגן געהאַט מיט אַן ערשטן אָנזאָג פון פריליננ, 
װאָס נאָעגט זיך. האָפ בער? זי מיטגענומען, די כאַװערטע ריוועלע, אין קלוב 
אַרײן. אין איר באַשײדענעם אָנטאָן מים גלאַטע געשאָרענע האָר איז זי אים 
נאָענט געװאָרן, װי ער װאָלט זי אַסאַך יאָרן געקאָנט. מאָדנע אוֹיגן האָבן זי מים 
יאוּמרו באַנלײם --- שפּעטיקט זיך ניט. אָבער זי האָבן נאָרניט נעהערש, זי זיינען 
געגאַנגען האַנט אין האַנט, און דאָס ‏ מייד? האָט נעדענקט איר באַלעבאַטיש צע: 
שהאָקענע היים, פון וועלכער זי האָט געהאַט אָפּנעלאָפן אין יענע רוישיקע טעג. און. 
דערנאָך איז שװער נעװאָרן אין שטעט?, און באַלעבאַטים זײינען נעפאַלן, נע= 
שטאָרבן, געלאָפן, געפאָרן און זי האָט זיך לעבן די מאַסן געדרייט און אינדער: 
היים האָט מען װענן איר טאַכלעס געטראַכט, און אין שפּײזלער-פאַרײן זיינען 
נויטיקערע טוער צוגעקומען, האָט מען זי פּאַרקירצט און יאָרן אירע זיינען 
איבערגעוואקסן דעם קאָמיוג, און װאָס איז זי? איז זי געפאָרן אין מאָסקװע צו 
דעם פריינט דעם קאָמוניסט, װאָס האָט װי אַ ציגײנער אַפן יאַריד פאַרמינזעװועט 
זיין פּאַרטײ:בילעט און איזן אינגאַנצן אַרױסגעפאַלן פון סאָװעטישער געזעל: 
שאַפטלעכקײט. האָט ער עפשער אין איר אַ טרייסט געפונען. אָבער זי האָט יאָרן 
צעהיצטע געהאַט אין שטעטלשן אָנװואוקס. זי שטיקט דער פוטער פון העלן 
באָסטאָן און פּערסישן זײיד, עס פעלט איר לופט אין נעפּישן קאַזעמאַט!.. 
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פרויען, פרויען פון פאַבריק און פון קאָכטאָפּ אָנגעשפאָפּט דער קלוב. אין 
ראַפּנקאַנד נעמען זי אַ נלייכן אָנטײ? אין ראַטנבויאונג, אין נאַנצן לעבן. איז עס 
װײניק. דורך פאַרשיידענע סיבעס, דורך אַלע אָרדענוננען האָם זי, די פרוי, 
פּאַרטראָגן אַהער אירע ספּעציעלע פראַנן, װאָס מוזן געלייזט װערן. איז עס היינ: 
פיקן טאָג, היינט האָבן זי זײערע פאַרזאַמלוננען. אין זײערע פּרעזידיומס זיצן 
מומעס פון קאָכטאָפּ, פון פאַבריק, פון קאַנצעליאַריע, פון אָט דער היפּשער מומע 
ביז דער כאַװערטע אין רויטינק טיכעלע, װאָס טראָגט ניט און װײסט ניט דעם 
ספּעציעלן פרויעןייאָך. אָבער צוזאַמען װעלן זײ אָט די פראַנע באַהאַנדלען אין 
פּראָלעטאַריש:קאָמוניסטישן נײסט, און אַז ער, דער כאַװער, האַלט דעם פאָר? 
טראַג, רעדט ער נים, װי אַ פרעמדער אייצעגעבער, נאָר װי איינער פון זײי, װײ? 
דאָס איז זין פראַנע, װאָס מוז ראַדיקאַל געלייזם װערן. 

אָט אַזױ רעדט ער עס, בערל קאזשדאן. נעכטיקע פּלאג--װוי שטעלן בעסער, 
קאָנקרעמער, לעבעדיקער די פראַגע, איז היינט פאַרשואונדן. װײ? ניט קײן 
געשריבענע טעזיסן, נאָר לעבעדיק לעבן האָט אים דאָך פאַרכאַפּט. --- פאַרקאַט? 
שעט די אַרבל, כאַװײרים, קומט בויען, קומט קנעטן צוזאַמען דאָס נייע פּראָלע? 
טאַרישע קאָמוניסטישע לעבן! װײ? אין קיינע אַלטע טוירעלעך האָט מען עם 
דאָך ניט ‏ אַרײנגעשריבן. קיינע בײשפּילן האָבן מיר פּאַר דעם ניט געיאַרשנט, 
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שש 
?אויסער דעם, אַף װאָס מיר פּלאגן זי זעלבסש. שאַפן און בויען רי בעסמע טוס: / 


שערן, און אויב היינט איז עס נאָך ניט פאַרפולט, איז דער ן געזיכערט, 


דער מאָרגן אונדזערער! 
האָט מען אום שטורעמיש אַפּלאָדירט, און פון פּרעזידיום האָט עמעצער 


גערופן; כאַװײרים,, לאָמיר באַנריסן אַן עמעסן פּראָלעטאַריער אַ קאָמוניסט, 


אַ מוסטער פון אַ כאַװער, פון אַ מאַן, לאָמיר באַגריסן! 

דאָס איז געווען דוואוירעלע. זי האָט געהאַט אַ שיינענדיק פּאָנעם, עפװאָס 
מידלעך אין אירע באַװענונגען. זי האָט געהאַט אַ װאָרט פון פרויען-אָפּטײ?. זי 
האָט גערעדט צום ברייטן אוילעם און געקוקט אַף בערלען, אַף דער פרוי לעבן 
אים. אַ יונגע פרוי. אין האַרצן האָט זי אים נאָכגעגעבן, בערלען. ער װאָלט זייער 
גערעכט געװען, בער?, װען ער האָט זי ליב, אָט דאָס יונגע אינטערעסאַנטע מיירל, 
ווען ער נעמט זי אין זיין שטוב, װײ? אין איר לעבן האָט זי אים צו אַסאַך נים: 
יוינעס געבראַכט, בערלען, און ער בלייבט אַלץ דערזעלביקער. האָט זי פון פרייר 
געקאַכט און איבער אירע שיטערע געזונטע ציין האָט זיך קיילעכיק און דריבנע 
געקייקלט אַ געלעכטער, און אַלע האָבן מימגעקװאָלן, ניט װיסנדיק, צי דאָס 
בינדט זיך מים דעם, װאָס זי זאָגט, וויי? אירע אויגן האָבן ליכטיק געקוסט; האָט 
ריוועלע געטראַכט פון בערלען -- װואָס קוקט זי אַזױ אַף אים, די רעדנערן? 
זי קאָן שווערן, אַז אָט דידאָזיקע רעדנערן האָט אים ליב. אויב ניט פון נעכטן, 
איז היינט געװויס -- זי קען שוערן. האָט נאָך איינער אַ דריטער נעגראָבן זיין 


גאָמבע אין מאַנטל:קאָלנער און עשװאָס געשמײכלם אין אָט דעם מיידלס זייט. 


געװען מיט איר מאַסקעם, אַז אָט די רעדנערן האָט אים הײנט זײער ליב, 
בערלען, אַז עס איז זייער ומעגלעך, אַז זי װעט נאָר היינם אַװעקנײן צו בערלען 
אַה אַלעמאָל... איז עפשער איז זי עפּעס כוישעד, אָט די נייע באַשעפעניש, װאָס 
ואוו האָט עס בערל אַזאַ אַנטיק? גענומען? 

גאָר די רעדעם איז געװוען אַ קאָנצערש און דערנאָר אַ באַנקעטן:טײל מיט 
שענץ. האָט זי, דוואוירקע, געטאַנצט און נאָר מיט בערלען, װי היינט ערשט פאַר: 
ליבטע, אוֹן שפּעט אין נאַכט האָט זי בערלען אונטערן אָרעם גענומען און איז 
װי אַ מײד? געלאָפן, און ער מיט איר אַזױ באַראַשט, אַז ער האָט גאָר פאַרגעסן, 
אַז ער האָט מיט זיר אַ פרעמדע כאַװערשע. אַה דער גאַס איז זי איינע געבליבן, 
די כאַװערטע ריוועלע, װען עמעצער האָט איר געזאָגם -- קוקט זִיך נאָר צו, 
דאָס זיינען מענטשן, װאָס איין מאָל פאַרליבן זיי זיך, אַנטציקן זיך מיט דעם 
אַף אַ גאַנץ לעבן. איז ער, נאָסן, מיט איר גענאַנגען, װאָרום דער שװײיצאַר װעט 
שוין אַלצײנס זען, אַז ער קומט אַלײן אַהײם, איז פאַרװאָס קומט אים א גאַנץ 
צימער, װען אַזופי? כאַװײרים פעלם ואו צו לייגן אַ קאָפּ? האָט ער געקוקט אין 
פּראָפּיל אַה אָט דער יונגער כאַװערטע, װאָס איז ערשט געגאַנגען װי אַף פרעמדע 
פיס און דערמאָנט האָט ער זיך, אַז אינגאַנצן האָט ער זיין קליין װײבעלע גע 
וואוסט אַ װאָר. עפשער האָט זי זיד צעװאַקסן הויך און מיט פארמען װי אָט 
די אָ? און צװײ יאָר האָס זי איר נארן געזאַמלט פּאַר אים דעם פּראָלעטאַריער 
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ר ר אי ייר ר יא יא ר יי ר ר 


פון װאַרשטאַט, װאָס פיל די שװערקײיט פון בויען דאָם נייע לעבן. אָבער פאַר: 
װאָס איז פּון איר גאָרנישט ניטאָ? פאַרװאָס שװײיגם דער כאַװער, װאָס אין באַ 
דער גרענעץ פּאַרבונדן מיטן אונטערערד פון יענער זײיט גרענעץ? ער האָט אים 

- כּריוו געגעבן פאַר איר, זאָל זי קומען. ער איז מידלעך, ער װיל שוין ערנסט פאַר: 
נעמען זיר מיט זיין זון, דעם סאַמע זיכערסטן אומבייט. 

זי האָט אים געלאָזן טראַכטן, דאָס מיידל?. איר פאָרס האָט זיך מיריק נע: 
װיגם װי אַף פרעמדע פיס, און דער קאָפּ איז װײיט געוען, און ניט באַמערסט 
װי זי רייצט מיט דעם אין האַלבער נאַכט זוכנדיקע פּאַרשױנען. האָט ער זי דע: 
ריבער אונטער דער האנט גענומען, האָט זי ניט געװידערט. זיינען זי גאַס:אױס, 
גאַס;אײן געגאַנגען, און ראַפּטום האָט זי אַ ציטער געפאָן, אַ װאָרף געטאָן זיר 
נאָך אַ קלײן מענטשעלע, גערופן אים -- אַרקאַדיע נעכעמיעװיטש! אָבער ער 
האָט גאָרניס געהערט, ער איז געלאָפן, װי אַ דולער, װײל צװײ שאָ דולע האָמט 
ער, אַרקאַדיע, הינטער דער דיגער װואַנש פון זיין שאָכן דורכגעמאַכט. װײל זײַן 
וייב, װאָס ער האָט זיין שאָכן פאַרטרױיט, קוועלט עס מיט אים אַזױ הויך, קושט 
זיך מיט אים און טאַנצט מיט אים אומפאַרשעמט. גײן, גײן, ער האָט דייטלעך 
געהערם, װי זיי גרייטן זיך אין בעט אַרײן אַפילע, װי דאָס בעם האָט זיך נַע= 
בראָכן אונטער זייער פרייד... איז צי האָט ער געקענט בלייבן אין שטוב, אַז 
ער זאָל דאָ עפּעס אַ פאַרברעכן ניט באַגײן. אַרומגיסן די ווענט מיט גאַזע און 
אונטערצינדן, זיי זאָלן װי צװײ האלעוועשקעס בלייבן אין זײער פריידיק בעם... 

איז די גאַנצע מידקייט פון דעם מײיד? ריווע נעלעם געװאָרן. איז זי געלאָפן 
צוֹ איר היים, זען, װאָס דאָרט האָט געטראָפן. האָט זי בלוין די סיר געפונען 
צוגעשלאָסן. האָט זיך אין איר קאָפּ גאָר נים איינגעלייגט די סיבע -- ואוהין 
און װאָס איז ער, אַרקאַדיע געכעמיעװויטש, געלאָפן? איז זי געזעסן אַה דער 

שװע? און ניט געוואוסט, װאָס טוט אַ מײידל, װאָס האָט געזונטע הענט און פים? 
ניט שוין איז זי מעכויעװו בלייבן אין בעט באַ אַרקאַדיע נעכעמיעוויטשן אַה גאָלער 
פּוינ?מילך, װאָס װער װײיס פון װעלכן ער מעלקט עס? אין לעבן איר אַ מענטש 
געשטאַנען. אים איז גאָרניט אָנגעגאַנגען, צי זי האָט אַ מאַן, צי זי האָט א טאַפן 
אָט דאָ אונטער דער פאַרשלאָסענער טיר. האָט ער זי גערופן --- קומט, איך 
האָב אַ שטוב, איך האָב אַ קײידיק בעט. ביז מיין קליין װייב װעם קומען, איז עס 
פריי. קומט. 1 

איז זי אַװעק מים אים אין זיין בעם. 
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מיט דעם אַפּדערנאַכט פון פרויעןאָװונט האָט זיך גאָר פעסטער פאַרקניפּט 

רער ראָמאַן צװישן בערלען מים דוואוירעלען. באַזונדער ברויזנדיק איז געװאָרן 

איר קיבע, װי נאָך קײינמאָל אין לעבן, און געזעטיקט און באַפּרידיקט ביז גענוג 

כּערלס אײביק בענקענדיקע קיבע צו דואוירעלען. איצטער איז נאָך פולער נע= 

װאָרן דער צופלום ענערגיע צום לערנען. מיט אַרבעט זיך גרייטן צו נײער ארבעט. 
41 


ס'איז שוין נאָר נים פרי נעװען, װען בער? האָט אָנגעקלאַפּט צו ארקאדיע . 
נעכעמיעװיטשן אין דירע אַרײן. ער איז נום אופנעליינט געווען בערל אין רעם= / 
האָזיקן פרימאָרנן מיט הוואוירעלעם קומען. ער האָט מיט ליכטיקע אויגן א ליב 
פיסע װעלט געזען. געעפנט האָם אַלײן אַרקאַָדיע נעכעמיעװיטש, אָבער בער?. 


האָט אין זיין אופגעלייגטקייט ניט נעקאָנט באַמערקן אָט דאָם צעקנײיטשטע פאַר: 

מאַטערטע פּענעמל, אָט די צעשראָקענע אויגן, װאָס קוקן אַה אים פון אָט דעם 
| וודעלע: 

-- אָט װענן דעם, װאָס איר האָט מיר נעכטן פאָרגעשלאָגן. איך האַלט, אַז 

האָס איז טאַקע פאַר מיר זײער װיכטיק. און מע דאַרף עס נים אָפּלײנן אין לאַננער 


באַנק, װי מיינם איר? איך קאָן דאָס אַלײן מאַכן, װײ? דאָם גאַנצע אָפּצױם? / 
אין נעבויפ אַף אַ הינערש פיסל. כא, כא, כא. דוואוירקע, האָט ער גערופ,. 


הוואוירקע, קום נאָר אַרײן אַף א מינוט, װעסטו זען, װי דאָס פּיצעלע צימער? 
שליסט זיך מיט אונדזערן און מיטן קאָרידאָר. און מיט דער האַסקאָמע פון אונד 
זער געערטן באַלעבאָס קאָנען מיר עס נלייך פאַרנעמען. 

האָט בער? װידער ניט באַמערקט, װי בא אַרקאַדיע נעכעמיעװויששן קאַט? 


שען זיך אונטער די פיס, און דער קאָפּ צעטראָגט, און די אויגן קוקן צעטומלט . 
אַף אָט דער, װאָס הייסט דוואוירקע, און װאָס קװעלט, און רוקט אים אַ האַנט, ‏ 
אוֹן איז צופרידן: --- דאָס איז טאַקע זײער, זײער וואויל. האָט ער מיט אַ הענט? / 


נעפַּרעסט זיך דעם שטערן, װאָס װערשט שיר צעשפּרונגען, און די ליפּן האָבן 
פיבעריש געפּלאַפּלט --- איז ואוו זשע איז מײין ריוועלע, ואו?.. 
זיי האָבן זיך אַה אים אומגעקוקט. נאָר ער האָט זיד אינגאַנצן נעטרייסלט. 


טּאַרמאַכט די אוינן --- נים נוֹט. האָט ער געקרעכצט, און װען זײ האָבּן אים 
אונטערגעהאלטן און נעפירש אים אין שלאָפצימער, אַרײנגעלײגט אים אין בע / 
אַרײן, האָטּ ער ששאַרק געקרעכצט און נעבעסן: איז װאו זשע אין זי, מײן / 


ריועלע? 

האָבן זי ניפ דערוויזן זיך אַפילע אומקוקן, איז דאָ ריוועלע געשטאַנען. זי 
האָט צעשראָקן נעקוקט, װאָס די טיר שטייט אָפן, ניט פּאַרינלט, און װאָס פרעמדע 
מענטשן פּאָרען זיך מים אַרקאַדיע נעכעמיעװיטשן. װאָס איז געשען די נאַכבט, 
און װען איז ער געקומען, אוֹן װאָס קומט מים אים פאָר? 

אָבער קיינער האָפ דאָ דעם צװײטן ניט פאַרשטאַנען. בערל האָט פּאָשעט 
דערקלערט --- זײ זיינען דאָ אַרײן זיך דורכשמועסן מיט אַרקאַדיע נעכעמיע- 


וויששן װענן צענעמען דאָס װענטל, איז האַפּטום אים ניט נוט געװאָרן. האַרה מען / 


שיקן נאָר א דאָקטער. 
א דינסט, װאָס קומט אֵף טאָנ:אַרבעט, איז נעקומען, האָבן שוין די פרעמדע 
געקאָנש אַװעסנײן. איז די דינסט געלאָפן נאָד א דאָסטער, אָבער מים איין דאָק? 


טער איז מען שוין נים אָפּגעקומען, װײ? מים אַרקאַדיע נעכעמיעװיטשן איז / 


געווען שלעכש. אַ קאָנסיליום דאָקטױירים האָט פעסטנעשטעלם אַ פּאַראַליטש 
אין דעם לינקן טיי? נוף פון אַ ששאַרקער נערוון:צעטרייסלונג. איז שוין פֿאַהנעסן 
42 


די יד עי רקי ;ימי ;יי 


געװאָרן אַלץ, װאָס עס איז פאָהגעקומען אין דער נאַכט. װײ? אַסאַד שווערע טענ 
אוֹן נעכט זײנען דאָ אָנגעוואקסן מיט דער קרענק. און אַז דאָס האָט זיך אַבים? 
איינגעשטעלס, האָט שוֹין אַרקאַדיע נעכעמיעװיטש זיך געכאַפּט אַה זײן נע: 
מאַכטן טאָעס, אָבער פפאָרט וואו האָט זיך גענומען ראַפּטום צום כאַװער באָריס 
אַ װייב, און װאו האָט זיך ריוועלע אַזױ שפּעט פאַרהאַלטן און באַ װעמען גענעכ: 
טיקט? דאָס אַלץ האָט ער נעװאָלט װיסן, אָבער איר פּאָנעם איז געװען היפֿש 
פֿאַרענדערט, אומעטיק, און פאַרביטערט, און היפּש איבערנעגעבן אים, דעם 
קּראַנקן. האָט ער נעװאַרט ביז זי װעט עס אים אַמאָל אַלײן דערציילן. און זי האָט 
נאָרניט פאַרשטאַנען, װאָס װאוֹהין איז ער געלאָפּן אין דער נאַכט, אָבער רעגן 
האָט זי אים ניט געװאָכט מיט פראַגן, און צו װאָס? עפּעס אַ נימעסע שווערקייט 
האָט זיך געצוינן אין אָט דער ששוב, װי עפּעס װאָלט דאָ געװארט אַף אן 
אומגליק. 

עס האָבן אָנגעהױבן קומען אַהער מענששן, -- מעװאַקערכױילע זיין, האָט 
עס געהייסן. געווען זיינען די מענטשן אי פּיצלעך, אי הויכיקע, אי נראָבינקע, 
אי צװײנאָרנדיקע, עפּעס האָבן זײ זיך דאָ אַרײנגערוקט מיט אַ זייס און זייער 
אייד? און זייער פיין, נאָר מיט אַ קװועטש אין די ביינער, מיט אַ מין פּינטעלע 
אין די אויגן. איז האָזעדיק געווען דאָס פּינטעלע. דרייסט און שרעקיק און קריכנ= 
דיק און קלעפּיק. 

האָבן זײ זיך באַ דעם קראַנקנס בעט געאַמפּערט, און געסוידעט און גע: 
אייצעט און באַ זײער קומען האָט דער קראַנקער מיט אַ קאַװאָנע זי אַרױסגע: 
שיקש פון צימער, און נאָך זײער אַװעקגײן איז ער אַליײן פון בעט אַראָפּגעקראָכּן 
און ערגעץ באַ דער װאַנט זיך נעפּאָרעט, און אומרואיק זיך צוגעהערם, און 
שלעכט געשלאָפֿן... 

איינמאָל האָט ער איר געהאַט מיטצוטיילן װיכטיקס. ער האָט אַפּילע געהייסן 
פאַרמאַכן פעסט די שירן, די דינסט זאָל קיין װאָרט נים הערן: 

-- דו װילפט, דוֹ האָסט כיישעק, ריוועלע, פאָרן קיין אויסלאַנד? נאַרעלע, 
איך זע דאָך, אַז דו גײסט דאָ איין, װי אַ ליכט, ניין, דאָ איז אין קיין פאַל קיין 
קעבן ניטאָ. מיר האָבן זיך אָפּנענאַרט, מיר, װאָס האָבן דאָס לעבן געשטעלט. מיך 
װאָס װאָלט עפּעס געקאָנט טאָן, האָט מען אױיסנערײניקט. באַלאַסט, װורעדנער 
עלעמענט, און ומים נאָך אַזעלכע טיטולן האָט מען אונהז געבענטשט, און װער איז 
פּאַרבליבן? כאַװער באָריס קאזשדאן, אָט דער שפּרינגער, װאָס קריגט ראַפּטום 
אַ װײב, װי פון הימ? אַראָפּ. ער װעט דאָס בויען דאָס לאַנד און אַלץ װעט װי אין 
אַ שטאַרקן טשאַד אויסניין... 

ער האָפּ זיך פאַרהוסט, קוים אָפּגעכאַפּט דעם אָטעם: 

--- אַך, קינד מיינס, דו גײסט דאָ איין, דאָרטן װעסטו אופלעבן, דאָרטן 
וועסטו זיך צעװויקלען װי אַ שיינע בלום. 

אויסער אָט דעם פאַרביקן לאָשן האָט ער, אַרקאַדיע נעכעמיעוויטש, נעהאַט 
אַ פאַרטיקן פּלאַן. מאָרנן װעט מען דאַרפן צונויפרופן אַ קאָנסיליום, װאָס װעט 
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געװיס אים געבן אַ צײַגעניש, אַז ער מוז עקסטרע זיך היילן אין אױסלאַנד. אַף 
דעם סמאַך װעט ער גרינג באַקומען אַן אויסלענדישן פּאַס און א וויזע אַה אַרײנ: 
פאָרן אין בערלין, װעלן מיר זאָגן. זי װעט אים באַנלײפן, און דאָס איבעריקע 
האָט ער שוין גענומען פאַרזאָרגן. װעגן דער דירע װעם ער אויך אײנאָרדענען, 
ער װעט פארקויפן מיט האַק און פּאַק, און זײ װעלן זיר דאָ באַזעצן קלוימערשט 
היטן זיין דירע מיט זיין באַלעבאַטישקײט. ער פאָרט דאָך נאָר אַף עטלעכע 
כאַדאָשים. 

איז אָט פון דעם אָ איז ריוועלען געװאָרן טונקל, מיט רעדער אַרום די אויגן. 
עפּעם א מענטש האָט אָנגעהױבן קומען אַלע טאָג און אויסגעזען האָט ער אָט 
דער מענטש װי אַ מויז, װאָס מע שלעפּט אַרױס פון זויערמילך. אויגן האָט ער 
געהאַט רויטינקע, װאָס געלאָפן זײינען זי אַף אַלע זייטן. איז אָט דער נעפעש האָט 
עס אָנגעהויבן טאָן און שטאַרק אַ רוק געטאָן שוין פאָרוס די זאַך פון פאָרן -- 
מים דאָקטוירים, מיט אַ ציגעניש, מיט אַן אויסלענדישן פּאַס, מיט מענטשן 
פאַרשיידענע, װאָס זיינען געגאַנגען קויפן די דירע. און זי, ריוועלע, האָט זיך 
קיין אָרט ניש געפונען און איז איבער די גאַסן געלאָפן װי אַ פאַרטשאַדעטע און 
האָט געזוכט אַ שטיק? רעטונג: וואוהין אַנטלויפט מען פון דעם פאָרן? 


זזא 


זי האָט אײינמאָל אין דרי נאַסן באַגעגנט נאָסן האָניקשטײנען. ער איז געגאַנגען 
מיט אַ צעװויקלטער צייטונג און געלייענט. די ברייטע לעפּלען פון זיין נאָז האָבן 
געגהאָבן אין די באַקןדקנײיטשן און געשפּילט אין שמייכל. האָט ער זי נים באַ- 
מערקט, און זי האָט אים זײער געגלוסט אָפּהאַלטן, אָט דעם כאַװער, װאָס אַזױ 
צופּעליק האָט זי זיר מיט אים באַנעגנט. אין יענעם אָװנט פון פרויען:טאָג האָט 
זי אַף זיין בעט זיך אויסגעשלאָפן און אַז זי איז אויפגעשטאַנען, האָט זי אים 
ניט געפונען, נאָר א צעטעלע אַפן טיש, אַז דעם שליס? קאָן זי לאָזן אין קאָרידאָר 
אַה אַ טשװאָק. האָט זי אַזױ געטאָן און מער אים נים געזען, און דאָך דאַכט 
איר, אַז דער כאַװער איז איר נאָענט, אַז דער כאַװער קאָן איר געבן די ריכטיקע 
אייצע. האָט זי זיך נאָר אים געלאָזן, אָבער איר אָטעם האָט ניט געקלעקט קויפנ: 
דיק, אַזױ פלינק איז ער געגאַנגען, און איר האַרץ האָט געשלאָגן באַ יעדן הויף, 
באַ יעדער פראנט:טיר, טאָמער גײט ער אַרײן. און מאָדנע, זי װײס דאָר אַפילע 
ניט זיין נאָמען. זי האָט זיר ערשט געכאַפּט, אַז זי וייס ניט קיין נאָמען, ניט קיין 
פאַמיליע. אָט שטייט ער לעבן אַ פּאַראַדנע טיר, און זי דערקעגט דאָס הויז. אָט 
דאָ וואוינט ער, װעם זי קאָנען קלינגען. אָבער װי װעם זי פרעגן. אָט איז זי שוין 
אין פּאַראַדגע. זי געדענקט, אַז דאָס איז זײער הויך, אוֹן די מאַשינע אַרבעט 
נים, און דאָס האַרץ זעצט. זי הערט, ער גײט ערנעץ פּאַמעלעכן אַה די טרעפּ. 
האָט זי צום ערשטן מאָל אַזויפיל קראַפט דערפילט, געלאָפן אַף די טרעפּ און 
גערופֿן -- כאַװער פון זיבעטן שטאָק! װאַרט צו אַ רעגע, כאַװער! איז ער פּוֹנקט, 
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6 | נאָסן, געשטאַנען באַ דער טיר, געהאַלטן גרייט דעם שליסל, װען ער האָט אַ קאָל 


דערהערפ, און געדאַכט האָט אים, אַז דאָט רופט אים דער קאָמענדאַנט, װאָס 
האָט אַ קאָל פון אַ ייַדענע און האָט אַ טעװע פאַרגעסן זיין נאָמען, און רופט 
אים --- כאַװער פון זיבעטער דירע. אַנומעלטן האָט ער אים צוֹ זיר אַרײנגערופן 
און האָט זיך מיט אים זייער פיין געװיצלט --- ער װײיס, אַז דאָס װײבל, װאָס 
איז דאָ פאַרשריבן געװוען, איז אַ געבאָרנט װײב, אַז אַזעלכע קאָן ער אים אַלַּע 
טאָג צושטעלן. אָבער ער איז אַ קאָמענדאַנט, און מע רייסט פון אים פּאַסן, ער 
זאָל געבן כאָטש וואו אַ קאָפּ צושפּאַרן. איז אייצעט ער אים, לאָזן דעם שליסל, 
אַנדערש װעט ער געצוואונגען זיין עפענען די טיר אַלײן און זאל ער אים לאָדן. 
ער האָט גום געוואוסט, נאָסן, וועמעס צאַד ער נעמט זיך דאָ אָן, אַז דאָס נײיפֿ 
אַלץ װעגן אַ דירעקטער, מיםט װעלכן ער, נאָסן, אין אין אַ פּרינציפּיעלן קרינ 
אַרײן. -- נו, מיילע, האָט ער דעם קאָמענדאַנט געזאָגם -- דעם שלוס? װע? 
איך ניט לאָזן, װײ? מיין פרוי דאַרף דאָך קומען, און אַז מע װעם זיך דאַרפן 
לאָדן, איז לאָדן,. ערשט האָט ער באַ דער טיר אֵַף אָט דעם קאָמענדאַנט געװאַרט 
ניט אַן אַמביציע. ער איז אים גרייט געווען עפּעס באַװײזן אין צייטונג, װאָס עס 
רעדם זיך ועגן קאָרעספּאָנדענטן: -- אַז זי זיינען ניט קיין רעכילעסניקעם אוּן 
אַז דאָס, װאָס ער, נאָסן, האָט אונטערגענומען, העלפט אויך צו שאַפן די אֵל? 
פּאַרבאַנדישע אַרבקאָרן:נעץ, װי דאָס זאָל אַ פְּאָר באַלעבעסלעך ניט שמעקן.. 

אָבער עפּעס צו לאַנג איז אויסגעקומען צו װאַרטן, האָט ער זיך איבער 
פּארענטשע איבערגעבויגן און גערופן פֿלינקער, כאַװער קאָמענדאנט! עפּעס האָט 
שווער געעטעמט אונטן אַף די טרעפּ און קוים געקראָכן. איז ער אַראָפּ אַנטקעגן 
און אַף קנאַפּ באַלוױכטענע טרעפּ האָט ער זיך אָנגעשטױסן אַה אַ פרוי. 

-- דאָס בין איך, האָט זי געזאָגט, און איר האַרצשלאָגן האָט צו זיין אויער 
געגרייפט. רוט זיך אָפּ, האָט ער געזאָגט, ניטװיסנדיק מיט װעמען ער האָט עם 
צו פאָן. האָט אַ פּאָנעם עשװאָס געשמײכלט. איך בין אייך שטאַרק נאָכגעלאָפֿן, 
בּאַװער. איך האָב פאַרגעסן איער נאָמען און װאָלט ניט געוואוסט װי פרענן צו 
אייך, אַנטשולדיקס. 

ער האָט זי דערקענט: -- אַך, איר, כא, כא, איך האָב אויך פאַרגעסן איער 
נאָמען, אָדער גיכער האָבן מיר זיך דעמאָלט פאַרגעסן אָנרופן די נעמען. איר זײיט 
זײער צעטראָגן געווען, און איך, דעם עמעס זאָגנדיק, האַלט ניט פון צעטראָג1: 
קיים, װי פון צופי?ל איבערנעליינטקייט. קומט, איצטער װעלן מיר די זאַך פאַ5 
ריכשן. אידך הייס נאָסן האָניקשטײן און איר? ריוועלע ברוק? איז שוין גאנץ 
גענוג. קומט, איך בין ערשט אין אַ מונטערער שטימונג. 

אָבער די שטימונג נאָסנס האָט נאָר געקלעקט ביז דער טיר פון זיין צימער, 
װײ? אין ואוינונג איז ליכטיק געװען און די טיר איז אָפן נעשטאנען. אַנטקעגן 
דער אָפּענער טיר איז געשטאַנען אַ היפּשער ייד מיט נאָר אַ היפּשערער באָרד, 
טיט נאָך אַ גרעסערן צעצויגענעם שמייב?, מים לאַכנדיקע אויגן. ער איז געווען 
אָנגעטאָן אין אַ פאַרטעך און שטאַרק פאַרמעליקט מיט אַ היפּשער קאַטשעלקע 
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אין די הענט אוּן פון טיש איז האַלב אַראָפּגעהאָנגען אַ היפּשע בלאַט לאָקשן. אַף 
אַ בענקל האָט גערוישט אַ פּרימוס און עפּעס האָט געקאָכט זיך און געדאַמפט 
אין שטוב, אַז דאָס לעמפּל האָט זיך געטוקט אין דאַמף, און אַ שונקל ליכט 
געגעבן. 

פון ווען אָן זייט איר עס דאָ אַ שאָכן? -- האָט נאָסן געפרעגט. און דאָס 
פּאָנעם מיט דער באָרד, מיטן פאַרטעך האָט געקװאָלן: -- פון נעכטן אָן, איר 
זעט, איך האָב שוין דאָ מיין מאַטראַץ און שלאָה אַזױ אָן אַ בעט דערװײ?. כאַ, 
כאַ, כא. זעצט זיך -- האָט ער זיך געכאַפּט -- װאָס שטייט איר? -- האָט ער 
זיר געלאָזט דערלאַנגען אַ בענקל און באַפּרײען אַ צװײיטס פון אונטערן פּרימוס-- 
זעצט זיך, װאָס שטייט איר? איר װעט שלאָפן דאָ, זייער פיין. איד האָב נעכטן 
שפּעט גשװאַרט אַה אייך. 

איז זי געזעסן, ריוועלע, און ער, נאָסן, האָט עפּעס אין אַ זײער קאָמישער 
פּאָזע אומגעשפּאַנט איבערן צימער, און דער ייר האָט גלײכצייטיק געבראָקט 
פֿאָקשן, געמישט דאָס טעפּל און פאַרזוכט און געטשמאָקעט מיטְ די ליפּן. 

-- אד, אַ טאַם, -- איר הערט, איך װעל אייך באַלד, דאַמעלע, מעכאַבעד 
זײן מיט אַ זופּ, װעט איר מוידע זיין, אַז דאָס איז אַ מאַיכל, אַ קאַפּאָרע אַלֶע 
ביפשטעקסן מיט װוערעמדיקן ראָסלפלײש, פון װאָס מע לעבט זיר אָן א קאַטאַר מיט 
אַ קּרעפּס צוזאַמען. איר זעט, האָט ער אויסגעשטעלט די ברוסט, אָט בין איך 
שוֹין צװאַנציק יאָר אַ װעגעטאַָריער און קוקט מיך אָן, קיינמאָל ניט געקרענקט. 

און איידער נאָסן האָט זיך אויסגעקליבן נאָר עפּעס צו זאָגן, האָט דער ייר 
געכאַפּט אים פאַר אַ האַנט און געשלעפּט אים צום טיש -- ער מוז מיט הער 
דאַמעלע פאַרזוכן די זופּ: לאָקשן מיט שוועמלער מיט אַ שטיק? ריב און אַ מע: 
רעקע און נאָך, נאָך. און נאָסן האָט אױסגעפּלאַצט אַ געלעכטער, װאָרום אינדער: 
עמעסן איז דאָס אַן אַרבעטער, װאָס דאַרף אַ דירע, ער זאָל נאָר דער אַרבעט 
האַנאָע האָבן פון זיין זופּ. האָט ער, נאָסן, די כאַװערטע גענומען פאַר דער 
האַנט: 

--- וועגן װאָס טראַכט איר? עפשער װעגן דעם, אַז אָט דער װענעטאַרישער 
זופּ קאָסט ביליק און איז נעשמאַק, און מע קען שוין אַװעקלײגן דאָס געװער, 
און צעסושן זיך מים דער װעלט? כאַ, כא, כאַ, -- האָט ער געלאַכט און זיינע 
אויגן האָבן זיר צעברענט, --- ניין, איר זעם דעם וויץ איבער מיר, דאָס אין 
לויסן געזעץ. אָטּ אַזױ טוט אַלץ פויטן געזעץ דער סאַבאטאַזשניק, דער ביוראָ: 
קראַם, װאָס זוכט זיר ערשט איינצונעסטיקן אין אונדזער ראַטנלעבן און אלץ 
לויטן פּינטעלע געזעץ. 

און ערשט לעבן דער שװעל, װען זי האָט געהאַלטן באַם אַװעקגײן, האָט ער 
זיד דערמאָנט און געפרענט, װאָס זי שװייגט אַלץ. הערט, איר האָט אַ מאַן, 
אַ היים, װעמען האָט איר? איך האָב זיך דאָך מיט אייך באַקאנס דאָרטן אין 
סקוב, װי מיט בערלס אַ באַקאנטע, ניין? 
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האָט זי אים גאָרנישט געהאַפֿ צו זאָגן, װײ? איר האַרז איז פאַרגאַנגען. 
= יא ואס איך אייך װעלן זען.. איך האָב אייך עפּעס װיבטיקם צו 


6 האָט ער זיך דערמאָנט אַפּן יירן טיט די לאָקשן, מיפן פּרימום און האָט 
י עפּעם אַזױ נימװילנדיק געזאָגט: --- נּו, קומט צוגײן מאָרגן, איך װעל? װאַרפן. 


זוזא 


| ניין, נים אויסגעקומען איז ריוועלען ברוק צו נײן אַה מאָרגן צוֹ נאָסענען, 
װ װייל די האַרבע פראַגע װעגן אױסלאַנד, װאָס האָט זי געפּלאָגט, האָט זיך נאָר 
0 אַף אַן אײננאַרטיקן אויפן פאַרענטפערם, טאַקע נאָך אין דערזעלביקער נאַכט, 
װאָס ריוועלע איז פֿון נאָסענען אַװעק מיטן געדאַנק, אַז מאָרגן װעט זי נאָסענען 
- אופדעקן איר ביטער האַרץ. איגדערהיים איז באַזונדערס אומרואיק געװען. 
/ אַרקאַדיע נעכעמיעװויטש האָט זיך עפּעס גערעגט, געקוקט אַה אור טיט כשאַד, 
6 װוהין האָט זי צו אַרומגײן דאָ אַזױ אַנג און אים לאָזז אַ קראַנקן אייגעם אַלײן. 
- - ס'איז שוין געװוען נאָך האַלבער נאַכט, װען דאָס טיר:גלעקל האָט שוין צו 
4 האַסטיק נעריסן. אַרקאַדיע געכעמיעװיטש האָט אָנגעצוגדן אַ ליכט און האָם 
פארברענט אַ פּאָר קוויטעלעך, געהייסן צונעמען דאָס ליכט, האָט ער װי א קאַץ 
. פֿאַריבן נאָר זיך דאָס אַש, מיטן ליילער געפאָכט, צעטריבן דאָס רויך, און ערשט 
דערנאָד געהייסן עפענען. האָט זי געעפנט און ניט אָריענשירש זיך, װיפ? מענטשן 
! עם זיינען נעקומען. האָט מען זי באַזײטיקםש און נאָר געפרענט זִי װאו געפינט 
| זיך די צירונג אירע, װאָס אַרקאַדיע נעכעמיעװויטש האָט פאַר איר געקויפט פאַר 
. זײער אַ גרויסער סומע. האָט זי זי גאָרננשט נגעוואוסט װאָס צו זאָגן, און אַז זי 
- האָט עפּעס יאָ געװאָלט צוגעבן צו דעם, האָבן זי זי שוין ניט געהערט. האָט עס 
: ביזן גרויסן טאָג געדויערט די זוכעניש. און מיפן גרויסן טאָג האָט מען אַרקאַדיע 
- געכעסיעװויטשן זײער פאָרזיכטיק אַרױסגעטראָגן אין אַן אַװטאָמאָבי?, און מע 
איז אַװעקנעפּאָרן. איז זי אַלײן נעבליבן און גאָרנישט האָס זי ניט געפילט אין 
- איר האַרצן, אויסער אַ שטיק פאַרנליװוערם אייז, װואָס איז דאָרמן צערונען, אוּן 
אין קאָפּ האָט אַ בליץ געמאָן אַ פּיצעלע פרייד. אין זײַן אויסלאַנר װעט זי דאָך 
שוין נים פאָרן... 
האָבן אין יענעם טאָג אין שנײדערײ:פאַבריק מאָשאָרן זײער זאַכלער גע 
פּרײדיקט וועגן פלינקן אינטענסיוון באַװעג, װאָס איז נוישיק און נוצלער פאַרן 
ניעם קעבן און פאַר זיין אײביקן דויער. זײגען מענטשן מים קעפּ און מיט הענם 
אין מאַשינעס געלעגן. פּוסטראָט האָט אויסגעדריקט עלעקטרישן שטראָם בין 
- לעצט. האָבן ציין פריילעך געביסן אוֹן גאָד? שטרענג האָס געקײט א מאיסע, 
ש איבערגעריסן און װײטער, װייטער דערציילט, שערן האָבן עם אונטערנעכאַפּט 
1 אֵף זייערע קלינגענדיקע שאַרפן און האָבן צונעפייפט אין די הענט באַ צונלייכערסם, 
{ באַ קעשענעס;אויפהאַקערס, כאַ ברעגן באַשנײדערס. פּרעסן האָבן נעטשמאקעט, 
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געסושט זוריק אַ נאַסן פּאַרעײשור און נאָרלען באַ האַנטנײערס האָבן אויסנע: 
פיקט אין נלאַנץ אַלעמענס קאַװאָנע. װאָרום מאַטאָרן זיינען זיך מיט אַ קוויטש 
פֿאַרגאַנגען און אָפּנעשטעלט זיך, איז קלאָר נעװאָרן אַ נײס, אַז פלינקיים, איני 
טענסיווקייט האָם נויװער נעוען א מינוט פון אַ רובטשיק אין אַ קעשענע. 

נאָסן האָט א שטאָך ניט פאַרענדיקט" דערפושעווען אין לאַץ. הײינט האָבן 
זיך צו אים אַסאַך אוינן נגעצוינן, באַגריסט אים מיט זינ, װיײל היינם איז שוין 
דאָ אין פּאַבריק אַ נײער דירעקטער. האָט ער עס, נאָסן, נים גענומען אַה זײן 
כעשבן. דאָס האָט די פּרעסע די פּראָלעטאַרישע האַשנאָכע געטאָן, װײל ניס 
אין איינעם אַ דירעקטער נײט עס, מיר פערנען זיך פירן די װירטשאַפט און מיר 
זוכן אונדזערע פעלערן. אָבער אין זיך האָט נאָסן געוואוסט, אַז דער דירעקשטער 
איז אים גרייט נעװען אין אַ לעפל װאַסער דערטרינקען. און אַז דער קאָמענדאַנט 
האָט אים שוין צונעדינט מיט לאָקשן און עפּעס גרייט ער נאָך פאַר אים. נאָר 
כויזעק. נאָסענען האָט נאָר זײן פּערזענלעכע אומבאַקװעמלעבקײט קינטאָל גיט 
נעשטערט צו פאַרנעמען זיך מיט קאַמף:אַרבעש. אָבער היינט האָט עפּעס נע: 
נאָגט אונטערן דיך. כאַװײרים האָבן עפּעס נעוואוסט און נעפרעגט אים. 

-- נו, װאָס נאָסן, דאָס װײיב איז געקומען? זע קאָרשט, ברודערל, צי װעם 
זי שוין גאָר קומען. ' / ריט 

אַ צװײטער האָט געזאָגש: 

-- אַ הונט מאַכט ומען ניט פאַר קײן שאַדכן. טאַקע, װי פאַרטרױט מען אַזא 
צוציק, קאראסיקן, ער זאָל זי דיר איבער דער גרענעץ אַריבערפירן. ביסט דאָך 
ניט קיין יונגעלע, אוב זי איז אַ ספּרישנע ווייבל, און ער, קאַראסי?, איז אַלע 
כוידעש צוריק אַ באָכער. | 

האָט ער אויך געשמייבלט, גאָסן, אָבער אונטערן האַרצן איז אים עפַּעם אָנ= 
געװאַקסן ניט קיין צאַאַר, גיט קיין פאַרדראָס, נאָר פּאָשעט אַן אומרו. פון די 
לעצטע יעדיעס, װאָס ער האָט באַקומען, איז געװען צו זען, אַז זי איז שוין צן 
דער גרענעץ קאַנג אַװעק, און אויב אַלץ איז קעשורע נעװען, האָט זי שוין באַ- 
האַרפט דאָ זיין. יעדנפאַלס האָט ער שוין באַדאַרפט האָבן ענשטפער פון דעם 
כאַװער קאַראסיק, װאָס איז דאָרטן געפאָרן באַ דער גרענעץײשטאָט. 

אָבער נאָך, נאָך עפּעס איז געװען, צוליב ועלכן דער טאָג האָט זיר באַזוֹני 
דערם אויסנעצוינן. אָם די כאַװערטע ריוועלע ברוק, איר אומרו, איר אופגערענט: 
קייט. װאָס און װער אין זי? און װאָס האָט זי אים עפּעם צו זאָגן עקסטרע? 
עפּעס אָנגענעם איז נעװען טראַכטן װענן אָט דעם מייד?, װאָרום אויב זיין קליין 
ווייב? איז אונטערנעוואקסן, קאָן זי אַזױ אױיסזען, אַ הויכע, אַ שלאַנקע, און 
אױיגן. שװאַרצע אין רעמלעך מים אַזױ פיל נעבעם און אומרו. װער איז זי, אָט / 
די כאַװערטע? נעכטן האָט ער זי געפרענט, אַזױ שמײכלענדיק נעפרענם,  --‏ 
איז װאָס האָט זי עס אַזױ אופנעברים, און װאָס האָט זי אים צו זאָגן אַזױנם / 
עפּעס װיכטיקס? ' 
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טאר א א א אט א ר א א שא דרי אי א א וי א 
שי 1 ו אי : : , 


- = ער איץ דאָך אַ נאַנץ רואיקער, נאָסן, פרויען האָבן זיין קאָפּ קנאַפּ געררייט. 
ון האָד האָט ער פאַר זיינע נאָענטע פריינם און כאַװײרים געהאַט פרויען. מיט 
!. כּאַװויירים איז ער שטעכיק, נאָסן, און מיט פרויען אופגעלייגט. ער האָט פאַר 
, זי אַ גרויטן דערעכערעץ, און ערגעץ אין האַרצן טראָגט ער שטום אַ דאַנק פאַר 
יעדער גוטער רעגע. דער פאַרנאַכט האָט אים גאָרניט צוגעגעבן, קיינע נייס װעגן 
| זיין קליין װײב?. אינדערהיים האָט דער ייד געפּרעגלט קאַטקעס, געלאַכט בריים 
אַפּן גאַנצן מויל און געמאַכט דעם כעשבן, װיפ? דאָס קאָסט און װי נערעװדיק 
ו דאָס איז, און אַז עס װעט אים קלעקן אַה היינש און אַף מאָרגן אַ טאָג. און נאָסן 
/ האָט געטראַכט, אַז אין קיך װעט װערן ביליק און ריין, װעט אָט דער ייַד פאַר? 
: געסן זײן בוימלדיקן צאַרבאַלעכאַיעם און. װעט אַװעקװאַרפן זיינע מאַכשירים, . 
6 | װאָס פּאַרנעמען באַ אים אַזױי פי? ציים. און אַז דער קלוב װועט װערן ניט קיין 
יּ טומל:שטוב, נאָר אַ קולטור:פּלאַץ, װעט זיין פרומער שאָכן הינטער דער װאַנט 
אַדאָפּרײסן זיין נעצקע פון װינק? און װעט נים לויפן זוכן דעם טרונק, אַז דער. 
ניכטערער קאָפּ זאָל ניט שװער זיין אפן גאַקן. 


! אָבער דאָס, װאָס רעגט אַזױ זיין האַרץ און װאָס זיינע אויגן שפּריגנען אי= 
בֹּער זייפלעד און זעען נאָרנישט, און זיין קאָפּ פּרעסט ניט אָפּ דאָס געלייענטע-- 


ׂ' 
ן 
: 
ּׂ 
1 קאָן דאָך אויך לאַגג ניט דויערן. 


= 


( זײנען שוין אַסאַך שְאָען דורכגעגאַנגען, און אָט די כאַװערטע ריוועלע איז 
ו נים געקומען. דער ייד האָט שוין אופגענעסן זיין פּאָרציע לאַטקעס, װעלכע זיינען 
: באַ אים געלעגן אין קופּקעלעך איינס לעבן דעם אַנדערן, אופגעגעסן און האָט 
וְ צעקעמם זיין באָרד און געלײיגט זיך אָפּרוען אַף זין פּרונזשינענעם מאַטראַץ. 
אין שטוב איז געשטאַנען אַ דאַמף פון געפּרעגלטן, און עפּעס האָט געדריקט 
! אין די שלייפן: א דירע, האָט ער געטראַכט, אַ דירע װועט העלפן באַנײען דאָם 
. קעבן. האָפּ עמעצער נעקלונגען צו אים. הינטער דער טיר האָט ער געהערט אַ 
קּװיטשיק קאָל --- עפנט, כאַװער פון זיבעטן שטאָק. דאָס האַרץ האָט האַסטיק 
! אַ שלאָג געטאָן. כאָטש דאָם קאָל איז געווען ניט אָנגענעם: זי, גײט. אָבער אין 
: סיר איז געשטאַנען דער קאָמענדאַנט מיט א גלאַט פּאָנעם, אן אַ ברעקעלע 
: געװיקס, װאָס האָט זיך נעשמאָלצן װי אַ טייגעכץ: -- הא, כאַװער, אָט פיר 
איך אײך איער װײב! אָט האָט איר זי! -- האָט ער אַרױסגענומען פון אַ 
פּאַפּקע אַ פּאַפּיר? --- נאַט, אָט האָט איר אַ מױדאָעלע. מע בעם אייך אין נעַ: 
! ריכּט אַרײן צאָלן אַלימענטן, כאַ, כא, כאַ. 

י האָט ער, נאָסן, אַף דעם א קוק געפּאָן, איבֿעהגעלײענט: -- יאָ, אָט די 
: . קליינע ביהגערן רופט אים אין געריכט, מאָנט, ער זאָל צאָלן אַלימענטן פאַר זיין 
- געיידישש קינד. אָבער וואו און װאָס איז זי, די קליינע ביהגערן? װי קומט זי?' 
און אַף אַזא אויפן? און דעמאָלט איז ער פאַנג געזעסן אַה איין אָרט און נע: 
, קרעכצט. און װען דער יוִד מיט דער באָרד איז צו אים צוגעגאַנגען און האָט אים 
2 פרייסל געטאָן נום פאַר דער האַנט. 
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--- װאָס איז אייך? איך זאָג דאָך א אַז 2 שפּאַרט אונמערן הַרצו : 
היינט ואו אין ראַכמאָנעם? | 

-- אַביס? װאַסער! --- האָט נאָסן געבעטן, -- װאָרום ! עם ברענט עפּעס אָט 
דאָ, עס ברענט. 

ער האָט דערנאָך ניט פאַרשטאַנען, פון װאָס האָט דאָס אוּם דעם אָטעם 
פאַרכאַפּט, װי פון אַ שטיקנדיקער באָמבע. עפּעם מאָדנע איז דאָס, געװען. אָט דאָס - 
מיידעכע, װאָס ער האָט א פּאָר װאָכן געוואוסט און װאָס האָט אים דערנאָך בריוו 
נעשריבן, אַז זי איז זיין װײב, אַז זי האָט אים אַ זון געבוירן, און אַז די מאַמע 
אירע האָט דעם זון געייַדישט, װען ער איז שוין צװײי יאָר אַלם געװען, -- אַה 
אָט דעם מייד? מיפן ייַנגעלע װאַרט ער, װי אֵף זיין װייב און זיין זון, און אָט שוין 
א האַלב יאָר, אַז ער טומלט זיך װעגן דעם. און ראַפּטום איז זי נאָר דאָ אין 
מאָסקװע און רופט אים אין געריכט, ער זאָל צאָלן אַלימענטן. כֹאַ, כא, כאַ! 
האָט ער געלאַכט, כאַ, כאַ, כאַ! אָבער עפּעס האָט דאָך געדריקם אַף זיין נעמים 
קענן דעם באַוואוסטזיין, אַו דאָס איז איר רעכם. און דאָך האָט עס געװאָרגן 
אין האַלדז, כאָטש פאַר אָט דעם רעכט אירן האָט ער אַלײן געקעמפט--ער האָט 
זי ליב? ניין, ער קען זי ניט. אָט די לעצפע נאַכט האָט ער זִי אין כאָלעם געזען 
מיט קאַנגע הענט, סיט אַ זײדן האָריק פּוכל, און אויגן שװאַרצע מיט אָנגענאָ: 
פענעם אומרו, און זי זאָגט אים --- מאָרגן האָב איך דיר עפּעס צו זאָגן, מאָרגן, 
האָט ער זי דערקענט און נעפרייט זיך מיט איר --- וי שיין, װי שלאַנק דו ביזט 
און װי שװאַרצער זייד רעמ?ט דיינע אויגן, אַזױ באַקאנט ביסטו מיר און נאָענט. 
אָט ערשט נעכטן האָב איך דיך נעזען, ערשט נעכפן. 


אָכער אַה מאָרגן אין געריכט, האָט ער זי באַגעננגט אינגאַנצן אַ פרעמדע. נאָר 
גיט יענע, װאָס ער האָט געזען אין כאָלעם. האָט ער באַ איר נאָרניט נעפרעגט 
אַף קיין סיבעס -- װי און װאָס האָט זיר דאָס געמאַכט, װאָס ער װאַרט זי, און 
ואוהין איז זי געקומען, פאַרװאָס ניט צו אים? און טאַקע, װאָס האָט ער זי צו 
פרעגן, אַז זי איז דאָר אַ פרעמדע, און אַז צװײי מענטשן, װאָס האָבן זיך באַ נע? 
וויסע אומשטענדן פאַרבונדן אַ זיבן מעג, קאָגען זיך צעניין אין באַזונדערע 
װייטן. עס װעט קלעקן פּלאַץ פאַר ביידן אין גרויסן ראַטנפאַרבאַנד, עס װעט קלעקן. 
האָט דער געריכט ניט נגעזוכט און ניט געגראָבן זיך אין דער נעשאָמע און נע: 
פּאַסקנט דאָס, װאָס איז אַ מוז. אַז ער, דער פאָטער, איז מעכויעוו טראָגן דאָס 
היסכאַיװעס פאַר אַ קינד. איז ער אײננעגאַנגען, װײ? סאיז אַװאַדע זיין קינד, 
און דער געריכם איז דאָך געוויס זיינער. 


פון געריבט איז מען געגאַנגען צוזאַמען. זי האָט געאײלט אַהײם, װײ? דאָס 
קינד האָט זִי נאָך ניט אײנגעאָרדנם, און קײַן אַרבעט האָט זי נאָר גיט. האָט 
ער אויך געװאָלט דאָס קינד אָנקוקן און איז מיט איר צוזאַמען געגאַנגען. עפּעם 
איז אים אויסערלעך פריילעך געווען. אַפן װעג האָט ער פאַרן קינר נעקויפם 
שפּילעכלעך און נאַשערײען. אָבער דאָך גאָרגיט געפרעגש זי װעגן קיגר, און 
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. - רעריקער װענן איר: װי און װאָס זי אין געקומען און צו װעמען פאַרפאָרן? . 
? - פאַרקערט, אַה כאַװײרים דאָרטן האָט ער נעפרעגט, און װעגן קאַטף דאָרטן 
- האָט ער נעפּרעגט, און זי האָט אים װעגן אַלץ לעבעדיק דערצײלט. 


דאָס צימער?, ואו זי האָט אים געבראַכט, איז געװוען גװאַלדיק קליין, לעכּן 
אַ קיך און שטאַרק ניט באַקװעם. אַ יינגעלע האָט זיך געדריים אונטער די פים, 
געקראָכן אַה די הענם צו אַ דיאַדיע. אין טאַקע דער דיאַדיע געװען דער כאַװער 
קאַראַסיק, אַ צוציק, אַ יונגער און פרײילעכער. און אינדרייען האָבן זיי אויס: 
געזען װי הינדעלעך, װאָס פּיקן פריילעך אַף אַ ברעטעלע; עפּעס האָט געדאַכט, 
אַז ניט ער הייסט עס איר סאַן פון עטלעכע יאָר, נאָר דערדאָזיקער קאַראַסיק 
איז װי אויסגעוואקסן מיט איר, אַזױ ענלעך און צוזאַמענגעואקסן, און ראָם 
קינד איז װי פון זײ אויסגעשניטן אַפילע אין ענלעכקײט. אײן שאָטנד?ל האָט 
זיך דאָ געפילט -- די דירע. װען און װאָס װעט מען דאָס קענען איבערבייטן 
די דירע? רעמאָלט האָט זיך נאָסן אַ װײלינקע פֿאַרטראַכט, אַז די דירע מאַבט 
אַמאָל אַ בײז לעבן. האָט ער זיך געכאַפּט, אַז ער קאָן זײ נעבן א דירע, שאַקע 
זיין דירע, און דער ייַד מיט די לאָקשן זאָל גײן אַהער. ער קלאָגט זיר טאַקע דער 
װעגעטאריער, װאָס די קיך איז וויים. 


איז אָט דער פּלאַן אַזױ ליבלעך, פריילעך אופנענומען געװאָרן אי פון דעם 
פּאָר?, אי פון דעם ייִדן. אַפילע דער כאַװער קאָמענדאַנט, מיט א פּאָנעם פון אַ 
קאָקשענעם טייגעכץ, איז זײ געגאַנגען אַנטקעגן, אויסגעשטאַט זי פיין דאָס צימער. 


און אין אַ פּאָר טעג איז דאָס דורכגעפירט געװאָרן, אָבער קיינעם איז גאָר 
גיט אייננעפאַלן פרעגן, וואו און אַף װאָס װעט ער, נאָסן, קייגן זיין קאָפּ? 


אע שא טק 


אין פאַכדיק צװישן דער אַרבעט האָבן כאַװײרים דערציילט װענן ידעם נוטן 
אייסעק, װאָס נאָסן האָניקשטײן האָט דאָ געמאַכט. ער, נאָסן, האָט אַף דעם 
סקעפּטיש געשמײכלט, ער האָט גיט געהאַלטן, אַז דאָס, װאָס ער האָט געפאָן, 
איז נעווען גוט אָדער שלעכט. אָבער דאָס בעסטע, װאָס ער האָט געקאָנט, האָט 
ער געטאָן. איז אָט, אַז אַלע װעלן טאָן דאָס בעסטע, װאָס זי קאָנען, װעט דאָס 
אַװאַדע זיין דאָס בעסטע, װאָס װעם פון אונדזער שטייגער אױיסראָטן דאָס אַלטע 
פון דױידעס:פאַרשלעפּעניש אין אונדזער לעבן. אין יענע טעג אין נאָסענען איג= 
נעפאַלן איינע אַ רעפאָרמע אין דער אַרבעם: נײן, איין מענטש דאַרף זיך ניט 
פאַרנעמען מיפ אַ דובטשיק, יעדע קעשענע דאַרף דורכגײין צען הענם. האָבן אַר? 
בעטער זיך גערעגט -- װאָס הייסט אַזױ צעברעקלען אַ קעשענע? האָבן אַרבעטער 
געכויזעסט -- װאָס הייסט, מעגדעלע האָט געמאַכט דעם בעסטן ראָק באַ מוישע 
פּעטערבוהגער, װעט ער היינט זיצן אַ נאַנץ לעבן און אייניען אײַן לײיספעלע 
פון אַ קעשעגע! כי, כי, כי, -- האָבן אַרבעטער געסװאָלן -- אַ װאָך אין דער 
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ראש אשי יואר טע א יש ארי 


כערע האָב איך שוין, געקאָנט צונויפװאַרפן א קעשענע, װע? איך איצטער בלייבן / 


אַ גאַנץ לעבן אַפּן ריגעלע. כאַ, כא, כאַ! --- האָט מען געלאַכט און עפשער טאַקע 
געװײטיקש. װײ? אַסאַך קונסט און ליבשאַפּט האָבן קװאַליפיצירטע אַרבעטער / 
געפילט צו דעם זעלבשטענדיק געמאַכְטן ראָק. האָט ער, נאָסן, אִיבער דעם 
זיך געגויקעמט. 

-- יאָ, יאָ, איר האָס אַ היפּש ביס? האַרץ און מאַרך אַרײנגעטאָן אין דעם 
ראָק, אָבער װאָס איז אייך נעבליבן פאַר זיך, פאַר איער הײים? -- מירקיט, 
טעמפּקײם און בייזקייט. ניין, מיר װועלן אונהזער אַרבעט מעכאַניזירן ביז דעם 
מינימום. ענערגיע. און אונדזערע בעסערע פעאיקיישן און געפילן װעלן מיר 
אויסנוצן װי שענער, װי בעסער צו בויען אונדזער נײַ לעב. 

איז אָט אין יענע װאָכן האָט נאָסן נאָר מער געפלאַמט מיט דער אידייע, אַז 
צום נייעם קאָלעקטיוון אָפּמאַד זאָל עס שוין גרייט זיין, מע זאָל עס קאָנען קלאָר 
טאַריפיצירן. ער האָט אָרגאַניזירט דעם ערשטן צענדליק אַרבעמער און אין די 
גדויסע רעזולטאַטן האָט ער געזען ניט בלויז מער קעשענעס מיט מער געהאלט, 
נאָר ער האָט נעקװאָלן: מיר װעלן באַקומען מער װערש אין אונדזערע קעפּ, אין 
אונדזער האַרצן. 

-- איז װאָס פאַר אַ גליקלעך לעבן באָט ער אונדו אָן צוֹ זוכן אין די ?= 
סטעלעד? ער איז צעמישט, דער באָכער -- האָבן אַרבעטער געבורטשעט, -- 
אָבער שפּעטער האָט זיד אַרױסגעװיזן, אַז די לייסטעלעך עסן אוף אַסאַך איבע: 
ריקע רעגעס און נאָכדעם שאָען, און פון דעם'װאַקסן אָן טענ נאַנצע אייננע: 
שפּאַרטע, און אַז דו לייגסט צו אַ נאָז צוֹ אַ קעשענע, פיל?סטו נים קיין שוויים 
פון דעם װי פריער, פון איינע ביטערע הענט. דאָס האָט אויך נאָסן אַנטדעקט... 

ס'איז געווען אין יענע טעג בא נאָסענען אַ שטיקעלע איבערבראָך. ער האָט 
אָפּגעאַרבעט. אומעטום איז ער, נאָסן, געװען. עפּעס איז פאַרשוואונדן זיין סקעפּ= 
טיש שמייכ?. כאַװײרים האָבן אים שווער דערקענט. אָבער אין ליידיקע שאָען 
האָט ער געבענקט -- װאָס זשע האָט זי אים, יענץ מידל געװאָלט זאָגן? און 
װאָס איז זי מער ניט געקומען? 

ער האָט געװאוסט, אַז זי איז בערלס אַ באַקאנשע, אָבער עה האָט דאָר ניט 
געװאָלט גײן צו הוואוירעלען. װײ? עפּעס האָט ער זיך נים געקענש גויװער זיין. 
װײ? הוואויר? איז דאָך בלויז געווען אַ צופאַל צוליב אַ דירע. װײ? זי איז דאָך 
געשלאָפן אַף זײן בעמל, געשלאָפן געשמאַק, געזונט און פריילעך, װי זי קאָן, 
הוואויר?. און צעװאָרפן מײדלש איר ליב און איר פּאָנעם האָט געשמייכלט. 
און אין זיין זיקאָרן אין פּונקט געוען אַ װוייטער זייכער פון אַ קליין ווייבעלע. 
האָט ער זיך אָנגעצונדן אַמאָל מיט אָט דער געזונטער פרייד אין דוואוירעלען, 
האָט עפּעס דאָס געװעקט אים פוֹן נעלענער, אָפּגעריסן זיינע אויגן פון בוך און 


! אַהינצו געצויגן מים קראַפט. נײן, ער האָט ניט געפילט קיין אײן רענע, אוּ 


הוואוירעלע איז עמעצנס, אַ ליגן, זי איז איננאַנצן דאָ, אָט אין אָ דעם בעט,. 


און עפּעס אַ שיינקייט האָט ער אַנדעקט אין איר, װאָס אין יאָרן פון יוננער 
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באַקאנטשאַפט האָט ער עס ניט נעפילט. האָט ער אײנמאָל? געקושט אין רי פריי? 
- דיקע מױלשוינקלען, האָבן זיך אוינגן געעפנט, מילדע און גלויביקע, און הענט 
האָבן זיך-פאַרלײיגט אַה זין האַלדז, הענט האָבן אים געצויגן צו זיך און אים 
;= האָט אינגאַנצן אַ ריס נעטאָן צו איר... אַף מאָרגן איז נאָר פרייד נעװען, אַסאַך 
{ - פריידן, און אַף איבערמאָרגן. אָבער אירע אויגן האָבן עפּעם דעמאָלט געזוכט. 
י זי האָט אײינמאָל אַזױ פריידיק און שטיפעריש געפּאַקט אירע זאַכן, און ער אין 
זיכער געווען, אַז היינט:מאָרגן גיים זי אַװעק צו בערלען... 
ער האָט דעמאָלט גענעכטיקט באַם כאַװער, טאַקע באַ דעמזעלביקן כאַװער, 
- וואוהין בער? האָט דוואוירעלען געבראַכט. איצטער האָט דאָ געבאַלעבאַטעװעט 
{ = אַ היפּשע פרוי, אַ רונדיקע אין פיינע כאַדאָשים, אן אָנזאָג אַף אַ פערטן. ער איז 
{ = אינמאָל געזעסן און געקוקט אַפּן כאַװער, ער האָט מיט גרויס האַסמאָדע גע: 
פייענם א צייטונג פון טאָװל ביז טאָװל, אָבער ער האָט דערפילט נאָסנם קוקן, 
 .‏ װײי? זי האָבן אַסאַך יאָרן צוזאַמען אַף אונטערעחד:אַרבעט און אין דייטשישער 
און פּוילישער אָקופּאַציע זיך אויסגעלערנגט פאַרשטיין. װאָס, האָט ער געפרעגט 
נאָסענען, װאָס קוקסטו אַה איר? 
האָט נאָסן געשמיכלט: דו האָסט דאָך שוין דריי. האָס דער כאַװער אויך 
געשמייכלט: נו, װעט זיין אַ פערטער. 
עפּעס האָט ער פאַרשטאַנען, נאָסן. ער האָט געקוסט, װי דער כאַװער אַרבעט 
איבער זיך פלייסיק, און געװען איז אָט דֶער כאַװער שטאַרק צעבראָכן פיזיש, 
און אַפאַך װאָכן געפּאַטערט אַפן כעשבן פון פאַבריק, און ערשט איז ער געװען 
שטייף און מים גאָר גרויסן װילן און מוט און נִיט געקלעמט זיר פון אַ מערטן. 
ער האָט זיך עפּעס דערמאָנט, נאָסן: אַנומלטן. װען מע האָט אין פאַבריק נע: 
בֿראַכט די מאַשין אַף סטריגעווען ברעגן אין גראָבן שטאָף, האָבן זיר די שטאַר: 
קּערע אַרבעשער נעװאָרפּן צו דער מאַשין, נאָר זײנען באַלד אָפּגעגאַנגען און 
אין אַ פּאַר װאָכן זיינען אַלע גיבוירים אָפּגעגאַנגען פון דער מאַשין, װײ? עם איז 
שװער, און די רעזולטאַטן זײינען נישטיקע, און אויסגעקומען איז, אַן מע האָט 
- די מאַשינע געבעמן, זי זאָל קײן אָרט ניט פאַרנעמען, און סטריגעװען גהאָבע 
6 ברענן װעם מען שוין װי די זיידעס, געדיכט אונטער דער נאָד?. 

דעמאָלט איזן ער אַה דער מאַשינע אַװעק, אָט דער כאַװער, װאָם אין אונ? 
טערערד האָס מען אים גערופן װאַסי? אבוכאָו. האָבן אַרבעטער געכויזעקם, 
גערעכנט, ויפל? אבוכאָװן בלייבט נאָךר צו לעבן, יעדנפאַלס װעט עס קאָסטן דער 
מעקוכע נים װאָקװ?: אַ פּאָר כאַדאָשים סאַנאַטאָריע טיט אַ האַלב יאָר סטראַכ= 
קאַסע. און ביז איצט אַרבעט אבוכאָװ אַף דער מאַשין אָן אַן איבערשלאָג, און די 
צאָל ברעגן אַ שאָג איז שוין אויסגעוואקסן קאָלאָסאַל. עס זיינען שוין דאָ נאָר 
מאַשינעס אוֹן קיינער דעריאָגט ניט דעם כאַװער אכוכאָו. אויסערדעם, האָט עה 
געמאכט קאָלאָסאַלע דערגרייכונגען. אַזויפי? לערנט ער און לײענט, אַן מע 
צייכנם אים שוין אָן פאַר פעקרעשאַר אין פאַר-קעמערק. איז פונװאַנען געמט 
זיך עס, פונװאַנען? י ' 
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-- די דירע, --- האָטּ אים אַנומלפן נעזאָנט דער כאַװער אבוכאָוו, -- די רירע / 


האָם אונדז אַרױסנעפראָגן. 


עפּעס איז געווען אין דעם אַ רעטעניש. כא, 'כא, כא, אָט האָט ער שוין טאַקע 
גאָר קיין דירע ניט, איז דען די שטאָט ניט זין היים? טאַקע, לויט נאָסנס גוסט 
אין דאָך אַזא לעבן געװען שװער און װאָניק. אָבער אָט קומט ער, אבוכאָו, 
אַהים, זיצש ער שוין באַ זײן טיש און אַרבעט. ער האָט א צװײשפּיציקן שטערן, 
עפשער אַ זײכער פון הערנער אַפּן אור:אור:זיידנס שטערן... אָבער אויגן האָט 
ער פוֹן אַ מילדן הירש, און זײ טרינקען פול, אָט די אויגן, פון בוך די פוירע, 
װאָס אין לעבן האָט ער עס פּראַקטיש אַ היפּש בים? דורבגעסייט. 


און אָט דעמאָלט שטייט דאָס װײב? מיט אַ באַזונדערן יַיִרעם-האַקאָװעד, מים 
אויגן קליינע אוֹן זאַפטיקע, און עס פרייט זי, װאָס דער קאָליר ופון זין האַלדז איז 
היפּש ברוין --- און זי רופט אים מיט זיין היימישן נאָמען -- אַרעלע! אָבער 
בא איר באַקומט זיך עס װײיכער --- ארהעלע, װעסט נעמען אַ װאַנע? אַלץ איז 
גריים. איז דאָס אים פון אָנהױב װי איבעריק, עם גלוסט זִיך נאָר, נאָר קייענען, 
לערנען, קענען. אָבער זי שטײט אַלץ איבער אים, רייסט ער זיינע אוינן אִםּ 
און דערזעם זי אַלץ אַזױ רונדיק און רויטלעך אַפן פּאָנעם, און ער דערמאָנט 
זיך אַף דעם ,,פּעסעלע ראָסל", װי מע האָפ זי דעמאָלט גערופן. דאָס האָט ער זי. 
טאַקע אַגיטירט און געבראַכט אַף דער ערשטער מאסאָװקע אין אנטאַקאָליער 
װאַלד אין א זײער שיינעם פאָל, װאו ס'האָט געשמעקט מיט זשיװיצע. און 
זי האָס מיט יונגן פרישן לעבן געאָטעמט. און זי געדענקפ דאָד אװאַדע זײנע 
האָר, װאָס לינן שוין היינם באַרואיקטע און אַפּן מױעך אױסגעקראָכן, װײל 
אַ זודיקן קאָפּ האָט ער, אַרעלע, און זי האָט אים מיט אַלץ געדינט. זיי האָבן 
אויך צוזאַמען קנאַפּ נגעלעבט. זי האָט אים אויסגעהאָדעװעט צװײי טעכטער מיט 
אַ זון פון פּעריאָדישן צוזאַמענלעבן. זי האָט אויך געקעמפט און אַסאַד, אַסאַר 
זאָקן אױסגעאַרבעט פאַר אָט דער צײט. ער האָט נים געװאָלט אײנװאַקסן אין 
אַלטן פאַמיליען:לעבן, זי זאָל זיין אַ װײב און אַ קעכן. באַ זיין גאַנצער אומפע: 
איקייט פאָן װאָס פאַר זיך, איז אים דאָדך געלונגען אײנאָרדענען די קינדער אין 
קינדער:הייזער, אָבער מיט איר בראַנזשע האָט עס ניט צום בעסטן געהאַלט. 
האָט זי באַקומען צײפװײליקע אַרבעט, און די שיינע דירע, װאָס האָט פאַנג 
אַף עמעצן נעװאַרם, איז נאָך מער פֿאַרלאָזן, פאַריאָסעמט נעבליבן, און אָפט, 
נאָר אָפט האָבן די ווענט מיט אן אומצופרידענעם ופּראָטעסט, מים כויזעק נע: 
קוקט אַף אָט דעם נײעם לעבן, װאָס נרײיט צו אינװאַלידן. ער האָט באַקומען 
אַ בלוט:שטורץ און זי איז געבליבן אָן אַרבעט, אָבער ניט געקוקט אַף דעם, האָט 
זי אויסגעזוכט מיטלען קענן זיין װילן. האָט זי זיר נענומען אים צו פּילגעװען, 
האָט זי זיך געכאַפּט, אַז די דירע דינט איר. האָט זי געװאַשן אוֹן געפּרעסט 
מים פאַרנעניגן, װײ? אַלץ אין געװוען אונטער דער האַנט -- אַ וועש:שטוב מיט 
אַפאַד װאַסער, און אַפּן גאַז האָבן זיך געקאָכּט אָן טירכע מאַיכאָלים. און שאַקע 
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0 ניך האָבּן זיך אַרױסגעװיזן רעזולטאַטן. זי האָט אים אָנגעגאָסן ארעלען װי אַ 


נוס מיט געזונטער ענערניע, האָט פאַרנעטעװעט זיינע לונגען, און אַלײן אין זי 
געװאָרן רואיק און בּאַפרידיקט. 

און ערשט טראָנט זי שוין מער פון אַ האַלבן זון אין אירע געדערים. אָבער 
זי האָט עס פֿראָפּאָרציאָנע? אינגאַנצן רונד אַרום, און אַז ער רייסט זיך אָפּ פון 
בּוך, קּוקט ער אַף איר מיט אַכטונג -- די װאַנע װאָלט איך אַלײן געמאַכט. 
פּאָטער, זאָגט זי, דאָס אין מיר געזונטער, דו טו דיין אַרבעט, -- און אירע 


- אויגן,, זאַפּטיקע אויגן ניבן נאָך צוֹ -- זײ דער בעסטער קאָמוניסט, און זאָפֿ 
ריין שיין פאַלן אַף איר, אַף דער געװעזענער עלקע די בוּנדעווקע, װאָס װעש אים 


אויסהאָדעװען זין מיט טעכטער -- אַ נײיעם געזונטן פעאיקן אומבייט! 


פרייט מען זיך צוזאַמען און אין אַ גרויסן פרימאָהגן זיצט שוין דער כאַ- 
װער אבוכאָװו און דערװײזט איבערלייענען װי עס געהער צו זײן די רעשט צי: 


פונג און נאָר עפּעם ביז צוֹ דער אַרבעט נײן. 


גײט מען צוזאַמען אַה דער אַרבעט. רוקש אבוכאָו זיין האַלדן אין קאָלנער, 
קוקט ער אַף נאָסענען מים פולן דערעכערעץ -- אָט אַה דער נאָסנסם גריגנקייטן 
װאָס אומעטום האָט ער גריים זיינע נענל. בונטעװען און קעמפן, װי נײער און 
בעסער, װי לייכטער אויסבויען רי נייע ועלט. קוקט נאָסן אַף דעם כאַװער אֵבו= 
כאָוו און טראַכט, אַז דאָס איז דער סאַמע נעזונטער פּראָלעטאַרישער קערן, װאָס 
װאַקסט און פֿאַרפעסטיקט מים זיך די נײע אָרדענונג. װײ? אָט דער קאָפּ האָט 
גענוג צייט אַף איבערצולייגן אין זיד, װאָס איז ראַציאָנעלער און צוועקמעסיקער. 
און אַז זי שטײען שוין באַם אַרײנגאַנג פון פאַבריק, קוקן זי זיך ראַפּטום 
אנעט --- נו, װאָס, נאָסן, וװועסט זיך היינט עפּעס זוכן און עפּעס געפינען פֿאַר 


- דער צייטונג? --- נו, און דו װעסט קנאַקן אַף דער מאַשינע די ברעגן, און װעסט 


זיך נום און געדוקדיק איבערלייגן, צי אין עס צװעקמעסיק? 


| א 


אויסערלעך האָט פון נאָסענען זיר קיין פלעמל ניט געריסן. געדאַכט האָט, 
אַז אין אים איז דאָ עפּעס אַזעלעכם, װאָס קוואלט אַמאָל מיט אַ פונס, אַמאָל 
מיש אַ רויכעלע, װאָרום טאַקע פונדאַנען קומשט צו אים אָט דאָס סקעפּטישע 
שמייכעלע זיינס? איז אָבער אָט דער פונק זײינער געװען פון ?אַנגן דויער, און אין 
זײן איד האָט עס היפּש באַלױכטן, און, ופאַרקערט, זיין רויכעלע האָט בלויז אים 
אַלײן געקאָגט צײיטנװײיז שטיקן. און עפשער דערפאַר האָט נאָסן קײינמאָל ניט 
געפלאַמט פון ליבע. אָבער ער איז נים צוגעגעסן געװאָרן פון אייפער און קינע. 
אים איז פרעמד געווען פענטימענטאַלע צערטלעכקייט. האָבן אים אַמאָל כאַװװ? 
רים כוישעד געװען, אַז נאָסן רעדש גאַנץ געמיטלעך מיט באַלעבאַטים אַפִילֶע 


- דעמאָלט, װען ראָס גײט וװעגן פּאַרביפערטסטן קאַמף, װעגן פּאָדערונגען. אָבער 
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! פונקט דעמאַלט האָט מען זיך ניט װייניקער געוואורערט אה זי האַרשנעק 


יש 


אין קאַמף, אַ פיינט פון פּשאָרעס:מאַנן. האָט ער נעטּאַינעט -- אַ קלאַס, ואן 4 
אָרדענונג האָט ער פיינט! קעגן בורזשויען איז ער! אָבער זין באַלעבאָס האָט / 2 
,-עמאך"י אייוורים, װי ער, אַ שלעכטן מאָגן מיט אַ קראַנק האַרץ. און מיט / 
דער באַלעבאָסטע איז ער ניט זיכער, אז זי פאָרט ערגעץ-אַלײן... די קינדער פאָלגן. 
ניט, און פון די אַרבעטער האָט ער אַ האַרץײװײטיק און נאָך, נאָר אַזעלכע שװאַכ- / 
קיימן, צי קאָן מען אים ניט מיטפילן אין דעם... איז אָט נאָך װײניקער פון דעם 
האָט ער, נאָסן, געהאַט עפּעס אויסצושטעלן קעגן כאַװײרים: אַ דירעקפער, אַ 
טוער אין פאַבקאָם און נאָך. זײ פּערזעגלעך האָט ער אַװאַדע געקענט מיטפילן. 
אָבער אויקער כאַװערשע שװעריקייטן אין דאָך דאָ דער אַלגעמײנער גרויסער 
צי?, װאָס ער שטייט אָפּ איינגעשפּארט ביז לעצט. אין אָט דאָס האָט פון אים 
אויפגעאַרבעט א סאַמע אַקטיװון אַרבקאָר, כַּאַר װאָס מע האָט אים מער גע= 
טאדקט װי נערוקט, און ביידע זאַכן האָט ער גיט גענומען אַף זיין כעשבן, װײ? 
נאָסן אין אַ קאָמוניסט, און ער טוט זיין כויוו! 


האָט אוֹיך זײן כויװו געטאָן בער? קאזשדאן, אָבער פון אים האָבן פלאַטען 
געריסן פאַרױס. ער האָט אַה אַן עמעס זיך אָנגעװאָרפן אַף דעם בוד, װאָס ער 
האָט אין די ערשטע טעג בלויז געבלעפערמ, װי ער אַלײן האָט געזאָגט. אָבער 
נעטאָן האָט ער עס ניט פון פּוסטעפּאַסעװען, פון פאַרגעניגן, נאָר ער האָט עס 
געהא?טן פאַר זיין כויוו, װי אַן עמעסער באַלעבאָס מוז װיסן, אין װאָס און װעלכן 
קיגט זיין גרויס פאַרמעגן. געװיינלעך, האָט ער ניט געטראַכט אַפילע אף אײן 
מינום זיך מיט דעם צו באַנוגענען, נאָר דאָס װעש זיין דער אָנהױיב, פונדאַנען 
איז נאָך דאָ דער גרויסער פאַרבאַנד מיט אַלע גרויסע אינדוסטריעלע אונשער- 
נעמונגען. אומעטום, אין די סאַמע טיפן פון אַרץ: און קוילךגרובן, מוז ער 
זיך אַראָפּלאָזן, זען װי עס בוֹיט דער פּראָלעטאַריאַט זיין סאָציאַליסטיש קאַנד. 
אָטּ אין דעם האָט ער זיך פאַרבונדן מיטן כאַװער סאָלאָמאָנטשיק, װאָס האָט 
איין גרויסע זיסע האָפּענונג געהאַט, אַז אָט דעם פרילינג פאָרט ער שוין אַװעק 
אָף פּראַקטישער אַרבעט. ' 


און דעחװײ? האָט סאָלאָמאָנטשיק פאַנטעגלעך קלין און פּיצלדיק נעצ 6 
טראָגן אַף זיךד צװײ אין קינדער:גאָרטן און אין אָנפאַנג:של, און זי, זעלדקע, / 
האָט אַ דדימן געטראָגן אין יאַסלע און דערנאָך צוריק. און אַז זעלדקע איז פאַר:. 
נומען געװען ערגעץ אַה אַ זיצונג, האָט ער, סאָלאָמאָנטשיק, זיך אַרומגענומען 
מיט אַלע דריי אוֹן מיט אַ שרעקעדיק האַרץ, איינס פון זי זאָל כאָלילע נים 
צעריבן װערן. און ניט פאַרטראָגן האָט ער, װאָס זי, זעלדקע, קװעלט דאָס אַזױי 
פון אים: מיילע, מע האָט אַװאַרע ניט געטראַכט האָבן קיין דריי, --- האָטּ ער 
איר צוגעװאָרפן, אָבער, אַז זי זיינען שוין דאָ, איז אַ שאָר אַ מענטש.. 

האָט עס אָבער בערלען געמאַנג?ם אין אַלע גלידער. נײין --- װאַרף זײ ארײן 
אִין אַ ברונעם. אָט די װערעמלעך, װאָס האָבן ריד אַרומגעלײגם, װעלן דיך אום: 
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פֿרעסן. טאַקע, זעלדקע איז דאָר נאָך אַ יונגם און קאָן נאָר שימן און שיטן, און 


ו דו װעסט זײ װי די קרענצעלעך אָנװיקלען אַפן האַלדן און ניין מיט זײ הין 


און צוריק. און אַז דו װעסט האָבן אַרױסצװאָגן דין בעסטן געדאַנק, װעט איינער 
דיך קימפּלען --- ער װי? עפּעס... ניין, ער, בערל, שטעלט זיד ניט פאָר אַ נייעם 
אינזשענער, ער זאָל ניט װיסן, װאָס באַ אים אונטער דער נאָז טוט זיך. װאָרום 
פאַקע, אָטּ קען ער אים אַפילע ניש זאָגן, װאָס טוט זיךד אין אסטאנקינאָ אָדער 
אין קאָלאָמנע און אַפילע אין אַ מוזיי. אָבער סאָלאָמאָנטשיק האָט געשמיכלט 
און זײנע קנאפּ אױסגעשלאָפּענע אויגן האָבן געכויזעקט פון אָט די טאַינעס, 
װײ? אָט די אַלע דילעטאַנטישע יעדיעס טוינן אַף קאַפּאָרעס. ער, סאָלאָמאָנטשיק, 
?ערנט גרינטלעך און אָרנטלעך זיין פאַך. עמעס, עס פעלםט גלויבן, נאָר ניט באַ 
אִים, באַ כאַװײרים, אַפילע זעלדקע גלויבט ניט אין זיינע קרעפטן: אַז איר אַרטְ 
ניט האָבן אַ מאַן אַ גוטן געזונטן שוסטער, איידער צװיי יאָר אַף דער עלטער אַ 
מאַן אַן אינזשענער, כא, כא, כא. 

אָט אַזױ שנידם זי אים, זעקדקע, און אַלעמאָל איז זי גרייט זיר סוימעך 
זיין אַף נאָסן האַניקשטײן. ער װאָלט לייכטער געקאַנט װערן אַן אינזשענער, האָט 
ער אָבער ליב די פאַבריק, און לערנען זאָל די יוגנט, װאָס האָט נים קיין הויקער 
אַף די פּלײיצעס. איז פאַרדריסט אים אַף זעלדקען, פּאַרדריסט. און דעם נאַסענען 
האָט ער פּאָשעט פיינט. מאַקע, װאָס פאַראַ ביישפּיל איז נאָסן? דרייט זיך אַליין 
װי אַ װאָלנפקעלאק, טומלש אין פאַבריק, אין די צייטונגען און האָט זיך ליב אַ שאַר 
טאָן לעבן אַ פרעמד ווייב?, װי אַ קאַץ באַ סמעטענע, און דאָס, װאָס זי, זעלדקע, 
קאָן נאָר שיטן אים מים קינדער, גרוילט אים ביז אונטער די נעגל. און ער בייסט 
זיך די ליפּן -- ער איז אַן אויסוואורף, דער נאָסן! ער װאַרפט אַה אַ פרעמדנס 
האַלדז זײינע קינדער!.. 

דער פרילינג האָט געשפּאַרט פון אַלע זייטן. געשפּאַרט האשיק, און אַלֵּע. 
אויגן האָבן באַקומען נייע פאַרב און באַ זעלדקען אין שטוב איז געווען הימל: 
קערעניש, װײי? זעלדקע האָט אין די טעג באַדאַרפט אויסריכטן אירע צװיי על2 
טערע מיט זייער קינדער:גאָרטן אף זומער אין אַ קאָלאָניע, און דעם דריטן מיט 
זײן יאַסלע אויך הינטער דער שטאָט. און דערנאָך קלייבט זיך נאָך סאָלאָמאָנ- 
טשיק פאָרן זומער אַף פּראַקטישער אַרבעט. 


האָט שוין סאָלאָמאָנטשיק אין די טעג ניט גענומען קיין ביכ?, קיין בלװ: 
שטיפט אין האַנט. געזעסן מיט זעלדקען און געהאָלפן צונגרייטן פאַר אזא אוילעם 
אַ נאַנצע פּאװעלע.. װײ? יעדערנס שמאַטקעלע האָט מען באַדאַרפש באַזונדער 
אָפּצײכענען און מאַכן אַ באַזונדער פּעקל, און געמאנט האָט מען עס פּינקטלּעך. 
אַנו, נעמט נאָר אויסרעכענען, יפל מע האָט געמוזט שטיקלעך פאַר אײנעם 
אַ פּעס?, אַז אָנגעהױבן האָט זיך עס פוֹן אַ שטרויאַק ביז אַ פּאָר קאלאשעלעך 
מים אַ װאַרעם מאַנטעלע און אַ בערשטעלע אַה רײניקן רי ציין, מיט אַ בייטעלע 
און אַ. קווערטעלע, -- היינט העמדפעך, און הויזלעך, און ליילעכלער אוֹן נאַז? 
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טיכלעך, און טרוסן, און נאָך, נאָד, גאַנצע כאַסענע:קלײידער. זיינען אַלע טוירעס 
אָפּגעלײגש געװאָרן אן דער זיים, און טאַטע:-מאַמע האָט נעשװיצט. און אי / 
איינעם א פרימאָרגן, ווען אַפילע אין דער שטיינערנער שטאָט האָט פרילינג גע: 
קושט יעדע באַק, איז זעלדקע מים סאָלאָמאָנטשיקן געגאַנגען באַגלײטן אירע יאַ: 
טעלעך אין לאַנד אַרײן. זײנען די עלשערן גענאַנגען אין ריי מיט געזאַנג, און מים 
אַסאךר מאַמעס. איז געגאַנגען סאָלאָמאָנגטשיק אין שפּאַן. אַפן רוקן האָט ער 
געהאט אַ זעק?, אין הויזן---רעכט אויסגעלאַטעטע, אין ענגלישע זאָקן, אין א 
יקרעם:בלוזע מיט אַ רעגנמאַנטל? אַפן אָרעם. האָט ער געשפּאַנט, און מיט פרי: 
קיים האָבן זיך זיינע אויגן נעטראָגן. אַהינצו, אין פאַבריק, אף פּראַקטישער 
אַרבעט, -- האָט אין זיין אוער געזונגען. נאָר אָפט איז זיין בליק געפּאַלן אַה 
דער װײסער, אַף דער װײצענער, װאָס האָט געהאַט צעפלאַמטע באַקן, האָט ער 
זי געמאָסטן מיט אומרו אַרום, צי בלייבט עפּעס ניט אין אירע געדערים דאָ? 

געלאסן, האָט זיך געדאַכט, איז די זונטיקדיקע שטאָט, און זעלדקע איז 
גענאַננען אַלײן פון באַן. עפּעס האָט מאָרנע אין אירע אויערן נעקלונגען פון 
פּאַרטראָגעגעם טומל, עס האָבן זיך נאָךד איר געטראָגן קינדערשע שטימעלעך, 
בּליקן פון אַ מאַן, אָבער אירע הענט זיינען פריי געװען און אין באַװאוסטזײן 
האָט דוהכגעדרונגען, אַז היינט און מאָהגן װעט זי קיינעם ניט טראָגן אַף זיך, 
אז זי איז איינע. איצטער דאָ אין נאַס, אין שטוב --- מאָרגן און איבעהמאָרגן, 
און עפּעס האָט װי אַ קראַנקער צאָן געמאַנגכט די ניטגעװואוינטע לײַבטקײט, 
אָבער קײיכט, מאָרנע לייכט, איינע אַלײן! איז זי געגאַנגען פּאַמעלעך מיט דעם 
געפי?, װי אַמאָל אין קאַמףײאָרן, װען מע האָט זי פון טפיסע אַרויסגעפירט 
און געלאָזן אין גאַס. עפּעס מיט כאַרפּע האָט זי געטראַכט, װאָס זי איינע אט 
מען אָפּגעריסן פון כאַװײרים, זי אייגע.. 

די זון האָט שטיפעריש איר אַ ברי געטאָן אין װײסן האַלדז אַרײן, און 
בּוימער האָבן שאָטנס געשפּרײט אַפן בוקװאַר מיט אַ שאָק שפּאַצירער, װאו 
קינדער מיט ניאַניעס, מים מאַמעס האָבן געהילכט, געקװאָלן, געטומלט. האָט 
זיך אַהײם ניט גענלוסש גיין, טאַקע װאָס װעט זי טאָן איינע? האָט זי נאָסענען 
באַגעגנט. ער אין גענאַנגען אין װײסן אָנגעטאָן און געהאַלטן אַ נאַנצן בונד 
בעז, א צו גרויסן בונד, און מיט אים איז געגאַנגען א ייַד, בארוועסע פים אין 
סאַנדאַלן, אויך אין װײסן מיטן בלויזן קאָפּ מיט דער גרויסער באָרד און נאָך 
מיט אַ ברייטער געלעכטער און מים אַ גאַנצן קויש גריגס. האָט ער זיך יעדע 
רעגע צוּנעלייגט צום בעז און געשמעקט און געפרייט זיך און ניט געלאָזן די 
באַנעננטע כאַוויירים אַ װאָרט אויסריידן: --- קומט צו מיר אַרײן, װעט איר 
זען, מיט װאָס פאַראַ געטראַגק איך װעל אייך מעכאַבעד זיין, אַ קאַפּאָרע אַלע 
געטראַנקען, װאָס צעשפּאַרן די געדערים אָדער שפּילן אַפן קאָפּ. דאָס שטילט 
בלויז דעם האָרשט און איז לייכט װי די לופם היינט, הא, קומט אַרײן! 

--- פאַרװאָס ניט? --- האָט זי געקװאָלן, זעקדקע, היינט קאָן מען זי רופן 
ואוהין מע װיל, זי װעט אומעטום גײין. זי איז פריי, איינע אַליין, װי א מיידעלע. 
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ו אָבער נאָסן האָט געקוקט אַפּן מיידעלע, װי זי האָט זיך געענדערט. דער 
רריטער יאַט? האָט זיך שוין צו שפאַרק, צו װאָגיק אָפּנעשטעמפּלט אֵף איר 
פיוכטן שטאַלט, די ברוסש אָפּגעפלאַכט און דער בוֹיד אַרױסגעטײלס, און די 
- קלובעס אן אַ מאָס -- ער איז דאָך שטענדיק געווען מיפ אָט די צװיי מיידלעך 
= צונויפגעקייגט, זעלדקע און הוואוירקע. זיי זײנען אים נעפעלן מים זייער זאָרג= 
- פֿאָזיקער פרייד אין שווערסטע מינוטן. אָבער מער פון זײער פרייד און שטיפן, 
װאָס האָט צוֹ זיי נװאַלדיק נעפּאַסט, האָט ער גאָרנישט געװאָלט פון זיי. ערשט 
האָט אים גרוילעך פאַרדראָסן, װאָס אַזױ אומראַכמאָנעפדיק צעהויקערט זיך 
מיידלשע שיינקייט. 
-- װאָס איז מים דיר, האָט ער זי געפרענט, װײזנדיק אַף איר בויך, ניט 
שוין האָסטו זיך פאַרמאָסטן אַף אַ פערטן? 
אַ פלאם האָט אַ שפּאַר נעטאָן אין איר פּאָנעם. זי האָט פאַרביק געקװאָלן 
און פאַרזיכערט אים, אַז סאַלאָמאָנטשיק אירער שטײט אֵה דער װאַך, אַז ער 
איז זיך אַלײן כוישעד די לעצטע צייט. האַלט זיך װײם פון איר און מאָנט, זי 
זאָל אים ברעננען אַ צייגעניש פון אַ דאָקטער, אַז באַ איר איז אין דעם פּראַט 
אַלץ אין אָרדענונג. גײן, סאָלאָמאָנטשיק איז דיר, נאָסן, מעקאַנע. דו, זאָגט ער, 
װאַרפסט אָן דיינע קינדער אַף פרעמדע העלהזער. האָסטו טאַקע אַזופּי? קינדער 
אָנגעפּלאָדעט, נאָסן? כא, כאַ, כאַ? : 
-- אַזױ גאָר? 
די זאַך איז אים געפעפֿן -- אַה ריכטיק האָט ער אַפילע ניט נעװאוסט 
אַף זיכער, צי דאָס געיודישטע ייַנגעלע איז זייגס. זי האָט אים געשריבן, האָט 
ער איר געפרויט. אָבער זי װײס דאָך, די װײסע, אַז ער איז מיט איר זײיט בא 
זײם געלעגן און נום געדענקט, אַז זי איז פאָלאָמאָנטשיקעס װײב און נים באַ= 
רירט זי... 
-- ניין, ניין, נים דאָס, -- האָט זי געפלאַמט, -- הער, גאָסן, קום טאַקע 
צו מיר. װאָס װע? איך פאָן איינע אַלײן אין מיין דירע? 
דעם עמעס זאָגנדיק איז דאָס געװען צו דער צייט, װײ? אָט שוין עשלעכע 
געכט, אַז ער נעכשיקש באַ אש דעם כאַװער, װאו ער איז גענויטיקט עסן אַלַע 
אָנ זיינע װעגעטאַרישע געריכשן און טרינקען זיינע נגעטראַנקען, װאָס זיינען 
אַף אַן עמעס ניט זים, ניט זויער, ניפ ביטער, און װעלכע ער מוז רימען אין דער 
הע? אַרײן, ער זאָל ניט באַלײדיקן זיין גרויסן נלויבן אין דער קראַפט פון זיינע 
געריכטן. אָבער האָס אַלץ נעמט ער אָן, נאָפן, פאַר ליב, װײ? דאָרטן באם כאַ: 
װער אבוכאָװ איז דאָ גענוג אי לופט, אי בעקװעמקײט, אי געמיטלעכקייט פאַר 
זיך!} עס קלעקט אָבער ניט פאַר אַ פרעמדן. האָט ער מים פרייד אָנגענומען זעלד? 
קעם אָנבאָט און זי נאָכאַמאָל קוועלנדיק געװאָרגט: 
-- זע, אַה אַן עמעס, עפשער איז מיםש דיר עפּעס, זאָל אַף מיין קאָפּ נים 
פֿאַלן קיין אומזיסטע אַװלע, איך האָב מייגע נענוג.. 
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ס'איז געװען זונטיק. נאָסן האָט באַגלײט זעלדקען צו איר דרימן אין יאַסלע,, 
ס'איז געװען איינער פון די זעלטענע טעג, װאָס עס נים זיד איין אין מאָסקװער 


אומנעגנט. א טאָג אָן א רעגן. האָט מען גענומען דעם כעװרעמאַן ביזן מיטאָג , 


ס'ט זיך אין װאַלד אַרײן, פאַרשפּרײט נאָסנס רעגנמאַנט? און זיך געמיטלעך 
צעלייגט. עפּעס זײנען מענטשן היינט פון פרײיד װי דוֹלע געלאָפן, געשריען, 
געמומלט. זי איז אינגעשלאָפן, זעלדקע, אַה די װײכע אָנגעבעטע סבאד-נאָרלען. 
סאָסנעס האָבן זיך צעװאַרעמט און שטאַרק געשמעקט, און איר פּאָנעם האָט זיר 
שוין פאַרפּאַרבט, די גאָלדענע האָר האָבן זיר צעשאָטן און לעבן איר בוזעם האָט 
זיך דאָס קליינם געפּאַרעט: ער האָט זיך מיט ביישעק דערגרונשעװעם צו דער 
מאַמעם ברוסטן, פון װעלכע מע האָט אים, נאָר זיין מינונג, צו פרי אָפּגעריסן. 
האט ער טאַקע געפונען א מיט? װי אופדעקן איר בוזעם און אַרײנורען זיין פּע= 
נעכ? אין שניט אַרײן. אַזױ שיין, האָט עם געדאַכט, און אַזױ זיס האַנאָטדיק 
האָט זי עס געפילט, זעלדקע, פון שלאָף; װי אָט דאָס שװאַרצע פּענעמ? גראָבט 
זיך אין איר בוזעם. האָט אויך נאָסענען אַ כײשעק גענומען א קוש שאָן אין 
די שמייכלענדיקע מאַמע:ליפּן. אָבער אין דער רעגע האָט ער געהערט אַ נאָענטן 
טראָט אַף די סכאַך;נאָדלען. האָט ער די אויגן אופגעהויבן און באַטערקש 
סאָלאַמאָנטשיקן מיט אַ מאָדנעם פּאַנעם. האָט אים אָנגענומען אַ נעלעכּטער: - 

-- כא, כאַ, כא, זע, װאָס שטייסטו עפּעס אַזױ אומגליקלעך? קוק אָן א 


-בילד, װי דאָס קליינע כאַזער? שעפּט דאָס גאַכעס פון זײן מאַמע, -- האָט ער / 


דעם יאַטל אַ היפּש פּעטשל געטאָן אין הינטן אַרײן, -- אָם דאָס װעט שוין זיין 
איינמאָל אַן אומביים. | 

נאָר װאָס, װאָס האָט זיך געטאָן אין סאָלאָמאָנטשיקס פּאָנעם -- אַ נענעם. 
עפּעס האָט ער זיך געקרימט, געמאַטערש, נעראַנג?ט מים זיך, מיט זיינע קלייגע 
הענט, זי זאָלן זיך ניט װאַרפן אַף נאָסענען און ניט ברענגען אים צו געלעכטער. 
האָט ער קלוימערשט געשמײכלט, און אין האַלדן האָט אים געװאָרגן. האָט 
ער זיך צוגעזעצט, אָפּנעשלעפּט דאָס קלייגס אַזױ אן צערעמאָניעס און פאַרדעקט 
דעם בוזעם. אָנגעבײזערט זיך אַפּן קלײנעם -- מע פאָר ניט. און אַז זי האָט זיך 
אופנעכאַפּט, האָט ער געזאָגט מיט פאָרוואורף --- װי ליגסטו, ביסט דאָר גיט 
איינע דאָ אין װאַלד!.. 

און דערנאָך האָט זיך ניט געקלעפּט ניט איר פרייד, װאָס ער, סאָלאַמאָנ- 
טשיק, זעט אַזױ נום אויס, איז פאַרברוינט נעװאָרן, און אויד ניט דאָס, װי ער 
איז אַהער נעקומען, אַז ער זוכש זי אַרום פון אינדערפרי --- װי לאָזט מען ניט 
קיין צעט?? ער איז שוין געװען דאָרמן אין קאָלאָניע באַ די קינדער. האַקלאַל, 
דאָס איז געװען אַזױ קפעפּיק, און אים, נאָסענען, איז גאָר געקראָכן אין פּאָנעם 
אַ בילד, װאָס האָט קיין שׁוֹם שאַיכעס צו דעם ניט געהאַט. דאָס איז געװען אַמאָל 
אין אָדעס, אין זיין צימער האָט ער שטענדיק געהערט, װי עס װערטלען זיר די 
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באַלעבאַטים, אוּן געראַכט האָט, אַז זי, אַ היפּשע וייִדענע, א אים, דעם באַ: 
אס אין די הענט, װײ? װען ער פלענט קומען אויסגעפרונקען, פלענט זי אים 
! פּראַסקען איבער די באַקן, און ער פלעגש װיינען. אָבער אין איינער אַ נאָכקאָלי 
נידרע:נאַכט האָט ער, נאָסן, דערהערט הימלרייסנדיקע קויקעס פּו!: דעם באַלע? 
באָס שלאָפצימער. האָט ער ניט דערװיזן אה זיך אַפילע עפּעם אַרופּכאַפּן און 
איז געלאָפן נאָכן נגעשריי. אין שלאָפצימער איז געווען ליכטיק, די טיר אָפן, און 
ביידע מוטער:נאַקעט. זעט ער, נאָסן, װי ער האַלט זי באַם אָפענעם פענצטער 
אַזוֹי פּעסט אַרומגעקלאַמערט. --- װאָס מוט איר דאָס? האָט ער, נאָסן אַ נע? 


שריי געטאָן ניט מיט זיין קאָל. האָט דער באַלעבאָס אַף אים אַ קוק געטאָן מיט / 


אַ ‏ מאַדנעם פאַראכטן בליק; -- אייך טשעפּע איך ניט? ס'איז מיין װײב, װי? 


איד זי פּון פענצטער אַרױסװאַרפן. --- פון פינפטן שטאָק? האָט ער, נאָסן, 
א געשריי געטאָן. --- כא, כאַ, כאַ, האָט יענער געלאַכט, -- און אַז פון פינפטן 
איז װאָס? זי איז דאָך מיין װײב, זיט רואיק, איך בין פולשטענדיק ניכטער. האָט 
ער עס פּאַרשטאַנען, נאָסן, און איז אָפּנענאַנגען, פּאַרלאָזנדיק זִיד אֵף איר װאָג 
און היפּשע פים, װאָס האָבן זיך אין דיל אַרײנגעשפּאַרט... און טאַקע, אַה מאָרגן 
זײינען זײ נעמיטלעך צוזאַמען געלאָפן אִין שול אַרײן.. 

ער איז דאָ איבעריק געװאָרן, נאָסן, האָט ער זיך אופגעהויבן, אויסגע? 


| טרייס?ט זיין רעננמאַנטל. האָט זי אַה אים אָנגעשטעלט פאַרדריסלעכע אויגן.--- 


זעט, מיר האָבן דאָך אָנגעקויפט אַ גאַנצן פּאַק עסן, װאָס לויפט איר? קומט 
כאָטש אָפּעסן. 

דאָס קליינע יאַטעלע האָט זיך אַרומגעקלאַמערט אַרום נאָסנס פיס אוֹן גע= 
קוקט צו אים אַרוף און נעטרײיסלש זיך, שרייענדיק, פּאַ-פּאַזפאַ. 

האָט זי הילכיק געקװאָלן און גערופן: --- סאָלאָמאָנטשיק! הער, װי ער רופט 
אים פּאַ:פּאַ. 

אִיז סאַאָמאַנטשיק געגאַננען אַזױ פּאַמעלינקע מים פאַרדריקטע ציין, גע: 
פילט, אַז אויב ער װעט זיך ניט באַהערשן, װעט זיין שלעכט... א צינעלע אֵף 
א שטריק? צוגעבונדן האַט קעגן אים געקוקט, האָט ער זיך אַראָפּגעלאָזן צום 
ציגעלע און נגענומען גלעטן עס אונטערן בערד? און געטהאַכט דערביי, עפשער 
װועם אים פון דעם אָפּנײן אַביסל פון אונטערן האַרצן... 

פיר דעם זייגער האָט באַדאַרפש פפאָרקומען א פאַרזאַמלונג פון אַרבקאָרן, 
און נאָסן האָט אַהין געאיילט. ער איז געװען פאַרקאָכט מיט דער אַרבקאָרף 
באַוועגונג. אָט דאָס איז דער ערשטער אָנװאוקס פון דער פּראָלעטאַרישער אינ 
טעלינענץ, װאָס ווע ניט פאַרלאָזנדיק די פאַבריק אויסװאַקסן אין אַ קולטור: 


אָנפירנדיקער קראַפט. 


אַף דער פאַרזאַמלונג האָט ער אַביסעלע פאַרשפּעטיקט. און אַ רעדע האָט 


געהאלטן דער כאַװעד בער? קאזשדאן, װאָס האָט דאָ אין דער באַװענונג אויך 
- געהאט ניט קיין לעצט װאָרט. ער האָט טאַקע זייער שיין געשיקדערם דִי אַרה: 
- קאָרישע צילן און דעם צאָרן און פיינטשאַפט, װעלכן זי האָבן צו זיך אַרױסגע: 
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רופן אין דעם קאַמף מיטן געמויזעכץ און קענן די קאשערע און פרומ 
די אַרבקאָרן דאַרפן דאָר גום װיסן זײער אופנאַכע און ניט מאַכן פון אַ טילב. 
אַ העלפאַנט. ער האָט נאָך ך געהאַט אַסאַך צו דערציילן, פון אַסאַד, אַסאר פאַקטן, / 
טאַקע גלייך ער װאָלט נאָר געהאַט מיט דעם זײן פאַרנומען. מע האָט אים נעהערם / 
מיט אינטערעס, און ער, נאָסן, האָט דאַפקע נגעהאַט כיישעק זיר. אַרױסרוקן פון / 
דער פּאַרזאַמפונג, װײ? עס האָט זיך אים גאָר נים געגלוסט באַגעגענען זיך מיט | 
בערלען. פון יענעם אָװנט אין קלוב האָט ער זיי בײרן ניט געזען, אָבער אַװעקנײן / 
איז שוין געװען שפּעט, װיי? בער? האָט אים פעסט געהאַלטן אִין אויג. אָט האָט : 
ער פּאַרענדיקט, אַראָפּ אין זאַל. אַ הויכער, אַ שטייפער, א באַראַשטער, מיט / 
אויגן פריידיקע, איז ער נלייך צו צו אים. 

-- ביסט ערשט נעקומען? עס טויג ניט , הערסט! דער אַרבקאָרן:באַװענונג / 
איז באַשערט שפּילן די גרעסטע ראָליע אין אונדזער סאָציאַליסטישן בויען! 

-- יאָ, יאָ, האָט נאָסן געשטאַמלט, װײל בערל? האָט אים עפּעם מאָדגע גע= 
פאָרשט מיט די אויגן: 

-- ביסט דאָד אַלײן. ואו דרייסטו זיך אַרום? װאָס קומסטו גאָרניט אריין? 
דוואוירקע פרענט זיר אַלץ אַף דיר, און דו ווייזפ די אויגן נים. זי איז דאָך קראַנק, 
דוואוירקע. לינם צוֹ בעט. 

עפּעם האָט עס אַ רים געטאָן אין נאָסנם האַרץ. ער האָט באַמערקט, װי ו 
בער?ס אוינן האָבן זיך אַף אַ מינוט פאַרנעפּלט. | 

--- װאָס, װאָס איז איר, דוואוירעלען, איך האָב גאָר נים געװאוסט, איך 
בין אלץ מיט מיינע אַסאָקים געװען פאַרנומען, װאָס איז איר, דוואוירקען? 

ער האָט נאָסענען געטרייסלט פאַרן אַקסל און געשמייכלם: אַן אַבאָרט ניט 
קיין געלונגענער. ס'האָט געהאַלטן זײער שלעכט מיט איר. דער אַבאָרט אין 
אַביס? פאַרשפּעטיקט געװען, ערשט איז שוין נישקאָשע. זי האָט אַלץ נעפרענט: 
בער?, נאָפּענען זעסטו ניט? נו, וואו זעט מען דיך? --- קום אַרײן צו איר, האַ? 
קום אַרײן! איך האָב פאַר איר אַ דאַטשע באַקומען. װילסט, קאָנסטו דאָרטן אויך 
א פּאָר װאָכן אָפּרוען, האַ? קום צוגײן! 

-- איך גײי מים דיר, -- ראט זיר באַ נאָסענען אַרופגעריסן פון מויל. 
נייסט אַהיים? 

האָט ער שוין דערנאָך שטאַרק כאַראָטע געהאַט, װײל? בערל? האָט אים גע- 
האַלטן אונטער דער האַנט און געטראָגן אים און געקוקט אים אין די אויגן און 
אלץ דערציילם --- אַן אַבאָרט, פאַרשטײספ, אַ פאַרשפּעטיקטער אַביסל, און 
נאָסענען האָט געדאַכט, אַז אָט:אָט זאָגט ער אים: דו, הונט, האָסט דאָך געקאָנט 
וויסן דעם כעשבן! אָבער ניין, ניין, ער האָט זיך צו אים געפּרעסט, װי צו א ליב / 
מייד? און אַלץ נעפרייט זיך --- זי װעם זײער זיין צופרידן, דוואוירקע, זי האָט / 
זיר שטאַרק געענדערש, הוואוירקע. נאָר די אויגן האָבן געברענט צװישן טונקעלע / 
רעדער, דאָס פּאָנעם מאָגער, אָבער ראַפּטום האָט זיך אַ פאַרב אָנגעגאָסן אין / 
די באַקן, צי פון פרייד, צי פון עפּעס אַנדערש, װײ? בער? איז שוין צו האַסטיק 
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! אַרײגגעלאָפן מים זײן גאַנצער אופגעלייגטקייט: --- נאַ, אָט האָסטו נאָסעגען! 
! קוים געפונען דעם אויצער, כא, כא, כא. 


ער האָט נאָסענען דערלאַנגט אַ בענק? צוֹ איר בעט, און אַלײן װוי אַ נעטרייע 
מאַמע אונטערגעהויבן די קישן, פאַריכט די קאָלדרע, אַרױסנעטראָגן װאָס מע 
האָט באַקאַרפֿט, געלאָפן גיר מאַכן טיי, צעװאַשן די געפעס. אַלץ פלינק און אוֹם: 
געליינט און מיט ליבשאַפט אַ קוק געשאָן איר יעדעס מאָל? אין פּאָנעם, צי האָט 
זי טאַקע גענוג פרייד פון נאָסנס קומען, און אַז די טיי איז שוין פאַרטיק געשטא: 
גען, האָט ער זיך געאיילט -- נו, טײערע, איך מוז נאָך אַ װײלע- צולויפן צו 
א כאַװער. נאָסן װעט טרינקען מיי און װעם מיט דיר אַבֿיס? פאַרברעננען. נאָר 


|| גאָסן האָט זיך אַ כאַפּ געטאָן --- גײין, נין, ער װעט קיין טי נים טרינקען. ער 


מוז אויך גײן, ער מוז. װײי? אים, נאָסענען, איז שװער געװען סיט איר אויג אַף 
אויג בלייבן... 

עפשער האָט זי עס פאַרשטאַנען און געסטאַרעט זיך קװעלן --- נייט, גייט 
בּיידע, איך קאָן שוין אַלײן אַראָפּ פון בעם און אָנגיסן זיך טיי. אָכֶער זאַם זיך 
נים לאַנג, בער2ּ. און דו, נאָסן, מעגסט קומען אָפּטער! 

האָט ער, בערל, זיך צוגעלייגם צו איר שטערן און דריי מאָל הייס געקושט 
זי און געקוקט מיט פאַרליבטע אויגן און געזאָגט. מעגסט דאָס אַנדערע טאָל 
געדענקען בעסער דעם כעשבן. 

האָט זיר אויך נאָסן צוגעלייגט צו איר און ליב נעקושט די אויגן, די פאַר: 
ברענטע ליפּן און אַ פריידיקער האָט ער געזאָגש: --- איד װע? קומען. און ביידע 
כאַװײרים האָבן זיר פעסט באַ די הענט גענומען און אַװעק פון שפוב. און אֵף 
דער נאָס האָבן זיך די הענט נאָכאַמאָל געדריקט, װי ערשם היינט װאָלטן זי עכטע 
כּאַװערשאַפּט געשלאָסן. /אים, נאָסענען, איז עפּעס אָפּגעגאַנגען פון האַרצן, און 
געווען איז ער שוין זיכער אין אָטּ דעם מיקדן זומער:אָװונט, אַז אין לעבן פון 
פּראָלעטאַריערס אַלטעגלעכקײט פװאַלט פריש און נייס. ס'איז שוֹין געווען שפּעטֿ, 
און ער האָט זיך דערמאָנט, אַז ער האַרף גײן ערגעץ נעכטיקן, װײל זעקרקעס 


ׂ דירע וועט ער שוין ווייכן. איז ער אַװעק צום ייִדן, האָט ער אים נעפונען מיײ 


זײן צעקעמטער באָרד כאַם טיש מיט זודיקע מאַיכאָלים, מיטן גרויסן שמײב?, 
אָבער אַף די קני האָט ער געהאַלטן אַ היפּש מייד?, אַ יונגס, אַביס? אַ געשטופּלטס 
און היפּש צוגעפאַרבט. האָט ער זי װי אַ פויגעלע געהאָדעװעט פוֹן האַנט. 

-- זיצט, זיצט, -- האָט ער געבעטן נאָסענען. זיצט, באַקאנט זיך, דאָס 
איז מיין װײב, קומט עסן. היינט האָב איך גומע בעבלער, זיסע אָפּגעקאָכט און 
אַ קאַלטן באָרשטש און בלאָע פּאָמעדאָרן אײנגעהאַקט. פאַרזובט. 

אין דעם צימער? איז קוים געשטאַנען אַ בעט, אַ טיש ומים אַ פּאָר בענקלער 
און אויסקערן זיך אַ מענטשן איז שוין ניט געװען ואו. נאָר ראָס פּאָרל? אין 
געװען צופרידן, שטאַרק צופרידן. האָט ער, דער ייָד, פריילער דערוויזן, אַז פון 
װעגעטאַרישן און היניענישן שטאַנדפּונקט דאַרף אַ מענטש האָבן אַ ווייב, נאָר 
ער האָט זיך פון דעם אָפּגעזאָגט, װײל ער האָט געטראַכט, אַז אָט װעם זיין אין 
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4 פּױלן אַ רעװאַלוציע, װעם ער פאָרן צו זײן ווייב, א ער האָט מיט ישא ר 
װ אַ שיין װײבל, אָבער אַהער װיל זי ניט פּאָרן, און מאָנט בא אים, אויב ער װי?. 
שי נים קומען צו איר, זאָל ער איר שיקן אַ געט. איז פון געטן האַלט ער נים, און 
0 די רעװאָליוציע אין פּולן האָט זיך אָפּגעלײגט. האָט ער אָנגעהױבן טראַכטן װעגן 
אַ װײב. נו, איז אַנומעלטן זײער אַ הייסע נאַכט געווען, און א הייסע נאַכט לאָזט 
ניט שלאָפן, יאָגט פון צימער?. לויפט ער, לויפט איבער דער שווערסקאַיע. ער 
זעט, מע װילדעװעט טװאַלדיק. געקייוועס פאַרשײידענע באָטן זיך אָ} --- ניין, ער 
װעט זי ניס נעמען. דאָס ניפ --- קעמפט ער מים זיד, און אָט איז ער שוין טאַקע 
באַלד זיי פּאָטער געװאָרן. נאָר וואו נעמט זיך אָט דידאָזיקע, מאַמעש אַ היימצ 
לאָז הינטל, שלאַגט זיך אין פיס --- נעם זי ימי און נעם זי, מאַמעש מיט טרערן. 
ס'איז שוין שפּעס, און זי האָט נאָר גאָרנישט געהאַט און מאָרגן װי היינט װעם 
זי הונגערן. ער האָט אַ קוק געטאָן איר אין פּאָנעם, פאַרפאַרבט, אָבער פון אונטן 
קוקט הונגער. --- נו, זאָנ איך, קום, נאָר זאָלסש װויסן, אַז איך האַרף דיך ניט, 
קאָנסט באַ ומיר נעכטיקן און אָפּעסן, אַ פּאָר רובל קאָן איד דיר אויך נעבן. און, 
אַז דו װילסט, קאָנסטו װערן ‏ מיין װײיב, איך װע? דיך ערלעד האַלטן, אָבער פריער 
מוז זי מים אים זיין באַ אַ דאָקטער, צי זי איז פול געזונם. איז אָט איז זי באַ 
אים שוין אַ נאַנצע װאָד, און ערשט היינט זיינען זײ געװוען באַ אַ דאָקשער און 
איצט װעט זי שוין זיין זיין װײב, װי זי װיל, מים אָפּשרײבן, אָדער אָן, וי זי װויפ... 
האָס ומייד? האָט געהערט די מאַיסע מיט אַ מאָדנעם אינטערעס, געלופּעם 
מיט די יאויגן און אָפּטמאָל נעקװאָלן אַפן קאָל און געקנײפּט מיט אירע הענס זיין 
האָריקן בּוזעם, און ער האָט מיטגעקװאָלן. און נאָסן האָט אויך נעקװאָלן און ‏ 
נעמוזט פֿאַרזוכן פון זיינע געריכטן. אָבער שטערן זי אין אזא נאַכט, האָט על . 
קיין רעכט ניט געהאַט, ניין, ער האָט נים געװאָלט שטערן זי אָט דאָס ביס? 
גפֿוק... 
איז ער אַװעק און אין אַ |פּאַרק געבן אַ דענקמאָל האָט ער זיך צוגעשפּאַרט 
און געכאַפּט אַ דרעמ?. עמעצער האָט אים לײכט אַ צי געטאָן, האָט ער זיך 
אופגעכאפּט. פאַר אים איז געשטאַנען א יונגע פרוי ומיט אויגן אונטער גרויסע / 
- רעדער פֿאַרבאַהאַלטן. זי האָט אים גערופן: קום. און עפּעס האָט אַ ריס געטאָן / 
מיט איימע זיין האַרץ. אַזױ ענלעד איז זי געווען אַף אָט דעם ומייד? ריווע ברוק, - | 
װאָס איז מער ניט געקומען זאָגן אים עפּעס נויטיקס. האָט ער זי געפרעגט: -- ו 
האָסט אַ היים? מע קאָן זיך בא דיר אויסשלאָפן? ְׂ 
-- גיין, -- האָט זי געזאָגט און געשמייכלט קעגן אים. אַה אַ נאַכט קאָן מען | 
אָטּ דאָרטן אין גראָז זיד אַרײנװאַלגערן. אַז דו װוילסט, כאַ, כאַ, כא, -- האָט זי | 
געקװאָלן און ‏ געצופּט אים -- קום, ביסט עפּעס גאָר אַ יאָלד, כאָטש דוֹ זעס / 
אוים װי אַ קאָמיסאַד. יאָלדיקל, אויב דו װועסט אָט אַ אָ דאָ אַף דער באנק בלייבן 
שלאָפן, - קאָן מען די אױסטאָן נאַקעט, כאַ, כא, כאַ. 
יהאָט ער. אַזױ פוי? דערלאַנגט פון קעשענע עפּעס א שװאַרצם אוֹן גע: 
- = שמײכלט; -- זעסט,, שוועסטערל, אָט דאָס שוימער? האָב איך אַ טעװע טראָגן 
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מיט זיך אַף יעדן פאַל. אָבער אויב דו װילסט, קאָנסטו מיט ומיר אָט אָ דאָ בלייבן 
זיצן. איך װע? דיר באַצאָלן, װײ? דו דערמאָנסט מיר זייער א ליב פּאָנֶעם. 

--- פאַרואָס ניס, זי קאָן זיצן, אָבער צוליב װאָס נעמט ער עס זיין בלאָק+ 
נאָט? מיטן בלייער? נײין, ניין, זי װיל ניט באַשריבן זיין. נעם, בעסער לייג דיין 
קאָפּ אַף מיין שויס אָפּרוען, אויב דו װילסט מיד איננאַנצן ניט. פילסט, די לופט 
װוערט שטאַרק פריש, און די זון רייסט זיר שוין צו טאָג. װעסט מיר דען אינגאַנצן 
אומזיסט באַצאָלן? לאָז כאָטש אָפּרוען דיין קאָפּ. שרייב ניט! שרייב ניט! 


זנלא 

אַ כאַװער פון דירע-אָפּטײלונג האָט זיך געװיצלם איבער נאָסנס מאָטיו; 
אַז פון נעכטיקן אין די בולװאַרן קאָן מען בלייבן פרי אַ אינװאַליד. פאַרקערט, ער, 
דער כאַװער, האַלט, אַז פאַר אַ מענטש מיט אַ פּען איז עס נװאַלדיק נוצלעך: 
אַלנפּאַלס, נוצלעכער, װי שרייבן קאָרעספּאָנדענצן פון פאַבריק און טומלען די 
מויכעס. ער האָט ניט געהאַלטן, דער כאַװער, פון די קאָרעספּאָנדענצלעך. װאָרום 
'טאַקע, אָט קומט נאָסן אָט דאָ אין דירע:אָפּטײ?, וואו עס קישעט מיט מענטשן, 
דער שרייט, דער טאַינעט, דער האָט היסטעריקעס, דער לאָזט איבער אַ פּאָר 
קינדער און אַנטלויפט, און איר האָט עס גראָד דערזען, כאַפּט איר זיך גלייר, אַז 
דער אַפּאַראַט אַרבעט שלעכט. די מאַשיניסשקע דערציילט די היספּאַילעס פון 
אַ באַנעגעניש און פּודערט זיך צו די באַקן פּונקט דעמאָלט, װען יענע כאַלעשט 
לעבן איר; איינער מישט נאָר זיך מיטן לעפעלע אין גלאָז און בייסט:צו א' 
פּאָנטשיק, כאַ, כאַ, אַ שרעק! אַן אײימע! סאַבאַטאַזש, נװאַלד! און עס פליט 
א קאָרעספּאָנדענץ, און איר זעט ניט, אַז דאָ איז שטאָף פאַר דער גרעסטער טרא= 
געדיע, און דאַפקע ניט די, װאָס כאַלעשן, זיינען די העלדן, נאָר די, װאָס מישן 
דאָס גלאָז טיי און פּודערן די באַקן, װײ? דאָ אַרבעטן דאַרף מען זיין א העלד מיט! 
אַ גװאַלדיק האַרץ, װײל? ראָ האָט זיך אַמשװערסטן פאַראַקשנט די סאָציאַלים? 
טישע פּראָבלעם --- אַף דער דירע. 

אָט אַזױ האָט דער כאַװער גערעדש און עפשער זיד טאַקע געזוכט באַװאַרע= 
נען פון אַ קאָרעספּאַנדענץ אין צייטונג אַרײן, װײל נאָסן אין דאָרטן אין יענע 
טעג צופי? געקראָכן אין די ביינער, און קעדיי פּאָטער צו װערן פון אים, האָט ער 
דאָך אים דערלאַנגט אַן אָרדער אַף אַ צימער?, וואו עס וואוינט שוין אײינער -- 
עפשער װעט ער זיך מיט אים צוזאַמען אײנאָרדענען. 

אָבער אין הויזקאָם האָט ער געטראָפן א פריילעכן נעפעש מים אַ רויטער נאָז. 
ער האָט זיך שטאַרק נויקעם געװען אָן דער דירע:אָפּטײ? מיט די אָרדערס, װאָס! 
זי נים. פּכי, פּכי, זיי װאָלטן זיד בעסער פאַרנומען מיט באַגרעבעניש, איידער 
מיט שאַדכאָנעס. טאַקע אָקאָרשט, אַז עס נײט אַרום אַ מענטש אינער אוֹן 
פַּלאַצם כאַסענע האָבן, האָט ער ניט קיין דירע, און אַז ער האָט א פּיצל צימער? 
באַקומען, שיקן זי אים ערשט אַ מאַנסביל, פּכי, כי, כי. אין אָבער יענער נים 
קּיין פּעטעך און האָט זיך פריער אַרײנגענומען א ווייכב אין שטוב אַרײן. 
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-- אָבער איך האָב דאָך אַן אָרדער, -- האָט נאָסן נעטאַינעט, -- אַה אַ 
האַלבן צימער אַן אָרדער. 

האָט זיך די רוישע נאָז אַזש צעשאָסן פון שטיקעניש: טשכי, טשכי --- אוי, 
איר זייט דאָר א קאָמיק, צי װאָס? איר האָט אַן אָרדער, ס'וועט צוניץ קומען... 
ס'איז האָ אין הויף אַ טשיקאַװע דאַמעלע, װאָס האָט זיר אָפּנעזאָגט פארן מיט 
איר מאַן אין גאַרים, װאָגט מען אייך בעסער צו איר פֿאַרשאַדכנט, זי האָט אַ צי. 
-מער, פּכי, כי, כי. 

האָט נאָסן אַביסל אַרױסגעצױגן דעם האַלחז פון קאָלנער אַפן מענטשן ומיט 
דער נאָז, װאָס האָט זיך וואויל געמאָן אַף זיין כעשבן. האָט אים נאָסן אַרופגע: 
לייגט אַ האַרטע האַנט אַפן אַקס? --- פעטערל, איר זײיט אַ פּיצעלע ציניקל! אָבער 
איך ריד מים אייך װעגן אַן איניען אַן ערנסטן און פון אַן אַנשטאַלט, פאַר וועלכן 
איר מוזש האָבן דערעכערעץ! 

האָטּ זיך דער מענטש אַ שטאַרקן קנייטש געטאָן פון אָט דער האַרטער 
האַנט און האָט באַקומען אַ נעבעכדיקן פּאָנעם: --- איך בין דאָ נאָר אַ הוין: 
פאַרװאַלטער, ניט מער. איך האָב פאַר אייך אַ אייצע, װאָרום, װאָס קען מען טאָן" 
מיט אַ קאָמוניסט אַ טומלער, װאָס האָט דאָ באַקומען אַ צימער פון די צען 
פּראָצענט און פאַרכאַפּט צו דעם אַ קליין צימערל? מיר מאָנען עס באַ אִים, 
און ער באַװײזט אונדז אַ פיינ. איער אָרדער קאָן גילטן אויד פאַר דעם צימערל, 
ס'איז אין דעהזעלביקער דירע. אַדעראַבע, ‏ מאַכט דאָרטן אַזאַ טומ?, װי איר טוט 
עס באַ אונדז, עפשער װעלן זיי אייך כאָטש אָפּטרעטן אַ װינקל? 

נו, איז ער, נאָסן, געגאַנגען אָנקוקן דעם כאַװער קאָמוניסט, און דורכשמועסן 
זיך מיט אים, עפשער װעט ער אים פאַקע אָפּטרעטן אַ װינקל. פאָרויס איז גע- 
פֿאָפּן דער הױיזפאַרװאַלטער, און דאָרטן האָט ער וגעקפונגען, װוי אַ פּאָסט:טרעגער, 
און נאָסן האָט אין צעטל איבערגעלייענט --- צו ודי קאזשדאנס צוויי מאָל. האָט 
אים אַ קלאַפּ געטאָן אין קאָפּ --- וואוהין פירם איר ומיך, צו די קאזשדאנס? 
און ער האָט אױסגעפּלאַצט אַ געלעכטער: כאַ, כאַ, כאַ, טאַקע, דאָ װאוינען זי 
דאָך. ער האָט אַ שװאַכקײט -- פאַרגעסן אַ נומער פון הויז און אַ נאָמען פון 
אַ גאַס, כאַ, כאַ, כאַ. 

האָט אים דער מענטש מים דער נאָז אָנְנעקוּקט וי אַ דולן: -- קומט אַרײן, 
װאָס ומיינט איר, דאָס זיינען שלעפּער? איר װעט שוין אָנקוקן דאָרטן אַ ווייב?, 
כֿין בכ 

די שיר האָט זיך געעפנט אַפן קייט?. אַ פּאָנעם האָט זיר באַװיזן, אויגן אין 
שװאַרצע רעמעלער: 

-- די קאזשהאנס זיינען אינדערהיים ניטאָ. זי איז היינט אַף דאַטשע אָפּגע: 
פּאָרן, און דער כאַװער קאזשדאן האָט נעבעטן, װער ס'װעט קומען, זאָל פאָזן 
אַ צעטעלע. 

איז װאָס זשע האָט עס אַ שלאָג געטאָן אים צום האַרצן, אַ צופלוס אין 
קאָפּ, און דאָס פּאָנעם האָט זיך ומיט בלוש:פאַרב ופאַהנאָסן, און װי אַ יונג? איז 
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| ער הילפּפֿאָזיק געשטאַנען. אָט רוקט זיך אָפּ דאָס פּאָנעם און די טיר האַלט זיר 


- באַ פאַהמאַכן און פֿאַר די פיס דרייט זיך דער נימעסער מענטש מיט דער נאָז, 
| פאָכט מיט די הענט און שטופּט נאָסענען פון טיר און שרייש: -- נײן, נײן 
א צעטעקע זאָלט איר זיך נים דעהװעגן! איר'ט אַלץ קאַליע מאַכן. הערט, איר, 
װאָס זייט איר אַזױ געפּלעפט געװאָרן? קוק נאָר אָן אַ מענטשן, גלייך ער גנעב 
טיקט שוין אַ יאָר אַף דער גאַס... אַז װיבאַלד זי איז אַף דאַטשע, און איר האָט 
אַן אָרדער, איז װאַרט צו אַ קלייניקייט, מאַכן מיר אייך אַ דירעלע, אַפילע מיט 
אַ ווייב צוזאַמען, כי, כי, כי. 

-- גי צו אַלדערוכעס, --- האָט אים נאָסן דערלאַנגט אַ ריס פון זיך אוּן 
איז צוגעפאַלן צו דער טיר: 

-- כאַװערטע, דערלויבט, עפנט די טיר, איך װעל פאַרן כאַװער באָריס 
קאזשדאן לאָזן אַ צעטעלע, דערלויבש, כאַװערטע! 

איז װאָס איז עס געװען פאַר אַ פּאָנעם, װאָס האָט נאָכאַמאָל אַ קוק געטאָן 


{ אין טיר:שפּאַלט, פלאַטערדיקער מארמער. װוי אַזױ האָבן הענט אָפּגעקײטלט -- 


נאָסן האָניקשטײן! איר האָט געדאַכט, אַז זי האָט עס שטאַרק אויסגעשריען, און 
איז געבליבן שטיין מיט אַ פאַרשלאָסן מויל. זי האָט דאָר געװאָלט נאָך, נאָך 
שרייען: --- האָניקשטײן, אין איער צימער האָב איך אייך געזוכט, איר האָב 
פרעמדע מענטשן געפונען, זיי האָבן, דאַכט זיר, געכויזעקט, װאָס איר זור אייך 
אַרום. זי זײנען גערעכט, איך בין אויסגענורעט פון לעבן, צי מענ איך אייר 
אַרומזוכן? האָט זי זיך עפּעס ראַפּטום דערמאָנט, אַז זי האָט די מעגלעכקייט 
לויפן אין איר צימער און פאַרשליסן זיך פון איר אייגענער כאַרפּע. אָבער די טיר 
ראַרף מען פאַרקייטלען. האָט זי עס פאַרקײטלם און אַ מענטש שטייט. האָט זי 
געזאָגט: -- אַ קוויטעלע קאָנט איר אָנשרײבן באַ מיר אין צימער און כאַװער 
קּאזשדאן דאַרף ניך קומען. 

איז ער, מיטן אָרדער אין האַנט, איר נאָכגעגאַנגען און געפּלאָגט זיך, װי 
הייסט זי? האָט ער געזאָגט --- כאַװערטע, איך האָב אַזױ גוס געוואוסט איער 
נאָמען. פון שלאָף, װוען איר רייסט מיך אוף, זאָג איך עס, און אין אַדרעס:טיש 
האָב איך אַה דעם נאָמען נאָכגעפרעגט, האָט מען געזוכט און געענשפערט, אַז 
קיין ריוועלע ברוק איז ניטאָ, אַך! האָט ער פאַרפּלעצט מיט די הענט, איר הייסט 
ראָך טאַקע ריוועלע ברוק! איך האָב מיך דערמאָנט. זעט אַ צופאַל, אָט דעם 
אָרדער. איך גיי זוכן אַ װינקל. אַ מענטש מוז האָבן אַ וואו אַ קאָפּ צולייגן. האָב 
איך געפונען אייך. זאָגט, װאָס שווייגט איר? איר געדענקט מיין נאָמען, נאָסן 
האָניקשטײן? איר געדענקט? איר האָט מיר עפּעס וויכטיקס צו זאָנן? זאָגט, 
זאָגט, ריוועלע ברוק, זאָגט! 


אַ פרישער, אַן אָפּנעגאָלטער אין ווייסן אָנטאָן איז נאָסן נעגאַנגען אַה דער 

אַרבעם אין דער שאָ, װען שאָפּערן נרייטן ערשט מאַשינעס און טראַמװאַיען 

שראָגן זיר פול געפּאַקטע מיט איילנדיקע אַרבעטער, װאָס ציען זיר נאָכן סירענע: 
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אע 


רוף צום טאָג;אַרבעט. איז ער צופוס גענאַנגען, נאָסן. עפּעס האָט אים נעדאַכט, 
אַז אַלץ באַנריסט אים, זאָנט אים: מאַזלטאָוו, נאָסן! 


: 
: 


: 
: 


אַן אָפּנעפרישטע לינט זי אין איר באַנינען, די שטאָס, מיט אירע בולװאַר}ן . 
און פּאַרקן און בלומען:בייטן. פומלען פוינלען אַף די בוימער און העל און זוריס / 


אין דער הימ?. און אַז אַ פאַרשפּעטיקטער גאַסן:ראַמער װאָרנט אים: --- כאַװער, 
קערט זיך אָפּ, פאַרהערט עס נאָסן און ווערט אָפּנעשפּריצט פון אַ קישקע, און די 
קעלט פרישם אים אָפּ, לאַכט ער צוזאַמען מיטן ראמער, מיט מענטשן, קינדער אין 
גאַס און גײט ווייטער פאַרטראַכט, װאָרום קיינמאָל האָט ער, נאָסן, ניט נעטראַכטם 
פאַר זיך, װײ? פון זיר און אין טיף איז זיין געדאַנקען:נאַנג געווען, און ערשט האָט 
זיך עס אַביסעלע געטשעפּעט צו זיך, װאָרום אָט אַזאַ שטייט זי פאַר אים אן אָפּנע= 
צערשע, אַ בלאַסע, אַ הויכינקע מיט אַ קינדערשן פּאָנעם, װאָס אין אַסאַר בײגעי* 
שטאַנען און בלויז אַן אומרו, שרעק איז פאַרבליבן אין די אויגן. און אַזױ קינ 
דערש אײינגעשפּאַרט בעט זי זיך --- זי װי?ל אין נייעם לעבן אַרײן. זי האָט מוירע 
פּאַר דעם, װאָס האָט זי אקאָרשט אַרומגענומען. אַלץ, אַלץ האָט זי אָפּגעגעבן 
זיינע מענטשן; אַלץ, װאָס מע האָס איר געלאָזן. האָס זי אַפילע פאַר די װענט 
מוירע. אַזױ צו דער ציים איזן ער געקומען, נאָסן, אַזױ צו דער צייט האָט ער 
זי מיט זיך פאַרדעקט. מיט דעם, װאָס ער האָט נאָר קיינמאָל ניט ליב געהאַס, 
האָט ער זי ערשט באַשענקט, און זי בעט זיר---זי װיל? פון די ווענט, זי װויל אין נייעם 
לעבן, און ער װײס ניט, װי זאָל ער איר אָנװײזן אַ נײי לעבן. אַז ער װײס ניט, אַז 
ער טראָגט נאָרנישט מיט זיך פון דעם אַלטן -- איז װוי און װי אַזױ זאָל ער איר 
טייטלען: קינד, אָט דאָס איז דאָך ניי לעבן... װײל אַלץ איז גײ, אַפילע דיין פאַר: 
שיקטער אין נאַרים, אַרקאַדיע נעכעמיעוויטש, אַפּילע דער לײידיקער אָרדער אין 
זײן קעשענע אן אַ דירע, אַפּילע דיין אומרו, דיין מאָנען, דאָס זײינען ראָר אַלץ 
סימאָנים פון דער גרויסער איבערקערעניש, װאָס האָט צעשמעטערט דאָס אַלטע 
און בויט און זוכט די ניע פאָרמען אַפילע אין לעבן פון איינציקן. 

אַף דער צווייפער זייט איז געלאָפן דער ייד מיט דער גרויסער בֿאָרד. גע= 
טראָגן דאָס מאָל נאָר אַ העכערן שפּאלט אויסגעלייגטע לאַטקעס און האָט עס 
אַפן װעג נעגעסן נאָך מיט מער טאַם. װײ? דאָס מאָל מאַכט עס אים זיין צונעײ 
שטופּלט ווייבל, װאָס פאַרבט זיך שוין װײניקער, מאַכט עס אים אין פרימאָרגנס 
פרישינקע, און אַ סימכע האָט ער אויך, װײל? זי איז אינגאַנצן געזונט, אַ סימען 
זי איז שוין פאַרנאַנגען אין טראָגן. קװועלט ער אַפן גאַנצן קאָל און איז מעכאַבעד 
מיט קאַטקעס מיט פרישינקע: -- נעמט, פאַרזוכט, ס'איז געזונטער פאַר אייער 
וואורשט, װאָס איר עסש. װײי? קוקט אים אָן, ער איז דאָר פול מיט ענערגיע 
און ער פּושעװעט אויס מיט צען פּראָצענט מערער ברענן װי פריער, כא, כא, כא! 

און אָט דאָרטן, וואו עס ברענען רויטע טיכלעך קעגן אופניענדיקער זון, 
באַ דער װעש:פאַבריק, שטיים זי, זעלדקע, אַ ברייטלעכע און קװועלט קעגן אים:-- 
איינע איז זי, פאַרװאָס קומט ער ניט? ס'איז איר אומעטיק, שלאָפט זיך איר נים. 
פּאַדעט זי אום װוי אַ הון מיט אַ איי, אומעטום איז זי פול, אומעטום, און עס רייס}ן 
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זיך אין אירע אויערן קינדערשע קוילעס, כא, כאַ, כאַ. און ער, סאָפאָמאָנטשיק, האָט 
! | זיך אַזוֹי שיין פאַרברױינט, ערשט איצטער הויבש זי אָן גלויבן, אַז ער װעט טאַקע 


זײן א אינזשענער!.. אָבער בייז און אומרואיק איז ער געװאָרן, און אַלע זונטיק 
איז ער דאָ. ס'קאָסט דאָס פאָרן, און ער רוט ניט אָפּ; און זי מוז אַף אים װאַרטן, 


0 און ראק ער מעסט זי מיט די אוינן אין איר ברייט, און שיקט מיך צו אַ דאָק: 


טער, און אַלין, כא, כא, כא, האַלט ער זיך פון איר װײט און מיט מוירע, 
װאָס נעמט זיך פון ליבע, כא, כאַ, כאַ. הערסט, נאָסן, ער איז אין מיר היינט 
פארליבט װי אין אַ מיידעלע. און דיך האָט ער פיינט, און איך ווייס ניט, זאָנ, 
װאָס האָטּ ער צו דיר, נאָסן? הער אים ניש, קום צוגײין. קום צוגיין! 

דער פּרימאָרג|גלאָק רוישט אין די אויערן, רופט צו אַרבעט און אין קאָפּ 
פּלאָנטערט זיך אַ מאַיסע פון נעכטן -- זעלדקע, דוואוירקע, ערנעץ הינטן אין 
אַלטער ייִדישער שטאָט אין נעדרייטע געסלעך פוֹן געטאָ, וואו הײזער בייכיקע 


- מיט גאַניקעס, מיט פרעפּלעך, מיט פליגלען צוגעטשעפּעטע האָט עמעצער טאַקע 


אים געזאָגט, אַז יעדער טרעפּ איז דאָ אַ בלעטל געשיכטע פון ייִדישן געטאָ. 
ער האָט דעמאָלט אינטערעסירט זיך מיט אָט דער געשיכטע, פונװאַנען ער האָט 
דעם פאָדעם געצויגן אין די ענגע געסלעך, וואו זי האָבן אין ענגשאַפט וי מירמ? 
זיך געריבן און פייער נעשפּריצט און אין גראָען טאָג געכאָלעמט אַ מאָרנן. אָט 
זיינען זי די קינדער פון יענער גאַס--זעלדקע, דוואוירקע, א האָבן מיט לאַכן, 
מיט כויזעק געענשפערט. 

אָט שטופּט זיך אין פאַבטױער אַן |אוילעם יוגנט. ‏ זי האָבן דעם היינט, דעם 
װוירקלעכן היינט, און צװישן זיי דער כאַװער אבוכאָו, דער נײער סעקרעטאַר 
פון פּאַך-קעמערל. אַ גרויסן שטערן האָט ער, שפּיציקע שלייפן מיט האָר שטייפע 
אַפּן קאָפּ. ער איילט זיך אַף דער מאַשינע סטריגעווען ברענן, און צוזאַמען אוֹם: 
פּאַסן די ברעגן פון דעם נייעם פאָג, און עס הילכט דער דריטער גלאָקן:קלונג; 
אַפן אָרט, יעדערער אֵף זיין אָרט. 

און אין דעמזעלבן פאַרנאַכט, װען נאָסן איז געלאָפן אַהײים צו איר, זײן 
הויכינקער, װאָס ציט זיך צום נייעם לעבן, האָט אים בער? קאזשדאן אַרומנע: 
באַפּט מיט גװאַלדיקער פרייד. געכאַפּט טאַקע קושן --- אך, אד, איך זוך דאָד דיך 
אַרום. איך בין אַפילע געווען איז פאַבריק, האָט מען געזאָגט, אַז דו ביסט ניטאָ 
אַף דער אַרבעט, דו זוכסט אַ דירע, כאַ, כאַ, האָסט דאָך מיין גאַנצע שטוב! 

-- וואוהין האָסטו זיך דאָס אַזױ פאַרפּוצט? מיטן זאַק אַפן פּלײצע? -- 
האָט נאָסן געפרעגט. 

--- הער, הער, איי? מיך, אונזערע זיינען שוין דאָרטן אַװאַדע אַפן װאָקזאַל. 
מיר פאָרן אַרבעטן און לערנען אַפן זומער. הער, די קינדער האָב איך היינט אַרי: 
בערגעפירט אין זײער א גנוטער היים. זי װאַקסן זײיער גוטע יאַטן. אָבער הוואוי: 
דעלע, הער נאָסן, כאַװער, קום צו איר אָפּטער. נאָסן ברודערל מעגסט אַ קוק טאָן 
אַה איר אָפטער. זי קומט צו זיך, איד אייל מיך. זי געזונט, זי געזוגט. 

אַ באַראַשטער איז נאָסן אַהים געגאַנגען. אין טיר האָבן אים אויגן באַגעגנט, 
אויגן אין שװאַרצע רעמעלעך, װאָס ציען זיד צום נייעם קעבן... 
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1 


באַ דער אַלטײנעבױגענער קוזניע, װאָס אַה דער מים פון גרויסן ציילעם+ 
שליאַך, איז געשטאַנען דער אַלטער פֿײזער, מים דער האַנט איבערגעדעכלט . 
איבּער די אויגן, און געקוקט צום געצונדענעם מיזרעך-ראַנד, מיט װאַלד:שפּיצן / 
צעפקאַמטע, און איבער זיי --- אַ רויטער מעזים, װאָס האָט דאָר עפּעס באַדײט... 

און אָפּגעקרעכצט האָט דער אַלטער: אָך, אָך, ויפל װעם זיך נאָך גיסן בלוט 
אָט אין דעם קאַנט... 

און דאָ באַ זיינע פיס, אַף דער פּריזכע באַם קוזניע-שטיבל, איז עלקעלע 
נעזעסן, געקוקם אים אין מויל און פון די ליפּן אָט דאָס בייזע װאָרט אַראָם. 
געכאַפּט: : 
--- בלום, זאָגסטו, זיידע? װאָס? עס גרוילש מיך, זיירע, דערמאָן מיר נים. 
בלוט מיט פּאַסן לייב געמישטע, האָב איך מיט מיינע אוינן געזען. זײ שטאַרבן, 
די פּויערים, זײידע, זי שטאַרבן. פאַרשמיסן האָט מען זײי, די בעסטע געראָטענע 
באָכערים. כ'האָב געגרוילט קוקנדיק, מיין האַרץ האָס פון װײיטיק געפּלאַצט. קוק, 
זיידע, צי זיינען מיינע האָר ניט װײיס געװאָרן, װי דיינע? 

װאָלט אַזאַ אַלטער לייזער, װאָס האָט אָט דאָ מיט זײן קוזניע דורכנעמאַכט 
אַ װיסט לעבן, זיינע אויערן פאַרשטאָפּט און ניט הערן, נים זען, װאָס אַרום 
טום זיך, ביז זיינע אויגן װעלן זיר אַה אײביק פאַרמאַכן, װען ניט אָט די יונגע 
עלקעלע, װאָס האָט זיך נעבן אים דערהאַלטן פון אַ גרויס געזינד, װי מעקענע 
צעשטויבש אֵף אַ גאָרער װעלם, --- ווער װײיסט נאָר, וואו עמיצנס געביין געפינט 
זיך, און װי אַ דין ריטעלע איז זי, עלקעלע, אין אַ בוים אויסגעוואקסן און אַזױ 
שיין זיך צעבקיט. אָבער צי קאָן ער זי נאָכקוקן אין אַזאַ געפערלעכן עלטער, אין 
אַזאַ טומקדיקער צייט? -- שלאָפט ער ניט קיין נעכט, און װאַרט זי מיט אומרו, 
וואו בלאָנדזשעם זי ערגעץ, זיין עלקעלע, אין דאָרף, ‏ צי אין װאַלד, צי אַף שליאַכן, 
אָן אַ מאַמעס אַן אויג? 

אָך, עלקעלע, װי אַ יונג ציגעלע פון סטאַדע אָפּנעריסן ביסטו, און הענטלעך / 
האָסטו שפייפינקע, און פיסלעך --- פלינקע, שפּרינגסטו מיט סימכע, און װי | 
וועלפישע קוקן --- באָכערישע אויגן אַף אַ פרעמד אידיש מײדל, און קײן מאַמעם / 
אויג, װאָס זאָל נאָכקוקן נאָד דיר, איז ניטאָ... 
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און װי רענן אַף צעהיצטע גראָזן, פאַלן יעדן טאָג דיזעלביקע װערטער אַף 

איר יונג האַרץ, קעכלען און צערטלען און שטייפן זי, און אומעטום זעט זי מיס 
סימכע, אַז װי וועפפישע קוקן -- באָכערישע אויגן, כא, כא, כאַ. 

נאָר ערשט פילם אַלײן דער אַלטער, אַז אָט די װערטער זיינען צו יונג און 
ניט דערװאַקסן פאַר איר. קוקט ער מיט אַלטע אויגן און הערט זי מיט װײטיס, 
און זיין אַלטער קאָפּ באָברעט זיך אין אירע געבראַכטע יעדיעס: 

-- פאַרשמיסן? זיי שטאַרבן? די בעסטע פּוערים! װעלן זײ טאַקע אט 
די מאַשכיסים, דייטשן, אויפרעסן, װי די היישעריקן? איז װאָס דערציי?סטו, 
עלקעלע, פּריצים באַלעבאַטעװען ווידער? אַז דאָרט אין קהאַך, װואו מע האָט די 
רוישע אַף קלויסטעהרס געהאנגען, האָט מען אַ העטמאַן געקרוינט? פּלאָגט דעם 
אַלטנס קאָפּ -- אַה װעמען לאָזט מען עלקעלען איבער? װאָלט ער צונעמאַכט די 
אַלטע אויגן און נאָרנישט געזען, װײל ער באַנעמט שװער אַלץ, װאָס דאָ קומט 
פּאָר. ניט אַנדערש, אַז וועלט איז מעשונע!.. 

האָט שוין די פרימאָרגן-זון געטרונקען פולע בליטן:בעכער שוי, וואונטשן 
און פרייד געשפּרײט אַרוםאַרום. 

האָט עלקעלע איר האַרץ געפּרעסט צום הויכן, זאַפטיקן גראָז. געפילט, װי 
זונעןנשטראַל זוכט איר באַק. 

--- זיי, קוליגקע, אונזער אַטאַמאַן אין װאַלד, --- האָט איר דער פריילעכער 
מאַקאַרקע אָנגעבאָטן, -- אַ װאַלד:קרױן פון שענסטע בלומען װעלן מיר דיר 
אויספלעכטן, װעלן מיר דיך באַקרױנען, און יעדן לעבעדיק;געפאַנגענעם סוינע 
וועלן ומיר צו דיינע פים לייגן, דיין שפּיז זאָל אין זיין האַרץ בויערן און הייסע 
סאָגים:בלוט זאָל דיך באַשפּרינקלען, און דעמאָלט, װען דיין מיירל:האַנט װעט 
ניט אַ ציטער טאָן, װערן סיר אומבאַזיגטע... 

װי דעם זיידנס מאָדגע טילים:געזאַנג אין גרויסע פאַרטאָגן, אַזױ סוידעסדיק 
האָט עס צו איר האַרץ נעשפּראָכן, אַזױ רייצנדיק האָט עס פון זיין באָכער:מױיל 
געגאָסן זיך, װי פון מירמלשטיין:=מויל -- א וואסער?: ו 

-- ביסט מאַסקים, קולינקע? ביסט מאַסקים! כ'האָב גאָך דיינע אויגן גע- 
טראָפן. ניב, לאָמיר דיך אַרומנעמען און דיינע ליפּן קושן! 

װי שפאַרקער װיין האָבן קושן איר קאָפּ נעטומלט.. איר האַרץ געפולט, 
גערענט. איז זי אים נאָכגעלאָפן, דעם פריילעכן מאַקאַרקען, װאָס פלעגט אַלטע 
קעפּ אין דאָרף פאַרכאַפּן מיט מאַיסעס און כאָכמעס פון פראָנט געבראַכטע. 
פאַרװאָס נים געקושט זיין? פאַרװאָס נים געקרוינם זיין? פאַרװאָס גים לויפן 
מים אים אין װאַלד אַרײן טיף, טיף?.. 

שװאַרץ, װי אַ גאַלעך:דעליע, האָט זיך נאַכטיקער װאַלד אַה אַלע קנעפּלעך 
פאַרקנעפּלט. נאָר װי דורך בריישע הענגענדיקע אַרב? װאָלט דאָס װינט? זיך 
אַרײנגעריסן, אַ װינט?, װאָס האָט מיט פרילינגפולע ליפּן אַף פלאַם פון צעלייגטן 
שייטער געבלאָזן, געשפּריצט מיט קנאַק פון דינע צװײגן אַף פּענימער, װי פאַרױ+ 
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כערט קופּער מיט העפֿן גאָלר אע פוז שיט וי פון קנע 
זונען דינע שפּראַלן געצויגן. : 
איז זי איינע אַ פרוי געווען מיט אַזױ פיל מענער אין נאַכט, אין ווייטן װאַלד, 
ונאָר ניט קיין איימע האָט זי געפילם אין איר האַרץ. 
| = װאָס זשע װיל ער איר זאָגן, אָט דער טאַראַס, װאָס האָט פון פראָנט איין 
אָפּגעשניטן אוער מיט אַ פאַרנאָטעװעט פּאָנעם. זי לאָזט קיין ציים ניט פאַרלירן; 
--- אומזיסט מיינט טאַראַס, אַז איך בין דאָ פאַרלאָפן אין װאַלד אַרײן, 
װי א פאַרמאַניעט צינ?, נאָר אַף לאָזן זיד קושן און גלעטן פון יעדערן. בין איך 
דען ניט נלייך װי אַלע דאָ אין װאַלד אָנגעפולט מיט ביטערניש און פיינטשאפט 
צו אָט די נימעסע פרעמדע, װאָס האָבן, װי רויב:פויגל, פון לעבן אַרױסגעריסן 
מיינע נאָענטע, און װאָס טראָגן ערשט אומגליק אין דאָרף אַרײן? צי װעלן שוין 
מיידקעך קאָנען פריילעך זיין? צי װעלן שוין באָכערים פראָגן אַה די ליפּן אַ גוט 
װאָרט? זאָל מיין נאָמֶען קולינע אָפּגעװישט ויערן, אוב איך בין ניט גריים, 
זי אַלע אָטם דאָ אין ואַפּד, נעקאָמע נעמען! 
איז שוין די נאַנצע האַרטקײט פון קופּער, פון אַ גענאָטעװעט פּאָנעם מיט 
וויכן אָפּגלאַנץ פאַרצויגן, גלעזערנע אומצוטרוילעכע אויגן האָבן אַ פעבע= 
דיקן בליק באַקומען: | 
-- יונג מייד?, דיין טאָג, װאָס דאַרף דורכגײין אין פרייד און געזאַנג, דיין 
אָװגט -- אין צערטלען און װאָרקען פון אַ טויב, איז צי האָט איינער דאָ פון דער 
נאַנצער איידע קרעפטיקער, אויפריכטיקער זיין װאָרט געהאַט? אין דיינע אָדערן 
דינט געוויס בלוט פון גרויסע זײידעס, אָבער דו ביסט דאָ צװישן אונז די יונגסטע, 
מים װייניקער געניטקייט, מוזשו גריים זיין אַף ניסיונעם!.. 
אַ האַרמאָניע מיט א פּײק?, אַ פּאָר באַלאַלאַיקעס האָבן גאַכט-אומעם 
געיאָנט: 
העכער, קלעזמער! שטאַרקער, לוסטיקער! אַרום שייטער, ‏ אַף גרינעם ערדן: 
מעפּיך טאַנצן פּוערים:פים: געװאָרפן, געקנייטשט און הויך געהויבן, פים נע: 
קנימע, פיס געטופּעט, פיס אַף פינגער, פיס אַף קנאַפל. טאַנצט, באַטראַקעם, 
יאָגט פונדאַנען שװאַרצע אַצװעס אַף שװאַרצע פליג?. שװאַרצע סאָװעס בלענדן 
טעג העט-העט פונדאַנען! העט! 
נאָר זי איינע נעמש קיין פרייד ניט. איר קאָפּ ענבערט אַ געדאַנק, איר האַרץ 
איז פול מיט ניסאיען: 
-- גים שוין זאָל זי פאַרנאַרן אים, דעם יונגן כאמענקען, װאָס האָט זי ערשט 
נעכטן צו זיך אַפּן זאָטל גענומען און װי אַ װוינט זיך געטראָגן, זיײן בלישטשענ: 
דיק קאַפּטן אַף איר אָנגעװאָרפן, דער רעגן זאָל איר ייב ניט װייקן, און זיַנע 
האָר האָבן זיך וי דעמב-צווייגן געפאָכט אַפן װוינט, און זיינע ווערטער:דימענט? 
שטיינער גלאַנצן און פאַלן װי בליצן פון מוי?: 
--- דו, קולינקע, ביסט דאָס שענסטע מייד? אין נאַנצן פּאָװים, און איר -- 
דער רייכסטער באָכער. זעסט אָט די ברייטע פעלדער ‏ מיינע, זי וועלן נאָך פֿאַר: 
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= ברייטערש װוערן, נאַנצע סטאַרעס פי אַף די לאָנקעס, זי װעלן נאָר פאַרמערט 
= װוערן. װי?סטו, קופינקע, ווערן די באַלעבאָסטע איבער דעם? רו לאַכסט, דו כוי- 
זעקסט, --- ווייסטו ניט, װער איװאַן כאַמענקע דער כליבאָראָב איז היינט, און 
= װאָס אים שטייט פאָר מאָרגן צו װערן... 
ן איצטער מאָנט פון איר אָט די איידע פּויערים, זי זאָל איװאַן כאמענקען מיט 
וְ איר מייד?:רייץ אַהער אין װאַלד פאַרנאַרן, זיין צונג זאָל אויסגעשניטן װערן, -- 
זײן צונג, װאָס װי יודאַ ופאַרקויפש ער צוֹ פרעמדע און פּריצים דאָס אָרעמע 
פּוערטום... אַ ציטער נעמט זי דורך, זי װיקלט זיך אין גראָען שינעל מיט רויטע 
אונטערלאַצן, װאָס דער פריילעכער מאַקאַר האָט אַף איר אָנגעװאָרפן, און אַלײן 
האָט ער זיך געלאָזן אין פליגלדריי פון טאַנץ, און עס בלאַנקען נאָר די גלאַנצן פון 
זײנע שפיוו? אין צוֹזאַמענגאָס פון האַרמאָניע:, פּײיק?: און באַלאַלאַיקעײקלאַנגען. 
..ערשט שטאַרבן זיי, ביידע פּויערים --- דער פריילעכער מאַקאַר און דאָס 
פאַרנאָטעװעטע פּאָנעם אָן איין אויער, טאַראַס. פאַרשמיסן האָט מען זיי ביידן. 
װוער, װער האָט זיי צו די סאָנים אין די הענט איבערגעגעבן? װער? ניט שוין 
שאַקע איװאַן כאמענקע?! 


11 


זון האָט שאָטנס געשלוננען. װעגן ברוקירטע, שליאַכן נעזעמדיקטע, מיט 
גאָלד באַנלײזט. 

אַפן שמיד;אויוון איז אַ קעסעלע מיט עסן געשטאַנען. דער אַלטער לײיזער 
האָט געװינט דעם בלאָזאַק, דאָס עסן זאָל ניכער פאַרטיק װערן. 

--- וואוהין קפייבסטו זיך, עלקעלע, ווייטער? וואוהין? אָט אין דאָך שוין 
דאָס עסן פאַרטיק. דאַרף טאַקע אַ קינד, אַ מיידל? אַרומקריכן אָט דאָרטן, אין 
אומרו? 

--- אָד, װאָס ווייסט אַ זיידע, װאָס הייסט אַן אומרואיק האַרץ? 

--- גיין, זי װועט לויפן אָט אַזױ פון שליאַך אַראָפּ מיטן ברעג װאַלד דורך 
פעקדער און לאָנקעס --- דאָרטן, וואו זי טרעפט אים אָפט, דעם יונגן כאמענקען. 
זי װעט בלויז אַרײנקוקן אים אין /די אויגן. אויגן זאָגן אויס, װאָס אין אַ האַרץ 
פוט זיך, און אויב איר סאָפעק װועט פאַרשװינדן, אויב זי װעם נאָר גלויבן, אַז 
טאַקע, עמעס, ער, כאמענקע, האָט די פּוױערים איבערגעגעבן, װעט זי שוין ניט 
אויסק?ייבן קיין מיטלען, אַז זײן צונג זאָל אויסגעשניטן ווערן און זיין קאָפּ זאָל 
אויפגעהאנגען װערן. 

אַזױ מאָדנע, מאָדנע האָט איר אַלץ געדאַבכט. ניט געמורמלט האָט דאָס 
זװאַסער אין טייכל, (פויג? האָבן ניש געזונגען, ניט געװוינט האָט זיך דער וואלד, 
אַזױ אומעטיק שװער, װוי איר האַרץ, װאָס סאָפּעקט: צי לאָזט זיך עס גלויבן, 
אַז אַ ברודער זאָל אַ ונרודער איבערגעבן? 

האָט זי אים אָבער היינט אומזיסט געזוכט, ערגעץ האָט זי אים ניט געפונען. 
איז איר סאַפּעק נאָך גרעסער געװאָרן, צי איז ער גאָר, כאמענקע, דאָ, צי איז ער 
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שוין נאָר לאַנג נים אַװעק, װי ער האָט זיך באַרימט, און צי װעט יז 
אומקערן? : : | 

איז װאָס זשע װועט זי ערשט פאָן דאָרטן באַ איר זיירנס קוזגיע:הייזל? ניין, 
זי װעט נאָכאַמאָל צולויפן אין דאָרף אַרײן. אָבער אָט אַזױ װעס זי סאַכן א / 
גרויסן אַרום ביז דער כאַטע, וואו עס פיגן די פּאַרשמיסעגע. 

אינמיטן פון רעגן אוױיסגעװאַשענעם ברוקיר:וועג, האָט זיך געצוינן רייטשיש / 
מיליטער, גענאנגען קאַלט און פעסט, װי פון אַ געוואונענער שלאַכט, געזונגעך ו 
ניצאָכנדיק און נעזייט איימע און ציטערניש. מיס רי פיל פאַרנומענע שטראָה= / 
טראָפײען אַף פולגעפּאַקטע פּויערשע פורן --- בעהיימעס, שעפּסן, כאַזײרים, / 
אויפעס --- זיינען אויך מיט דעם צוזאַמענגעבונדן געגאַנגען באַװאַכטע פּויערים, 
װאָס מע האָט שוין גאָר אַף לעצט פאַרנומען אַלס אָחװעס:לײט... 

קולינקע האָט דאָס דאָרף געפונען אַן אויפגערענטס, אַ צעשראָקנס. אין 
װאָכאָסט-הױז זיינען די פּאַרשמיסענע געלעגן. שפּאָג? גײע װאַרטעס האָבן דעם 
אוילעם געטריבן מיטן לעדערנעם קנופּ. קולינקע האָט זיר אויך געדרייט צװישן 
פּויערים, געװאָלט הערן, װאָס רעדט מען. 

ערגעץ האָבן ציינער געקריצט, אָבער אָן אַ קײיט. װען קולינקע האָט ױךר 
אַהינצו דערנעענטערט, האָבן זײ זיר מיט כשאַד אָפּנעקערט, האָט זי זיך איינע גע= 
דריים אין דאָרף --- א פרעמדע, פאַרװאָס? צי האָט אין נאַכט אַ שלאָף זי נענומען? 
צי טראָגט זי ניט אַ טאָג, װי אַלע, דעם ווייטיק פון דאָרף? 

עפּעס האָבן זיר מענטשן אין קיין שטוב ניט געהאַלטן, פאַר קיין אַרבעט ניט 
גענומען. מיטן נעשטויבטן שליאַך האָט זיך אַ פור אָנגעטראָנן, אָפּגעשטעלט זיך 
באַם געוועזענעם שענק:פּלאַץ -- אַ גאַנצע קאַפּעליע ובלינדע. פונװאַנען און װאָס 
געקומען? און אַלט, װי איין מאַמע האָט זײ געהאַט און אין איין טאָג געבוירן, - 
מיט קעפ װײיסע, ומיט שטערנס הויכע, מיט פּענימער, װי געקנייסשטער פּאַהרמעט, 
װאָנצעס, װוי בײיג?ל געדריישע, אַרום גלאַטע בערד, מיט גוף אין טאָרבע אייננע= 
װאַקסן, און באַ די קונציק פאַרװיקלטע קאַפּטיעס זיינען בולעוועס נעלענן ‏ מיט 
באַנדורעס באַהאנגען, און געשפּילט האָבן זײ רירעװדיק, געזונגען מים יונגע 
שטימען ניט פון אַלטן לאַזער, נאָר פון גרויסן העטמאַן, װאָס נעזאלבט האָט מען 
אין אוקראַינע, אין דער קרױינשטאָט קיעוו, אַה דעם גרעסטן פּלאַץ, אין רייכסטן 
קלויסטער מיט הייליססטע געמעלן. פון נעל און בלאָ איז זיין קלייד, מים אַ בו+ 
לעווע אין האַנט. אויגן --- װי כורשטין, װוי שוואוע צייטיקע איז זיין װאָרט, װי 
בינען:האָניק גיסט ער זיך צום אוקראַינישן פאָלק, װאָס בלאָנהזשעט, פאַרפירט: 
פון מאָסקאלן, װי זינדיקע װאָגלער, אָן גאָט און אָן הערשער. אַ דאָרף מענטשן, 
ווייבלעך, מיידלעך, קינדער האָט זיך אַרומגענומען, געגאַפט, געוואונדערט זיר 
און געשראָקן. 

איז קולינקע אין אַ זײיט געשטאַנען, איז איינער נעבן איר אויסגעוואקסן. 
איינער אַ פּאַװאָדיר מיט אַ בלעכן שיסל אין האַנט. 

--- וי שיין ביסשו, מייד?, װי די זון װאַרימם דיין בליק, אָט הער איך פון 
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= הימ? דיין נאָמען קולינקע, פון אַ פרעמד פּאָלס מיט אַ נימעסן נלויבן, אָבער זע, 


דער הים? צייכנש דיר אַ װועג צום עמעסן גלויבז, װײל דער, װאָס האָט ריך ליב, 
איז. רייך מיט נוטס און מיט קאָװעד, איז צו װאָס זאָלסטו זיך פּלאָנטערן אן 
אומשוקדיקער קאָפּ צװישן בונטארן? אָט זע איד אַ טרער פון דיין אויג, װאָס איז 


מער װערט, װי זייער אַ צעבער בלוט. 


נישטוימעם איז זי געשטאַנֶען, ער האָט געהאַט פאַרפּלוסקעטע איגן, אַ 
געשטופּלט פּאָנעם, װי אַ ריבייזן, אָבער אַזױ קענטלעך דאָס קאָל, אַזױ טשיקאַװע 
זיין װאָרט. 

איװאַן. כאמענקע --- האָט זי זיך דערמאָנט, -- נאָר ער האָט זיך שוין אין 
אוילעם געדרייט מיטן בלעכענעם שיס? און געבעטלט. דער אוילעם איז אַזױ פאַר: 
טומ?ט געווען, אַז מע האָט נים באַמערקט ודי מאַשין, װאָס האָט זיר מיטן שליאַך 
נעטראָנן, קיינער האָט אַפילע ניט געהערט די סירענע װאָרענונג, און די מאַשין 
האָט זיך אינמיפן אַרײנגעשניטן, און קוילעס האָבן די לופט אָנגעפי?ט. האָט 
זי, קופינקע, געכאַפּט אן ערשטן שטיין און נאָך דער מאַשינע געלאָזן. נעמט 
שטיינער, --- האָט זי גערופן. און כעוורע האָבן זיר נאָר איר געלאָזט מיט שטיי: 
נער נאָך דער מאַשינע, װאָס איז הינטערן שטויב נעלעם געװאָרן. סטעפּענע 
פּויערים האָבן געשריען: ניטע, ניטע. נאָר זי, קולינקע, האָט ניט געהערט און 
נאָר אַלץ געלאָפן ומיט יונגװאַרג און שטיינער נעװאָרפן, ביז עמיצער האָט זי פאַר 
רי צעפּ אָנגעכאַפּט און אָפּנעװאָרפן: 

--- גי אין קאַפאַקאַל, זשידיװוקע! װאַרט, דו װעסט נאָך האָבן דיין סאָף! 

דאָס איז געווען כוועסקע -- אַ פאַרשיקערטע סאָלדאַטקע. 


אין מאַירעװ!?האַנד האָבן מאַרמאָרנע ריזן נלוטיקע קוילן געקייקלט. קולינקע 
איז איינע אַהײם געלאָפן, באַ דעם שמיד:שטיב? האָט איר איינע אַ צינייגערן 
דעם װועג פאַרשטעלט, געבעטן זיך: 

--- ויז קאָרשט, מיידל, דיין הענשל, װע? איך דיר דײין מאַז? אָפּטרעפן, 
איך װעל דיר זאָגן אַפילע, װאָס נעכטן איז געװוען. 

-- כא, כא, כאַ, װעגן נעכטן? --- װענן היינט קריכט שוין מיר פון נאָרנל! 
אָט װענן מאָרגן װאָלט געװען טשיקאַװע הערן, איז אָבער גלויב איך ניט, װײל 
יעדערנס מאַז? איז דאָך צונויפגעבונדן מיט אַ דאָרף אָדער נאָר מערער. 

-- װי ספּריטנע דו ביסט, קליינע. דערלאַנג, דערלאַנג דיין הענט?. דו ביסט 
אַזױ שיין, אַז פון יעדן מוי? שפּריצט צו דיר אַ בראָכע. אָט נאָך די צייכנס פון דיין 
דלאָגיע זעט מען, אַז דער מאַזל װעם דיר נאָכנײן, וי אַ געטריי הינטל. 

-- זאָג, זאָג, אַלטע. 

--- ער װעש דיך װאַרטן ניט װיים פון דיין היים, ער איז אי שיין, אי רייך, 
ער װועש דיין נאָמען אין זיין זאָטל אומטראָגן, דיר צו אן עמעסן גלויבן, צו א 
רייך לעבן. 

--- זאָג, אַלטע, איך ווײיס, דאָס האָט דיך געשיקט איװאַן כאמענקע! 
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רעטרע א 


|-איז שוין די אַלטע געלאָפן צוריק אַהין, צום צעפײנטן שיימער א 
שומ? פון ציגײנער-לאַגער. | 
כאמענקע, כאמענקע, -- צי דאַרף זי טאַקע זיין קאָפּ נים לאָזן הענגען אַף 
דער ערשטער װערסט, און ניט אָפּװישן דעם כשאַד פון זיר אין די אויגן פון 
אַ דאָרף? יאָ, מאָרגן װועם זי אים גײן באַגעגענען! 


ין פריילעכ 


זזז 


ניט געווארט האָט דאָס מאָל דער אַלטער לייזער אַף זײן עלקעלען. זי האָט 
אים אין בעט געטראָפן אַ האַלבן גויסעס. ער האָט נאָר געקאָנט אַרױסזאָגן עם: 
לעכע װערטער: זי זאָל רופן דעם אַלטן פייװל דעם שויכעט. ער װוויל װידע זאָגן, 
און מיט אױיסגעלאָשענע אויגן געקוקם איר אין פּאָנעם: עלקעלע איך שטאַרב, 
װעסט בלייבן איינציק װי אַ פינגער. 

דער זיידע שטאַרבט. דאָס האָט איר װײ געטאָן, שטאַרק וויי געטאָן. זי האָט 
אים הייס געקושט, טרערן זיינען פאַרונען אַה זיין אײנגעשרומפּן פּאָנעם, אָבער גע? 
זאָדן האָט אין איר יונג האַרץ עפּעס אַנדערש. האָט זי ניט געפילט, װי אירע פיס 
האָבן זיך שוין גוט אָפּגעטראָטן פאַרן טאָג, האָט זיך לויפן געלאָזט מיטן ברעג 
פון װאַלד -- איבערהאַקן דאָס דאָרף און אַפן קורצסטן אויפן דערקלייבן זיך צו 
דער סטאנציע, אויספילן דעם זיידנס לעצטן באַגער. ופון װאַלד קעגן לעװאַנעשײן 
האָבן זיך אפן געלן זאַמד אויסגעלייגט מענטשלעכע שאָטנס. מיט אִיר שאַרף 
געהער האָט זי אָפּגעטײלט פון װאַלדגערויש פערדיש פאָפּן אַף איין אָרט. זי האָט 
זיר קיינמאָל ניט געשראָקן פאַר קיין מענטשן. איצט אָבער, האָט זי אַ ציטער נע: 
טאָן, אַ װאָרף געטאָן זיך אין זייטיקן גראָז אַרײן, האָט זיך אין זי מיט אויגן 
איינגעשניטן, באַמערקט, װוי זיי טאפּן דעם װועג, קוקן װאָס אויס -- עפשער אַ פור 
אַפן װעג? עפשער װאַרטן זי אַה װעמען? זי איז זיכער געװען, אַז זי זיינען 
פרעמדע, אָבער ניט קיין דייטשן. אַזױ טשיקאַװע איז עס געווען אין אירע אוינן. 
װאָס זשע פוען זי דאָ? װאָס זשע דאַרפן זי דאָ אַזױ נאָענט פון איר היים? איר 
האַרץ, װאָס האָט די לעצטע טעג ראַק פון צופאַלן געשלאָגן, האָט עפּעס אַף אומ? 
געריכטס געװאַרט. 

דער זיידע שטאַרבט, זיין ?עצטער פאַרלאַנג װוידע זאָגן! -- האָט אין איר 
קאָפּ אָפּגעשלאָגן מיט פאָרוואורף, און זי האָט זיך פלינק װי אַ פוקס אַ גליטש 
געשאָן אַרױס און געלאָזט זיך שנע? מיטן װאַלד. נאָר עפּעס האָט איר האַרץ 
צוריק געצוינן! מענטשן און אַזױנע מאָדנע און אין אזא שאָ, אָט דאָ נאָענט 
געבן איר היים! האָט זיך אומגערן פון איר האַרץ אַרױסגעריסן אַ. װילד;מיירל? 
ישֶׁער: אַהאַ;הו! 

אַ גרופּע מענטשן, און זי איינע. 

--- פונװאַנען נײסטו, מיידל, און אין אַזאַ שאָ? 
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--- מיין זיידע שטאַרבט, און איך לויף אַה דער סטאַנציע רופן אַ אידן, ער 
װוי? װידע זאָגן. 

--- ביסטו פון דאָרף?. 

-- גיין, אָט דאָ אַפן קרייץ פון שליאַכן איז אונזער קוזניע, אָבער איך בין 
אַלע טאָג אין דאָרף. 

--- ווען ביסטו לעצט אין דאָרף געװוען? 

-- אָקאָרשט האָב איך זיך פון דאָרף געקערט. 

-- דערציי? זשע אונז, האַרצינקע, װואָס טוט זיך אין דאָרף. מיר דאַרפן 
עס װויסן. 

ווערטער אַזעלכע האָבן ניט געפרייט, נאָר װי ימיט אַ דובינע איר דערלאַננט, 
זי האָט קאָפּ געבוינן: 

-- צאָרעס גרויסע, צאָרעס איז אין דאָרף. אָבער װאָס װוילט איר װיסן? איר 
קאָן גאָרנישט דערציי?ן. דאָרף האָט מיך אַזױ אויך פון זיך אָפּגעששױסן און נים 
געלאָזט מיך טיילן זײינע װײיטיקן. דאָרף באַשו?דיקט, אַז קולינקע ט'עס פאַרקױפֿט, 
צוזאַמען מיט אירע סאָנים גייט קולינקע, די זשידאָװקע!.. איר קומט פון הינטער 
מיכאַילעװער כוטער? איר זייט רויטע. איך שטויס מיך אָן, איך קאָן דאָ יעדן 
אָרטיקן, און איר זייט ניע, פרעמדע. 

--- אָד, ביסט צו נייגעריק, מיידל, אָבער שטע? זיך פאָר, אַז דו װײסש, װער 
מיר זיינען, דערציי?, װאָס דו װײסט פון דאָרף. אַז מיר האָבן שוין יאָ אַזעלכע באַ= 
נעגנט, איז פאַר װאָס זאָלסטו טאַקע ניט פירן אונז אין דאָרף אַרײן? 

--- איד, איד װוײיס אַלץ, און איך װאָלט גערן גיין מיט אייך, אויב איר מיינם 
בּאַפּרײען די פאַרשמיסענע פּויערים. אָבער װאָס זאָל איך טאָן! -- דאָס אין 
א לעצטער פאַרלאַנג פון אַ זיידן און דערנאָר בלייב איך איינינקע, װי אַ פינגער. 

--- גיין, מיידל, פּאַרשטײ, אונזער צייט קאָן טײער קאָסטן אונז און דאָרף- 
אַנעף, וי זאָלן מיר דיר טרויען, אַז דו אַלײן מיינסט, אַז דאָרף איז דיך כוישעד? אי: 
בערצייג אונז, קולינקע, אין דיין אויפריכטיקייט. מיר זיינען פרעמדע און האָבן 
רּעכט יעדן כוישעד זיין, פאַרשטײ אַלײן... 

איין מינוט איז קולינקע אין פאַרלעגנהײט, װי צוגעשפּאַרט צו דער װאַנש 
געװען, און גלייך באַשלאָסן: 

-- זאָל דער זיידע שטאַרבן אָן װידע! זאָל ער! איך גי מיט אייך צו די פּוע= 
דּים, װאָס פּלאָנן זיר אין זײערע וואונדן. איר גײ מיט מיט אייך, װיל? יענע װײ= 
טיקן זיינען שטאַרקער װוי מיינע. 

--- עלקעלע --- איך װוי?ל װידע װאָגן! האָט זי אין נאַכט געהערט דעם 
זיידנס קאָל. 

--- רוקט זיך אַרײן טיפער אַביס? אין װאַלד אַרײן, עפּעס זײיט איר נאָר 
פּנאַפּ אין צאָל. דאָרטן זיינען דאָ אַ צען װאַרטעס אין דאָרף, אַ טעלעפאָן פאַר= 
בּונדן מיט דער סטאַנציע, מיטן צוקער:זאַװאָד, וואו עס געפינען זיך אי װאַר 
טעס, אי נענוג רייטשן. מע מוז עס גוט באַטראַכטן. 
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--- ריכטיק, מײד?, מע מוז באַלד אַלץ באַטראַכטן, מיר זיינען לעסאַטע קנאַפּ, 
אָבער, אַז מע באַגעגנט אָט דאָ אַזאַ מיידל, װי דוֹ ביסט, צי װערט ניט בא יעדערן 
די דרייסטקייט צען מאָל געמערט? קום באַטראַכטן. צײט איז נאָך דאָ. װי 
מיינסטו, צייט איז נאָך דאָ? 

ערשט האָט זי מעגלעכקייט באַקומען באַמערקן אַ |מענטשן, װי מיט קופּער 
אַ פּאָנים באַצױגן און פאַרויכערט און פאַרלעדערט, און דאָס האַרץ האָט אַ 
ברויזן געטאָן. זי האָט זיך דערמאָנט אַ נאָמען, װאָס האָט זיך די לעצטע טעג 
געטראָגן פון מוי? צו מויל: , קרופּינקאָ* האָט דער נאָמען געהייסן, קרופּינסאָ, --- 
אָט דאָס זוכן אים די דייטשן אַרום. ניט שוין איז ער דאָס פון די װייטע וועלדער 
געקומען אַהער? 

-- הערסטע, מיידל, זאָגסטו, אַז ביזן ערשטן האָנען:קרײי קען מען זיך צוֹ? 
ריקערן פון סטאַנציע. אַ נלייכע זאַך. זאָלסט אַ קוק פטאָן, װאָס דאָרטן טוט 
זיך, אוּן דיין כאַװער, װאָס איז באַקאנט דאָ מיט יעדן שטעגעלע, װאָלט צונוץ 
געקומען. ֵ 
-- כאַ, כא, כאַ, ער איז אַ הויקערל, מיין כאַװער, און אַ האַרץ האָט ער 
אַזאַ, װאָס בענקט נאָך אַ אייגן אידיש לאַנד, זיצשט ער דאָ אַף דער סטאַנציע און 
ער קעמפט, זאָגט ער, דאָ טאַקע, אָבער פאַר דאָרטן, פאַרן ווייסן אייגענעם לאַנר. 

איז צי דאַרף ער אַמאָל ניט קעמפן פאַר אייגענעם דאָרף אויך? 


שז 


באַ דער סטאַנציע האָט זיך אַ מאַרק מיט קרעמלעך געצויגן, באָכערים און 
מיידלער האָבן אַפן ברוקירשוועג געשפּאַצירט. אַ שטאַרק באַבערדיקטער האָט 
מיט זיי איינגעטאַינעט װעגן צװײ װערטער --- קאבאריזאַציע און פּראָלעטאַריזאַ, 
ציע, ביז איינער אַ באָכער האָט אים איבערגעשלאָגן: 

-- כאַװער שמועל, אָבער פאַרװאָס טאָר מען ניט טישעבאָװ שפּילן קיין 
כאַסענעס, און שאַבעס נאַכמו מעג מען שפּילן כאַסענעס? סאַכאַק? איז ראָך 
אינמיטן אַ נאָרנישט מים אַ נישט! 

דער כאַװער שמועל איז נעבליבן מיט צװויי אױסנעשפּאַרטע אויגן: װאָס 
איז דאָס פאַר אַ מאָשל צו אַ טאָרבע יפלעקער, דאָס האָט גאָרנישט צו מאַרקסיזם. 
װאָדען, ער קאָן אים טרייסטן, אין דעם אייגענעם לאַנד פּאַלעסטיגע װעט די 
נאַנצע פראַגע אָפּפאַלן, װײ? דאָרטן װעט מען אַ קײלעכיק יאָר מענן שפּילן 
כאַסענעס. 

קולינקע האָט פון אַ זײט אונטערנעקוקט, צי איז ראָרטן ניטאָ איצעלע דער 
הויקער. זי האָט זיך נים נעװאָלט באַגעגענען מיט אָט ודעם כאַװער שמוע?, װײל 
זִי האָט ניט פאַרשטאַנען, פאַרװאָס זאָל אַ מענטש פאַרלאָזן אַ באָרד און װעלן 
אויסזען מים פערציק יאָר עלטער, פאַרװאָס זאָל ער נלאָצן מיט די אויגן אינ- 
דערהויך און ריידן אַזעלכס, װאָס זי זאָל ניט פאַרשטײן? אָט האָט זי פאַרשטאַ: 
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צען מאקארקען, אָט היינט האָט זי באַנעגנט פּרעמדע מענטשן און פאַרשטײט 
דאָך, װאָס זי ריידן, און אָט דער סאַמואי? זאָנט איר שטענדיק: 

--- זי איז פאַרפּױערט, פאַרגרעבם געװאָרן און קאָן גיט פּאַרשטײן, פאַרװאָס 
די נאַציע קאבאריזירט זִיך און קאָן זי ניט פּראָלעטאַריזירן, נאָר אין איר יע* 
רושע:לאַנד װעט זי זיר אגראריזירן און פּראָלעטאַריזירן און קעמפן פאַרן סאָ:. 
:ציאַליזם. פאַרשטאַנען? 

גיין, איר קאָפּ פאַרנעמט עס ניט, אירע אויערן זיינען פול מיטן קרעכץ פון 
די פאַרשמיסענע פּוױערים און װאָס ניכער װויל זי זי גײן באַפרײען, און זאָל ראָס 
אַפילע איר קאָסטן דעם קאָפּ. שמעקט זי און קוקט אומעטום. אָט דאָרטן באַ 
:ליב דעם פישער איז ליכטיק און טומלדיק, אידן מיט דייטשן. רוקט זי זיך 
אַרײן פּאַמעלעכקע. אַן עסטרייכער אַ קריגס:געפאַנגעגער איז דער טאלמאַטש: 

--- עס זיינען היינט אַװעק די עלטערע, אַװעק אין שטאָט, און זיי שטייען 

באַ די צוקער:לאַגערן און קאָנען אַרויספירן אַ צענדליק זעק צוקער אַף אייגענע פערד 
פֿאַר אַ סאָלידן פּרײז. 

דינגען זיר אידן מיט דייטשן, און קולינקעס האַרץ שלאַנט האַסטיק, ביז 
עמיצער באַמערקט זי: 

--- װאָס האָסטו געװאָלט, מייודל? 

--- פייוו? דעם שויכעט דאַרף איך, דער זיידע שטאַרבט. 

אין יענעם הויז איז פייװו?ל דער שויכעט, ער שטיים און פליקט דאָס העלז? 
;באַם האָן ומיטן כאַלעף אין מויל, און אַרום שטייען ווייבער מיט אַ בראָכע צו 
זיינע הענם. קיין איין הון װערט ניט טרייף. ער איז אַ בייזער איד, פייװ? דער 
שויכעט, ער האָט אַ טאָכטער אַ גראָע מויד, הייסט זִי , עליזאַװעטאַ פּאַװלאָװנאַ", 
איז זי אַ דאַנטיסטן אָן אַ קאַבינעט און האָט ניט ליב קיין אידן און קיין פּויערים 
:און גלאַט פּראַסטע מענטשן, אָבער פיװ? דער שויכעט קאָן לויפן הונדערט 
װערסט צוליב אַ מיצוועלע. 
| = -- אַזױ, ער שטאַרבט? ער װי? װוידע זאָגן? פיין, פיין, װאָדען ט'ער נֹע= 
מיינט, ער װעט גאָר קיינמאָל ניט שטאַרבן? אַ איד צװישן פּױערים פאַרבראַבט 
יאַ לעבן. 

העלפן אים וייבער, שנייצן די נעז אין די פאַרטעכער: 

-- יאָ, אַ מאַיכעל צװישן נויאים לעבן און שטאַרבן. אַ מאראכע, װאָס די 
דייטשן האַלטן זיך, אַז נים װאָלט מען אויסגעקוילעט. 

--- װעט איר גיי!, רעב פייוול, ער שטאַרבט דער זיידע. 

--- גיי, ניי. ער װעט ניט שטאַרבן, ער װעט מיך מוזן װאַרטן, אַ איד קאָן 
ציט שטאַרבן אָן װידע, ער װעם װאַרטן. 

זי האָט זיך פון שטוב אַרױסגעשאַרט. ערשט מוז זי אויספירן איר שעלי. 
בּעס. מיט הינטערשטע געסלעך גאַנװעט זי זיך צו איצעלען, יאָ, ער איז אַלײין. 
ער זיצט אַפן טיש, די קני אונטערן האַרצן. דער קאָפּ זיצט, װי אין אַ קעמל:רוקן, 
טואַרפט ער מים די בײינעחדיקע הענט און זיננט: 
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-- איך זע, װי די שטערנדלעך לעשן זיך איינציקווייס, נײן, ניט גערויערף ‏ 
לאַנג װעט די נאַכט. ו 

און ראַפּטום איז עלקעלע באַ אים אין שטוב, אַזױ שין איז זי, עלקעלע, / 
און אַזױ קאַפּריז! 

--- געם פאַרלעש דעם לאָמפּ, איך װויל ניט, מע זאָל זען, אַז איך בין דאָ, --- 
און גלייך שטעלט זי אָן אירע ליפּלעך אַפן לאָמפּ, ניט אַ בלאָז און פאַר?עשט.. 

--- צוליב װאָס, עלקעלע, איך האָב אַזופי? אַרבעט, פּריצישע אַרבעט, כ'האָב. 
זִיך נאָר געקליבן זיצן ביז טאָג, כ'האָב געמיינט, אַז דו ביסט נעקומען מיר 
העלפן. 

-- דער זיידע שטאַרבט, איך בין געקומען רופן דעם אַלטן פייוו?ל, ערש 
לויף איך צוריק. : 

-- איינע אַלײן, עלקעלע, איצטער איז אַזױ ניט רואיק. נעכטן האָבן די 
דייטשן דאָ אומעטום אַרומגעזוכט איינעם אַ קרופּינקא מיט זיין כעװורע רויטע, 
ער האָט שוין אַ היפּש ביס? באַלעגופים און צוריקגעקערטע פּריצים אויסגע- ‏ 
קײגט, און ראָס דאָרף ציט זיך צו אים, װי אַ בין צו האָניק. דערלויב מיר, װעלּ 
אידך דיך באַנלײטן, עלקעלע. 

--- קום, האָט זי געזאָגט, -- נאָר אָט אַזױ, אין טונקלקייט, קיינער זאָל 
אונז ניט באַמערקן. זי האָט צוגעדריקט זיין ביינערדיקע האַנט, און זײן האַרץ איז 
אי פון זיסקייט פאַרגאַנגען, אי פון שרעק: 

--- פּאַרװאָס עפּעס צום װאַלד, האַ, אַזױ שפּעט אין נאַכט? 

זי האָט אים איר הענטל אַפן מויל? געלייגט: 

--- שאַ, ששי?, פרעג ניט, זעסט --- אָט דאָ שטיים אַ געזאָטלט פערד, קאָנסש 
זיך מיט מיר אַרײנזעצן אין איין זאָטל, אַז ניש, קאָן איר זיך בלויז אַפן פערדם. 
האַלז אונטערהעננען. װײסט דאָך, איך קאָן פאַרשײידן רייטן. 

יאָ, דאָס װײסט ער, ער ריים אויך ניט שלעכט, נאָך ביז ער איז אַ שניידע 
געװאָרן האָט ער דעם פּאָטערס פערד מיט פּאַסאַזשירן נעטריבן צװישן באַן און 
צוקערשאַװאָדן. און אַמאָל ספּעציעל בריוו געפירט רייטנדיק, אָבער װאָס פאַר' 
א פערד איז עס, און ואוהין װיל זי אים פירן אין שפּעטן אָװנט אַרײן? 

-- אָך, װי דו ציטערסט, צעשראָקענער איצעלע. הער, איך האָב נװאַפדיק 
פיינט דיין שמועלן מיט דער באָרד, און דיך װע? איך נאָך טאָפּלט פיינט האָבן, 
אויב דו װעפט מיר אויך רעדן, אַז אי זאָל ניט פאַרשטײן. אָט זאָג מיר, מים, 
וועמען ביסטו -- מיט די רויטע, צי מיט די דייטשן, מים די פּריצים? מיט װעמען 
ביסטו? האָסש קיב דאָס דאָרף? צי דו האָסט עס פיינט, װי כאמענקע, װאָסם 
פארמאפערט די בעסשע צו די דייטשן אָדער פּריצים? אָדער װוילסט זיך פאַר זי 
אָנעמען, װי קרופּינקא דער באָלשעװיק? 

נאָך קיינמאָל האָבן אַף אים ניש געקוקט אַזױנע נאָענטע בריליאַנטענע. 
מיידלשע אויגן מיט שטרעננקײיט, געמאָנט עפּעס פון אים אַפּניר. ער האָט דאָך 
צװײי הויקערם געגלייכט, און זיינע אייגענע פּלאָנן צו פאַרלײיכטערן האָט ער זיך- 
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פרי אָנגעהויבן קװויקן מים אידישן גאָלעס. אָם די נאַנצע וואניקיים פון נאַציץ 


מיט קקאַס האָפּ ער מים אײנגעשפּאַרשקײם געטראָגן אַף זיינע הויקערס גרייפ 
אין קאַמף, און אַז זיין צונג האָט זיך איינגעריבן און נעמאָלן פלינק: מיר, די או: 
דישע אַרבעטֶער סאַציאַלדעמאָקראַטישע קינקע פפּויאלעציען און נאָך נאָך, -- 
האָט ער זיך אויסגעגלייכט און מיט באַנײסטערטער לײדנשאַפט האָט זיך זײן 
פּאָנים באַצױגן און אַפילע כײין דערװעקט באַ יעליזאַװעטע פּאַװלאָװנע די דאנ= 
טיסטן, װאָס האָט אײינמאָל קלאָר געמאָלדן, אַז , זי זעט ערשט דעם ערשטן אירן, 
װאָס זאָל אָט אַזױ בלאַנאָראָדנע סטראַדאַיען דושאָי פאַר אַ נאַנצער נאַציע, 
אַ קלאַס, װי ער זאָגט*. 

ניין, ניין, דאָס איז נים אָפּגעשאַצש געװאָרן, און דער נאָמען איזאק פייטע= 


פעוויטש, מיט וועלכן זי האָט אים געבענטשט, האָט אים ניט געקפיידט. איצעלע 


האָט ניט נאָר געליטן, ער איז אויך געווען פאַרליבט אין מאַרקסן און נאָך אין באָראָ= 
כאָוון. ער האָט זי מאַקע ביידע ניט געקאָנט -- אי מאַרקס קאַפּיטאַל, אי באָראָ= 
כּאָװוס פּלאַטפאָרמעס האָט ער שוין גרייטע מיט פּערושים באַקומען פון שמועל 
דעם אינטעליגענשס ומוי?. האָט ער מאַרקסן ליב געהאַט פאַר דעם, װאָס ער גייט 
אויסלייזן דעם פאַרשקלאַפטן אַלװעלטלעכן פּראָלעטאַריאַט, און באָראָכאָװן, װאָם 
ער פאַרמעסט זיך אויסגלייכן די נאַציע, װאָס װעט זיד אי אַגראַריזירן אי פּראָ= 
לעטאַריזירן אין אייגענעם פאַנד... 

ערשט איז ער אין שפּעטיקן אָװנט געשטאַנען מיט עלינקען אויג אַף אוי: 
אין שפילן וועלד? און באַדאַרפט איר געבן אַן ענשפער אַף א פּאָשעטער פראַנע, 
צו װעלכער ער איז איננאַנצן ניט צוגעגרייט. װאָס, װאָס זאָל ער איר ענטפערן? 

ס'איז דאָ אַן אַרגאַניזאַציע, ס'זיינען דאָ אידן, װאָס בעטן גאָט פאַרן דייטש, 
אַז ניט, װעט מען כאָלילע שניידן, איז װי זאָל ער, איצעלע, פאַר זיר באַשטימען, 
מים װעמען ער איז. ער אין דאָ מיט אַרומיקע דעהפער אויפגעוואקסן און נעײ 
כּאַװערט זיך מים אַלע באַטראַקעס, אָבער װי זאָגט שמועל דער אינטעליגענט 
אַ װערטל: 

--- ,,זיינען זיי ‏ שטיינער, װעט עס שלאָגן איבער אונזערע קעפּ, זיינען זיי 


- רעדער, װעט עס רעדערן איבער אונזערע בייכער...* 


װיל זי אָבער גיט הערן פון שמועקס ווערטלעך און װאַרט אַפילע ניט אַף זיין 
ענשפער און יאָגט אים: 

--- פפינקער, ופלינקער, איצעלע, אַפן זאָטל, סוועט קלעקן פאַר ביידע. -- 
פאַרכאַפּט אים דער אָטעם, שפּאַרט ער זיך אין איר שיינעם שמאַלט, זי ציט זיך 
ניט אָפּ פון אים, נאָר לייגט נאָך איר הענטל אַרום זיין האַלן: 

-- נו, /פאָרן מיר, איצעלע! אָט דאָרטן באַם קרייץ:װועג אין װאַלד װאַרטן 


אֵף אונז רויטע כאַװײרים פון /הינטער מיכאַילעװער כוטער. געקומען באפרייען 


די פאַרשמיסענע פּויערים, זיי זײינען װײניק באַקאנם אַרום. איז צי וװעסטו זיר 
אָפּזאָגן מיט מיר צוזאַמען העקפן זיי, האַ, איצעלע? 
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איז װי זאָגט טען איר עפּעס, אַז דאָס פעהד טראָגט זיך, און דער קאָפּ : 
גרוילט פון אָט דער ריזיקע, און דאָס האַרץ צאַפּלט, דער אָטעם פאַרבאַפּט פון. 
אַזאַ נאָענטן גליק, צוזאַמען װי אױסגעגאָסן מיט עלקעלען! 


שִ 


איין אוער צו דער ערד צולייגן אין שטילער זומערנאַכש אַף אָפּנעשטאָר: 
בענע שליאַכן --- װאָלט מען געקאָנט הערן, װי דעהפער קרעכצן אונטער דייט? 
שיש:פּריצישן טראָט. : 

אָבער פאַרװאָם געמט קיין שלאָף ניט אין אַזאַ נאַכט דאָס איינציקע זיגר?, 
דעם שענסטן און רײכסטן כאָסן, װאָס אָט שוין אַ פּאָר כּאַדאָשים, אַז ער הערט 
נים אויף צו הוליען און באַפרידיקן זיר אַף פאַרשײדענע אויפאַנים? -- פאַרן 
טראָפּעלע שמערצן, װאָס די רויטע האָבן אים און זיין מישפּאָכע פאַרשאַפט, 
זויפט ער נעקאַמע גאַנצע עמער בלום און טישעם זיך, און נויקעמט זיר איבער 

י ,האָלאָדראַנצעס?, װאָס קומען ניט מיט קיין פּאָװינע און קושן ניט דעם פּאַ: 
רעצס טריט. אַהאַ, אַסאַך מיטלען האָט ער, דאָס געראָטן זינדל, אַף אַרױסצוגעבן 
דאָס דאָרף --- שפּיאָנירט ער און גרימירט באַלעגופישע זינדלעך פאַר סטאַרצעס, 
באַנדורע:שפּילער, װאָס פילן אָן דאָרף און מאַרק און פּרײדיקן, שטראָפן און 
מוסערן, באַזינגען דעם העטמאַן און זאָגן געוויעס, און גלײיכצײיטיק שמעקן זי 
אויס און גיבן אויס אין דײיטשיש:פּריצישע הענט יעדן אומרואיקן פּױער. 

פאַרװאָס זשע נעמט אים קיין שלאָף ניט אין אַזאַ נאַכט, אָט דאָס ציטעריק 
זינד?ּ, װאָס זיין אַשירעס װואַקסט אין דאָרף, און אין שטאָט איז פאַר אים אַ קאַ: 
דיערע געזיכערם -- אַ מיליטערישער אָדער אַן אַדמיניסטראַטיוער פּאָסטן, װײ? 

כּאַמענקאָס נאָמען איז שוין באַװאוסט באַם העטמאַן אַלֵיין? 

אַזאַ נאַכט און עס נעמט קיין דרימל נים זײן אויג. צי מיינט ער ערנסם, 
אָט דער צעהוליעטער באָכער, אָט דאָס באַגינענדיקע באַגעגעניש מיט קולינקען, 
װאָס ער האָט עס אַף אַזאַ קונציקן אויפן צוגעגרײט? צי מײנט ער עס ערנסט, 
צי פּאַסט עס אים פאַרנעמען זיך מיט אָט דעם אידישן מייד?, װאָס אין אירע 
בּליקן און איר שמייב? שפּילן די ניט:נוטע פון איר גלויבן, װאָס טשעפען זיך מיט 
דינע נעגעלעך אין דער נעשאָמע און שלעפּן זי צום טייװל? 

אַה דעם ברעג װעלט, װאָס איבער זין שטוב, הענגט נאָך די נאַכט. פאַרביי 
פענסטער שאַרט זיך דרי לעװאָנע אַ יוסטע, אַ פעט:באַלעגופישע. שטייט שוין 
כאָמענקאַ באָרװעס אין טיפן, טויאיקן גראָז און װאַרט אַף כאַניגען: 

טאָנ;פינגער דריפּלען גאָלדענע פרענז, סאהווערן טישן אַף טערקישע שאַלן. 
דער טאָג פולט כאָמענקען אַ גאָלדענעם קרוג... טראָגט ער זידך, מיידט ער אוים 
טראַקטן און שליאַכן, גים אַ צאַפּל פון יערן שאָרך --- גיפאָ זִי. 

ניטאָ זי, קולינקע, אַזױ קאַנג און שװער צים זִיך אַ רענע, אַזױ לאַנג און 
שוער, ניט שוין האָט אים די ציגײנערן גענאַרט? 
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--- ,,מאָרגן, ווען די זון װעט נאָך ניט אָפּלעקן דעם טוי פון גראָז און בלאט, 
וועסטו זי באַגענענען". װי נאריש דידאָזיקע האָט געקאָגט אָנבאָלבען. שלאָפט 
! זי נאָך געװיס, קולינקע, און איז ניש כוישעד, אַז איך װאַרט. שנײידם ער איבער 
דעם ציילעםהוועג --- קיין לעבעדיקן נעפעש זעם מען אַלצײנס ניט, גײט ער צו 
צום קוזנעשטיב?. אָבער װאָס באַדײט עס? -- פון אידגס פענסטער? קוקן ליבט? 
לעך, קוקן סוידעסדיק און קישעפן, עמיצער זינגם דאָרטן אַ מאָדנעם נינן, און 
עס גרוי?ט אים און עס זידלט. 

--- אָך, דוֹ, נימעסער זון, צי װאָלט אַ דאָרף ניט טרײבן קיין קאַטאָװעס 
איבער אים, כאַ, כא, כאַ, -- אַ כאָכער, װאָס לאָזט זיר פֿאַרנאַרן פון רוסאַלקע 
מיט צעפּ ביזן סטאָן, און װען טאָג וועם אָנקומען, װעלן היימישע אים געפינען 
אונטער אַ בריק? אין בלאָטע. 

עס שאַריעט ערשט דער מאָרגן, ניטאָ נאָך קיין זון, אַזױ פרי אין ער גע 
פֿאָפּן. פון גראָער װײפם הער זיך אַ גלאָק:קלאַנג. כאַפּט ער זיך אויף צעשראָקן. 

יאָ, געװויס אין דאָרף קומט עפּעס פאָר, און ער שטייט איינער אַלײן אָט דאָ 
בּאַם אידישן פענסטער, ואו עס קישעפט דער טיװל. אָט הערט זיך אַ װײטער 
פערדישער פאָפּן אין װאַלד, שטעכן די האָר אין קאָפּ, לאָז ער זיך לויפן צום 
כרייפן שליאַךר: 

-- דאַטעװעט, ראַטעװעט! 

יוסטע באַלעגופים האָבן זיר ערשט פון דאָרף אַרױסגעריסן: 

--- באַנדיפן, באָלשעװיקעס, האָבן די נאַכט דאָס דאָרף באַפאַלן, װאַרטעם 
הענגען אַף די בוימער; קרופּינקא מיט זיין כעוורע, אַלע האָלעדראַנצעס קויפן גאָך 
אים אין װאַלד אַרײן. 

כאמענקע האָט זיך פון װײטיק פינגער געביסן: 

-- זי, קולינקע, איז געװיס מיפ זיי, און ער, דער הינטישער וזוֹן, לויפם 
זי זוכן. ערשט װײיסט ער אָן װועמען נעקאָמע צו נעמען. אָט אין קוזניע:שטיב?, 
וואו עס ברענען נאָך די ליכטלעך און וואו עס ציט זִיך דער אומעטיקער גיגן, 
ליגט דער װאָרצל? פאַר יעדער אַװלע: 

--- קומם נעקאַמע נעמען, קריסטן! רעכטגלױביקע, נאָךר מיר!.. 
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צװײי קעפּ זיינען אַף פלעקער אָנגעשאָן געװען, צװײי אַלטע קעפּ מיט װידע 
אַף די ליפּן פאַרנליװערט, נופים נגעפערטלטע, עקלהאַפט באַקױיטיקט. אַ דְאֲנ5 
- טיסטן, װאָס האָט געהייסן עליזאַװעטע פּאַװלאָװנע, האָט די דייטשן געגעבן צו 
פֿאַרשטיין, װי אַזױ איר טאַטנס, פיװ? דעם שויכעטם, קאָפּ קומט דאָ אַפן פלאָקן, 
און אַז געטאָן האָט עס עמיצער אַנדערש, כאָלילע גים פייוול דער שויכעט אַלײן. 

אַלע האָבן נגעוואוסט, אַז עלקעלע, װאָס איז נעקומען רופן פייוול דעם שוי: 
כּעט צום גויסעסן זיידן, איז אַזױ דערשלאָגן געװען, אַז זי איז גים אימשטאַנר 

5 
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נעװען גיין צוריק אַהײם, איז זי געבליבן נעכשיקן באַ אי דעם היל אוו ! 
ערשט אינדעהפרי געפונען די בײידע קעפּ אַף די פלעקער. 

האָבן די דייטשן אַזױ פאַרפּראָטאָקאָלירט: 

,אין דעם יאָר, אין דעם כוידעש, אין אַזא טאָג און אַזא שאָ האָט אײינער ‏ 
אַ בונטאַר קרופּינקא מיט זיין באַנדע באַפּאַלן דעם װאָלאָסט, איבערגעשניטן דעם 
טעקעפאָן, געבונדן די ווארטע און באַפרײט די אַרעסשירטע און אַפן װעג צערויב 
און אונטערגעצונדן דעם שמידס שטיבל, געהאַרנעם צװײ אידן און אָנגעטאָן 
זײערע קעפּ אַה די פלעקער". 

אידן האָבן זיך געטרייסט מיט צאָרעס ראַבים... 

איז קולינקע זיימיק געשטאַנען, געקוקם װי אידן נעמען צונויף שטיקער 
צעהאַקט לייב, געגאַנגען נאָכן װאָגן און ניפ פאַרטראָגן די נעבעכדיקע בליקן אַפן 
פּאַריאָסעמטן מיידל?, װאָס איז שיין װי גאָלד, אָבער פאַרפּויערשט און ווילד. 

האָט מען די שטיקער באַערדיקט, װי געהעריק איז, און נאָכאַמאָל געשאָלטן 
דעם טרייפן נאָמען פון באַנדיט קרופּינקא. | 

האָט איר גאָרניט נעקימערט, װאָס אידן און אידענעס מיט ראַכמאָנעס? ‏ 
בקיקן זיינען זיך צעגאַנגען אין די היימען און פאַרגעסן, אַז אָט דאָס פאַרפּויערשט 
מייד? איז פאַריאָסעמט געבקיבן און אָן אַ דאַך איבערן קאָפּ. נײן, זי האָט נע= 
נרוילט, װען מע האָט דערמאָנט דעם נאָמען קרופּינקא, איר האָט זיר נעװאָל 
שרייען: ניין, ניס קרופּינקאס הענט האָבן געהאַקט איר זיידן אַפן טויטן בעט! 
אָבער אַ ביטערקייט האָט גענעסן דאָס האַרץ: פּריצים און באַלענופים זיינען . 
זיך נויקעם אין אָרימען פּױער, װאָס װי?ל ערד, פאַרװאָס אָבער קוקן די אָרעמע 
פּויערים אַף קולינקען מיט כשאַד, און צוליב װאָס האָט מען געהאַקט אידישע. 
קעפּ אַפן קרייץ פון װעג? 

איין אוצעלע איז פונם פעלד ניט אַװעק. ער האָט געהאַט אַ פּאָנִים פון א באַל= / 
טשואווע, אָבער ער האָט גאָרניש:גאָרניט דערמאָנט װעגן דער נאַכם, וואוהין קו= : 
קינקע האָפּ אים פאַרפירט. ער האָט מיט אַ קאָל פון אַ גוטן טאַטן געזאָנט: שאר 

--- ביסט איינגעמיט, עלקעלע. ואוהין לאָזסטו זיר ערשט ניין? װײַסט דאָך | 
מיין שטוב, קום צו מיר. װעספ װעלן נייען, אַרבעט איז דאָ. איך בין דאָך נים / 
הענעכ? דער שניידער, װאָס לאָז איבער דעם אַרבעטער די ביינער אין טעלער ' 
און שריים: עס, עס, שעם זיך ניט. מירן אַרבעטן קאָמונע. איך װעל מיין כיילעק | 
טיילן מיט שמוע? דעם אינטעליגענם, װאָס הונגערט און אַרבעט פאַרן אידישן / 
אַרבעטער:קלאַס. הערסט, װאָס ער זאָנט: 7 

-- דער אידישער אַרבעטער קאָן אומעטום ברעננען אַ קאָרבן, אָבער בויען | 
קאָמוניזם װעט ער אין זיין אייגן לאַנד, און--אַז די קרופּינקאָס װעלן קאָמונעס בויען . 
אַה אידישע גופים... : 

גאַכט איז געװען. קולינקע האָט אַף זיך געטראָגן מאַקאַרקען. ער האָט שטאַרק, / 
געקרעכצט, ער האָט איר געדאַכט לייכט װי א פּעדער, ער האָט געבאָלבעט פון. 
היץ, דער פריילעכער באָכער; 
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ו א א עשר עטאט א טאר ,טשרע א שאר יי א 
שי א אש עב א א ר אט אי גי א 


/ 
: 


| = -- װער ביסטו, װאָס, ואוהין טראָנסטו מיך אין פּעקלע אַרײן? איר זע דיך 
ניט. קראָען האָבן מיינע אויגן אױסגעפּיקט. 

זי האָט אַף זיך געהאַט איצעלעס רעק? מיט זיין היטל? און ער האָט איר 
קאָפטע געהאַט אַפן הויקער אָנגעצױגן מיט אַ טוך פאַרבונדן, און זיינע אויגן 
האָבן װי פרעמדע געקוקם פון אונטער אַ שװער:קראַנקן, װאָס איז איבער זײן 
הויקער געהאנגען, און דאמאלט האָט זי נאָך צװײ אויגן דערזען, װאָס האָבן זיך 
אין איר װוי ציין איינגעביסן: 

--- דאָס ביסטו, קולינקע? דו האָסט צופי? אָנגערוקט אַ מענערש היטל, 
אָבער איך דערקען דיך, טאַראַס האָט נאָך מים דיר װאָס צוֹ רעדן. זאָלן נאָר 
מיינע װײימיקן זיך לינדערן. 

האָט זי ניט געוואוסט, װאָס צו טאָן און װעמען פריער, און װי אַזױ לינדערט 
מען װײטיקן, אַז אַרום איז מער ניטאָ װי װאַלד און פייכט גראָז? אָבער זי, קו= 
יפֿינקע, טוט ערשט אָן צוריק איר בלוזע און ניט אָפּ איצעלען זיין רעקל מיטן היט?: 

-- נאַ, אָט בין איך פאַר דיר אַזא װי אַלעמאָל, טאַראַס. קולינקע װעם שוין 
אָט דאָ בלייבן אין װאַלד. 

אַ דאָרף יוננע פּוערים האָבן דעם װאַלד אָנגעפילט, אַװעק נאָך קרופּינקאן 
מיט די קראַנקע פּויערים אֵף זיך. | 

--- קויף, קולינקע, אַהײם, -- האָס איר קרופּינקא באַפױלן, -- קינער? 
קייגער זאָל דיך ניט באַמערקן, מיט אַ פאַרשלאָסן מויל. מירן דיך נאָר דאַרפן, 
אַסאַך מאָל דאַרפן. 

האָט זי שוין מיט טאָג --- צװײ הענגענדיקע קעפּ אַף פלעסער געפונען. 

איז ואוהין זאָל זי טאַקע ערשט זיך לאָזן גײן פונדאַנען? עפשער טאַקע 
בלייבן דאָ אַה דער סטאַנציע באַ איצעלע אין שטוב? 

ער האָט אַן אײגן באַזונדער שטיבל? געהאַט, האָט ער עס מיט אַ לײלעךר 
איבערגעצוימט, צוליב קולינקען. אין דער צװײטער האַלבער שטוב האָט ער זײן 
בעט און זיין װאַרשטאַט געמאַכט. יענע טעג האָט זיך גרינג געאַרבעט און נרינג 
געלעבט אין קאָמונע. קולינקע האָט געטריבן די מאַשינע, װי אַ דולע, און ער 
האָט באַם טיש און באַם פּרעס געאַרבעם און געזונגען: 


-- איד זע, װי די שטערנדלעך לעשן זיך אינציקװוייס, 
נײן, נים נעדויערן לאַנג װעט די נאַבט. 


דער סאַמע אָפּטער נאַסט אין אָט דעם שטיב? איז נעװען דער כאַװער שמועל, 
װאָס איז דאָ געװען קימאַט װי אַ קעסט:קינד. ער איז פאַרלאָפן אַהער פארפרי, 
אויסגעוואשן זיינע האָר, אַ כאַפּ געטאָן אַ גלעז? טיי מים אַ ביס און איז װײימער 
נעלאָפן, קוים דער געוואוינטשאַפט, װאָס אים איז פאַרבליבן נאָך פון רעמאָלטן" 
װען עס אין געװען אַסאַך פאַרשיידענע װאַלן=לויפעניש. 
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ער האָט גראָע פאָטערלעכע אוינן געהאַט, דער כאַװער שמועל. ער האָט 
געהאַפ אַ באַרוף צו קערנען, און אין די טעג האָט ער קולינקען באַלערנט: 

--- האָסט זי צופיל מיט גויעס אויסגעמישט און אָפּגעריסן פון אידישקייט, 
אָבער דאָס אידישע פאָלק האָט שוין אַזאַ געשיכטלעכן מאַז?, אַזן יעדע אַסימי= 
פֿאַציע גייט אָפּ מיט אַן עמער בלומ. 

און קולינקען האָט זיך געדאַכט, אַז װען מע טום אַף אים אָן אַ בענעד מים 
ברייטע אַרֶב?, װאָלט ער אויסגעזען, װי יענע נאַלאָכים:פאַטערלעך, װואָס מע זעם 
אָפּט אין די דערפער מוסערן און שלעפּן באַ די פּויערים לייוונט, פּאָליאַניצעס, --- 
וואו מע קּאָן זי נאָר נעמען. אַפילע צו די מיידלעד קריכן זיי אין די נעכט. האָט 
זיך טאַקע דערפאַר זיין װאָרט געקלעפּט צו איר, װי אַן אַרבעס צו דער װאַנט. 
ניט איר קאָפּ, נים איר האַרץ האָבן זיינע װערמער פאַרנומען, ביז איצעלע האָט 
זיך עס אֵף זין שטייגער גענומען איר טייטשן: 

--- טאַקע, זע אַלײן, קולינקע, ביסט דעם דאָרף געװען איבערנעגעבן מיט 
ליב און לעבן, איך װײס דאָך, נו, האָט מען דיר װי אַ הונט גענלויבט, און דיין 
זײדן, אָט דעם פאַרגויעשטן שמיד, און דעם אַלטן שויכעט, װאָס האָט ניט נע= 
משעפּעט א פקיג אַף דער װאַנס, האָט מען אַזױ אַכזאָריעסדיק געפערשלט, פּונקט 
דעמאָלט, װוען דו האָסט זיך פאַר זי מויסערנעפעש געװען. 

-- אָבער דאָס האָט געקאַנט באַגײן אַזאַ אַכזאָריעס נאָר כאָמענקאָ. ער, 
דער צעהופיעמער פּױער, האָט דאָך זיינע ברידער אויך איבערגעגעבן צום טויט. 
פאַלן דען איצטער ניט קיין פּוערים װוי פליגן? --- האָט זיך קולינקע געפּרואװט 
באַשיצן. אָבער לאַנג האַלטן זיך אַף אָט דעם אויפשוואונג פון באַװאוסעזײ}ן -- 
האָט איר זיכערקייט געפעלט, איז זי אָפּגעטראָטן. האָט זי טענ געאַרבעט מיטן 
גוטן איצעלען און אינאָװנט געגאַנגען אין באָראַכאָװ:קלוב, אָדער אַפן ברוקירוועג 
מיש באָכערים, מיט מיידלעך. אָבער איר האַרץ איז פון דעם ניט געטרייסט 
געװאָרן, און נימעס זיינען איר געװאָרן די ניים, װאָס דער כאַװער שמוע? האָט 
יערעס מאָל געבראַכט: 

-- עס ברענ אַ פייער אין דאָרף. קרופּינקא דער באָלשעװיק האָט זיד אַרומ: 
גענומען מיט דעקלאַסירטע עלעמענפן, װאָס קאָנען די מעלאָכע פון שיסן. װער 
און װאָס עס איז גערעכט, אָבער די אידישע נאַציע באַצאָלט פאַר אַלץ. נעכטן 
האָט מען אַפן שליאַך געפונען געהאַרנעטע צװוײי אידן קאַצאָװים, און היינט האָט 
מען אין זיין קרעמל? געפונען אויפגעהאננען דעם כאַװער נאָטע. אַסאַד, אַסאַר 
העספּיידים האָט מען נעמאַכט דעם כאַװער נאָטע. ער האָט געהאַט א אידיש 
האַרץ, און כאָטש ער איז געװען אַ קרעמער, פונדעסשוועגן האָט ער געהערט צוּם 
אידישן פּראָלעטאַריאט, געווען א מישנליד פון באָראָכאָװ:קלוב און ברייט נע= 
שענקט אֵף דער אָרגאַניזאַציע. איז קולינקע אויך געװען אַף דער פיינער לעװואַיע, 
װײ? נאָטען האָט זי אויך געקענט, װײ? ער, אָט דער הויכער נאָטע, האָט איר 
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1 נעגעבן די ערשטע קעקציע, װאָס איז אַזעלכס קאַמף. זי איז אינגאַנצן אַלט געװען 
עלף יאָר, ווען דער זיידע האָט זי געבראַכט צו פייוול דעם שניידער באַם צוקער= 
| זאַװאָד און אָפּגעגעבן זי אין דער לערע, האָט זי דאָרטן געפונען נאָטען מים 
איצעלען שוין פּאַרטיקע אַרבעטער. האָט ער אַ טעװע געהאַט, פייװל דער שני- 
דער, באַ װאַרימעס פלעג ער אוֹיסהוילן דִי בײנער פון פלייש, און עס צורוקן צו 
די אַרכעטער אוֹן װאָרטשען: עסט, עסט, שעמט זיך נישט, עסט. האָט 
זיד אָבער נאָמע געשעמט, אָדער האָט עס אים פאַרדראָסן. ער האָט באַם טיש 
דעם קאָפּ נים אויפגעהויבן, האָט ער נאָך װאַרימעס אָנגעשטאָפּט ברויט מים 
ציבעלעס אין די קעשענעם און געכראָמטשעט באַ דער אַרבעט. אָבער ערנער איז 
געווען מיטן װעקן פאַר אַ גרויסן פאַרטאָג, מע האָט ערשט אַ שלאָף געטאָן א פּאַר 
שאָ, ערשט פייוול שטעלט שוין דאָס לײטער? צום אַפן:אויװן, װײ? נאָטע פלענט 
זײינע פיס פאַרלײגן הויך אַפן קוימען אין די טעפּ אַרײן, און פייוו? האָט לוב 
געהאַט װעקן פאַר די פיס. 
-- אָט וועסטו זען, װאָס הייסט קאַמף, --- האָט נאָטע אײינמאָל געזאָנט או= 
צעלען, -- טאַקע קאַמף אַן שיינע ווערטער. 
האָט זי, די קליינע, געװאַרט מיט אומגעדולד, געװאָלט שוין טאַקע זען, װאָס 
איז עס אַזעלכעס קאַמף אָן װערטער, און זי האָט טאַקע באַם קומענדיקן פאַרטאָג 
געזען: אַזױ פּאַמעלעכן האָט זיך פיװל געדראַפּעט אַפן לײטערל דערלאַנגען 
נאָטעס פיס, װאָס זיינען הויך געלעגן, האָט ער, נאָטע, אַ צי-אויס געטאָן זיינע 
לאַנגע פים מים אַ גענעץ און דערלאַנגט פייוולען אין האַרצן, איז ער פון לייטער? 
אומנעפאַלן און נאָכגעשלעפּט נאָר זיך אַ שטיק קוימען מים אַ פּאָר טעפּ. מער 
האָט שוין ‏ פייוו? ניט געװעקט קיין אַרבעטער אין גרויסע פאַרטאָגן. ער איז פאַר: 
בליבן אַ אינװאַליד. נאָטע האָט זיך אָפּנעװאַלגערט אַביס? אין שפיסע און אין 
געװאָרן אַ קרעמער. איצעלע האָט געזידלט פאַר אַזעלכע קאַמפס:מיטלען, אָבער 
קולינקע האָט מיט האַנאָע געדענקט ביז היינט, װאָס עס הייסט אַזעלכס קאַמף 
אָן שיינע װערטער. | 
און איצט -- לאַנגװײליק, נודנע זיינען איר געװאָרן די סאַך רד װעגן 
אַ װעלט:קאַמף, װעגנן אַ וויים לאַנד. אָט;אָנדאָ נאָר נאָענט גײט אַן עמעסער 
קאַמף מיט אַן עמעם לאַנד, אָן אַ קייסער, אָן פּריצים, ואוו אַרבעטער און פּויערים 
באַלעבאַטעװען. אָט:אָט מיט דער האַנט צו דערלאַנגען, איבער מיכאַילעװער כוטער 
פּלאַטערש זי, די רויטע פאָן. זי האָט דאָר דעמאָלט געװאָלט אַװעק מיט די רויטע, 
האָט זי דאָס דאָרף צוֹ זיך געבונדן, האָט זי אַ זײידן געהאַט אַפן קרייץ פון 
שליאַכן. אָבער היינש האָט זי הענט צעבונדענע, -- צי זאָל זי זיך ניט אַװעק: 
לאָזן אַהין? 


דייטשן, פּריצים, גװירים, באַכעגופים, אַרבעשער און באַטראַקן פון דאָרףע 

פוֹן שטאָט, פון פּראָפּאַרײנען ביזן װאָלאָסט, אַף באנען, אַף שליאַכן, אַף טראַקטן, 

באַ דרימלענדיקע װעלדער -- אומעשום גייט אַ פאַרביטערטער קאַמף. און דאָ 
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אַף אַ סטאנציע צװישן אַ מערק? מיט קרעמלעך איז אַ שאַבעס פאַר זיר, שפּאַנט 
מען מיט פּאַנטאָפּל:שרים, קיינער זעט אים ניט, אָט דעם , אַהבעטער?קלוב", 
װאוֹ אַ באַװאַקסענער באָכער שמוע? שטיים באַם סטענדער, און זײינע גראָע 
אויגן זעען גאָרנישט, און זיינע אויערן זײנען פאַרװאַקסן און הערן ניט, אַן 
אוילעם קלייבט זיך גאָר טרינקען אַ גלאָז סיטרא דאָ אין גאָלעס:?אַנד און טאַקע 
נאַשן אַ װאַפליע אויך ביז װאָס-יװען. כאַװער שמועל איז איצטער גװאַלדיק פאַר? 
נומען מיט גרויסע מענטשן, מיט לאָרדן, מיט דעקלאַראַציעס, מיט לינענאַציעס. 
ער דיסקוטירט מים אינטערנאַציאָנאַלן, מיט איינעם מער, מים אַ צװײטן װי: 
ניקער, װאָס זיי אַלע אָבער זיינען נאָך ניט דערװאַקסן צו פאַרשטײן איינע א 
סאַמע ראַדיקאַלסטע פּלאַטפאָרם, אַף וועלכער כאַװער שמוע? שטייט פעסט מיט 
ביידע פיס. 

און אַז ער כאַפּט זיך אויף, און אַז ער עפנט די אוינן, דערזעט ער, אַז דער 
אידישער פּראָלעטאַריאַט פון סטאַנציע, פון די אַרומיקע שטעטלעך, װאָס פאַר: 
זאַמלען זיך דאָ אַ שאַבעס, איז אויסגערונען געװאָרן פון קלוב, פּאָרלעכװײם 
שפּאַצירש מען און מע קנאַקט קערלעך און מע נאַשט עפּל, אַפילע איצעלע איז 
אויך ניטאַ, און נעבן אים שטייט זין גרעסטער קעננער אין אַ הוט מיט א מאַ: 
גישקע, דער פאָרזיצער פוֹן דער קעהילע. הער -- זאָגט ער אים, -- שמועל, 
אַז מע װי?, זיינען מיר סאָנים אַף מעסער:שטעד, אָבער אַזן מע קערט צוריק 
דאָס בּלאַט, איז װאָס האָבן מיר ניט צעטײלם פאָניע=קװאַס מעדינע? עמעס, 
איך בין אַן אַפנגעמײנער און דו ביסט אַ פּויאלע, אָבער ציעניסטן זיינען מיר דאָך 
בײדע, צו אונזער לאַנד ציען מיר זיך גלייך. איז האָב געדולד איין רעגע, קאָך 
זיך נים, איך גײי צו צום עצעם איניען, װי דו אַלײן זאָגסט, מאַרקסיסטיש:עקאָ:= 
נאָמיש און טאַקע היסטאָריש אויך. 

-- אָ, אָ, אין אָט דער בורזשואַזער צונג איז דאָך דאָס נאָלע כילע? הטַ- 
קּוידעש! --- באָרד און האָר שטייען באַם כאַװער שמוע? דיבאָם, אָט איז ער שוין 
גרייט באַגראָבן אים צען איילן אין דער ערד, דעם אַכדעסניק. 

אָבער דער אַכדעסניק האַלט אים אַזױ פריינטלעך באַ די לאַצן און רעד 
װעגן אַ קאָהעלשן איניען: 

--- אַזױ וי די קעהילע איז פאַרבליבן אָן אַ שויכעס, טוז מען דאָך האָבּן 
א שויכע, האָט אָבער דער אַלְטער פייוו? געלאָזן דער קעהילע אַ יעסוימע, די 
דאַנטיסטן עליזאַװעטע פּאַװלאָװנע, איז דאָך א גאָמס ראַכמאָנעס אַה איר. האָם 
די קעהילע באַשלאָסן געבן איר נאַדן און כאַסעגע מאַכן זי און -- א סאָה, אַן 
עק, פּאָטער געװאָרן. 
ו איז װיפ? װײטיק האָט אין דער רעגע געפילם דער כאַװער שמועל, האָט 
ער טאַקע מיט דִי פיס געטופּעט: 

--- ופּראָאים, אויסוואורפן! ברעכט האַלן און נאַקן מים אַלע שאָכטים מיט 
זײערע יעסוימים! װאָס האָט עס צו דער סאָציאַלדעמאָקראַטישער אַרבעטער: 
פּאַרטײ פון די לינקע פּויאלעציען, װאָס באָיקאָטירט גאָר די קעהילע, און ביפראַט 
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/ אַז די עליזאַװעטע פּאַװלאָװנע פייקנט גאָר אינגאַנצן אין דער אידישער נאַציע 
און אין דעם פּראָננאָז פון דעם אָביעקטיװון, היסטאָרישגױיטװענדיקן, פּראָצעס. 
| --- שמועל, שמוע? --- האָט זיך זײן גרעסשער קעננער ראַכמים געבעטן, -- 
איר װײס דאָר אַלץ, אָבער איר בין דאָר צו דיר װי אַ כאַװער מיט אַ כאַװערישן 
איניען. װאָס האָט עס צו דער פּראָגראַס! הער, וויפ? איז טאַקע דער שיר צו זיצן 
אַ באָכער! ביסט דאָך אַ אינטעליגענט אָן אַ טאַכלעס, און זי איז אַ דאַנטיסטן 
אָן אַ קאַבינעט, גיט איר די קעהילע נאַדן, און ביסלעכווייס װעט זי זיך צוגעוואוי: 
נען צו דער פּראָגראַם און צו דעם היסטאָריש:נויטװענדיקן פּראָצעס. מע פּאַרט 
דאָך נאָך ניט מאָרגן! 

דער לעצטער מאָטיװ. האָט טאַקע געזעצט איבערן קאָפּ -- יאָ, מע פאָרט נאָך 
ניט מאָרגן. און ער איז טאַקע אַ אינטעלינענט, אָן אַ טאַכלעס, און אַ מענטש 
ימוז האָבן אַ קיעם. 

זיינען זיי זיר, אָט די צװיי כאַװײרים, ענדלעך, אַװעק מיט שאַבעסדיקע 
פּאַנטאַפל:טריט, און אַז זי זײינען שוין גאָר נאָענט געשטאַנען געבן פייװו? דעם 
שויכעטס גאַניקל, האָבן זיי געהערט, װי עליזאַװעטע פּאַװלאָװונע רעדט מיט היץ: 

--- איסאַק פייטעלעװיטש, איך טשוװוסטװאָװע צו אייך נאָר:נאָר אַ גרויסע 
יסימפּאַטיע, װײ? איר זייס דער איינציקער איד, װאָס סטראַדאַיעט בלאַנאָראָדנע 
דושאַי---און זי זאָגט אים צו פּאָרױס אַ גוטע , בודושטשאַיע* אָבער װאָס טויג עם 
אים האָרעװען און האָדעװען אַ פוילן מענטשן, אָט דעם כאַװער שמועל? אך, 
זי האָט פאַר אים, פאַר איצעלען, און טאַקע פאַר זיר אוֹיך אַ פיינע פּראָגראַם, 
אַ צוגענריישע. זי, עליזאַװעטע, האָט שוין גאָר פאַרגעסן, װי מע נעמט אַרױם 
אַ צאָן פון מוי?, און פאַרנעמען זיך ערשט מיט אַזאַ ארבעם אין ניט נאָר אירע 
קויכעס, און זי נלויבט, אַז װען איצעלע קלייבם זיך אַרײן אָט אַהער, צו פייװ? 
דעם שויכעם אין דירע און עפנט אַ פײנע שנײדערי מים אַ פֹּאָר אַרבעטער, 
װאָלט ער געקאָנט געבן אַ װוייב אַ פיין לעבן, בעסער װי אַזאַ אינטעליגענט, װאָס 
רעדם און זיצט אַף יענעמס האַלז. 

באַ איצעלען איז געגאַנגען דער קאָפּ אַרום פון דעם, װאָס זי האָט אים פון 
קלוב אָנגענומען אונטער דער האַנט און געפירט אַהער אַפן גאַניק?, ואוו פייװ? 
דער שויכעט האָט שאַבעס נאָכן שלאָף געזאָנט פּײירעק. אָבער ער האָט גאַרנישט 
געהערם, װײ? זיין האַרץ איז אומרואיק געווען װעגן קולינקעלען: װאָס טום זי אין 
שאַבעסדיקן באַטאָג, די װילדע, די שיינע קולינקעלע, װאָס אַז זי װאָלט געװאָלט, 
װאָלט זי אים געקאָנט באַפױלן קריכן אַפילע אין הימ? אַרײן. 


דודץ 


פּאַמעלינקע, פּאַמעלינקע שפּאַנט זיך אַ שאַבעס מיט פּאַנטאָפ?, און אין 
קלובל, צװישן מאַרק און קרעמלעך, איז קולינקען אַזױ לאַנגװײליק, און אַפילע 
אַפן ברוקירוועג, וואו אינגלעך באָטן אָן א קאַלטע װאַפליע, איזן איר, קולינקען, 


89 


אט טיש קע יט בי עז 
: יס אש 1 


יי יי 
7 יי : 


יי שי יי עי עי יי 
ן 0 א בי ,עי גע שש ו 


א 


! אומעטיק, לאָזש זי זיך פּאַמעלינקע פון ברוק:וועג אַראָפּ נידעריקער צום טײיכ? ‏ / 


באַ הרעבליע, וואו פּויערטעס שטייען און װאַשן פרישע רעדנעס, פאַרקאַטשעט זױּ 
דאָס קליידל ביז איבער די קני און --- אין װאַסער אַרײן און בעט זיר . 

--- גיט, מומעלעך, אַַ װאַש טאָן די רעדנע, עס מעננקען די הענט. 

--- דו קאַנסט װאַשן? -- האָבן פּויערטעס טשיקאַװע געקוקט אַף איר פריש 
פּאָנים און פאַרביקע קני, און זי האָט טאַקע געקאָנט. יעדער זעץ האָט דאָם 
װאַסער זידן געמאַכט און שוימען, די רעדנע האָט געװײיסט, און זי האָט געקװאָלן 
און גלעקלעך צעשאַטן. פוגװייטן מיטן דאָרפס-װעג האָט זיך אַ גרופּע רייטער 
געטראָגן, גיין, גים קיין דייטשן --- פונװייטן האָבן געבלישטשעם זײערע בלאָע 


! זשופּאַנען מיט די שארע היטלען, אַזױ בראוו מיט געזאַנג. 


פּוױערטעס האָבן קעפּ אויפגעהויבן און געקוקט אַנטציקט: 

-- זע קאָרשט, װאָס פאַר יונגען,---אייגס און איינס, אַ מעכאַיע צו קוקן, האַ? 

קולינקעם האַרץ האָט אַ ריס געטאָן ראשיק, זי האָט פונװיישן דערקענט 
כאמענקאָן. ער איז פאָרויס דער גרופּע געריטן, יאָ, דאָס איז ער, אָט זעט זי, װי 
ער שפּאָרט דאָס פערד און לאָזט זיך אין גאַלאָפּ אַרױף צום ברוקירשועג, אָט 
דאָרשן, ואוו עס שפּאַצירן באָכערים מים מיידלעך אום שאַבעס באַטאָג, אָט 
זעם זִי, װוּ ער שגיידט מיטן קנוט אַף רעכטס און אף ליגקס. אַ געשריי, אַ קוויטש. 
האָט זי זיך פוגװיײימן געריסן, און איר האַריץ האָט פאַרקילט און ‏ מיט הענט פאַרן 
קאָפּ געכאַפּט זיך. עמיצער האָט אַ בסורע געבראַכט און פּויערטעס געטרײיסט: 
,אַ פּאָר זשידיווקעס פאַרשמיסן און אַנטלאָפן, ביז די דייטשן זיינען נעקומען". 
אָבער איר האַרץ האָט נאָר מערער געגאַלט: 

-- פאַרװאָס זשע זיינען אַזױ פיל נים בײגעשטאַנען אַ פּאַר רייטער, פאַרװאָס 
ווארט מען אַף די דייטשן? צי האָט מען ניט געקאָנט זײ מיט שטיינער פאַרװאַרפן 
אָן די דייטשן? אָבער נאָך מערער האָט זי געמאַטערט איר אייגענע כאַרפּע -- 
איצטער איז שוין גאָר קיין סאָפעק ניט געװען, אַז כאָמענקאָ האָט איר זײדן 
צעפערטלט. איז װי איז זי עס געשטאַנען פונװוייטן און זיד נאָך אים ניט געװאָרפן 
און ניט גערופן נאָך זיד אָט די באָכערים און מיידלעך! ניין, ניין, איר בלוט קאָכט 
אין איר, צי איז טאַקע קולינקע אָן הענט און אָן פיס, זי זאָל קיין נעקאָמע נימ 
נעמען פאַר אַ געטאָגענער אַװלע? אַזױ נאַאיוו, אַזױ קינדערש האָט זי געגעבן אַן 
אויסגאַנג איר באַלײדיקטן צאָרן, אָבער דער פאַרנאַכט אין צעשראָקענעם שטעט?' 
האָם זי געגרוילט מיט אַלע גוזמעדיקע מאַיסעס פון קרופּינקא דעם באָלשעװיס, 
װאָס נויקעמט זיך אין אידן. אַזױ שװער האָט זיך אַן אָװֹנט געצגן, אַזוֹי 
פרי האָט זי זיך פאַרקליבן אין איר בעטל? הינטערן פאָרהאַנג, און איצעלע איז 
אַ צערודערטער אַרומגענאַנגען איבער דער שטוב. ער האָט געהאַט אַ פול האַרץ 
און אַ פולן קאָפּ צו זאָגן איר, קולינקען. ניין, ניט וועגן זיר, נאָר וועגן גויר? פון דעם 
אידישן פאָלק. איז זי אויך ניט קיין קינד פון פאָלק? 

אַזױ פּאַמעלעך האָט ער זיך צונעזעצט באַם ברעג פון איר בעם: 

-- וואוהין און װאָס װעסטו גײן, קולינקע, וואוהין און װאָס? 
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טאש אש טאש 


זי האָט אויך ניט געוואוסט, ואוהין און װאָס. איר האַרץ האָט זיך געריסן 
פון אָט דער ענגשאפט. עס האָבן פריער ספייקעס געגעסן איר האַרץ, צי װאַרפט 
מען נים אומזיסט דעם פּעלץ אַף כאמענקען, זי האָט קרופּינקאָן אויך אין כשאַד 
{ = געהאַלטן, נעגלויבש אַף האַלב, װאָס ‏ מע האָט װענן אים געזאָגט, װײ? פאַרװאָס 
- = האָט ער אין יענער נאַכט זי מיט איצעלען געהאַלטן פונדערװײטן: 
וו --- איר, אָרטיקע, דאַרפט זיין פּאָרזיכטיק, לויף, סייד?, אַהײם, נעם מיט 

דעם כאַװער, דו װעסט אונז נאָך בעפער דינען אין דיין לענאַלער לאַגע, האַלט 

נאָר די צונג פעסט. 

זי האָט ניט געװאָלט זיך קערן צוריק פּונקט דעמאָלט, װען אַ דאָרף יוננם 

האָטּ זיך נאָך קרופּינקאָן געלאָזן. נאָר איצעלע אין געשפאַנען נעבן איר מיט 

אַ זויערן אויסזעען, אין איר קאָפטע מיט אַ טיכל איבערנעבונדן, װײ? זי האָט 

זײן רעק? און היטל אָנגעטאָן. ער איז גריים געװען גיין, װאוהין זי װעט אים 

פֿירן. איז זי מיט אים אַװעק און, אַז זי האָט זיךד שפּעט אַהים אומגעקערט, האָט 

זי די אַלטע צעפערטלט געפונען, און איר האַרץ האָט אַ צווייפל גענעסן: װער 

האָט עס אָט די אַװלע באַנאַנגען! היינט איז זי זיכער געװוען, אַז דאָס האָט כט: 
מענקאָ געטאָן, אַז כאָמענקאָ מיט זײניקע באַגײען אַלע אַװלעס אַרום, קרופּינקאָ 
נעמט זיך אן די קריוודע פאַר גערוידעפטע, איז פאַרװאָס זיצט זי װי א פּלאַסט 
און ציט נודנע טעג? האָט זי באַשלאָסן, זי װײסט ניט ואוהין, נאָר זי װעט 
גײן געוואויר װערן איר דאָרף, אָבער אַהער אומקערן זיך װעט זי נים. 

איז צי האָט איצעלע נעקאָנט איר זאָגן װעגן זיין פּערזענלעכן װוייטיק?--ניין, 
נין. ער האָט זיך װײטער סוימעך געװוען אַף דאָס גרויסע אײידעס:זאָגן פון א 
כאַװער שמוע?, אַז מיטן אידישן פאָלק שטייט עס שלעכש, װען די דייטשן גײען 
אַװעק. איז װער קאָן נײן מיט די, װאָס קעמפן קענן די דייטשן? װאָס איז שאַיער 
קרופּינקאָן, איז מעגלעך, אַז ניט ער טוט עס אָט די אַלע אַװלעםף איבער די אידן, 
ער איז אַװאַדע אַ פּראָלעטאַריער, אַ באָלשעװיק, װאָס נײט פאַרן פאָלק, אָבעל 
דער כאַװער שמוע? זאָנם -- , אַז אויב ער איז אַ דונער, װעט ער דונערן איבער 
אונזערע קעפּ, איז ער א בליץ, װעט ער בליצן איבער אונזערע אויגן". זי האָט 
אַסאַך געדולד געהאַט און ליב נעהאַט הערן איצעלעס באַהאַרצט װאָרט, אָבער 
דער כּאַװער שמועל איז איר פון האַלן געקראָכן. 

-- איצעלע, --- האָט זי געשריען, --- שפּיי אים אין פּאָנים, דעם כאַװער 
שמועק, ער איז מעשוגע, שנייד אים אָפּ די פּאַטלעס און לייג אים צו אַ פּוכיר:אײיז, 
װעם ער װערן אַזאַ װוי אַלע ומענטשן. 

איצעקע איז אויפּגעשפּרונגען. אַזאַ צעשראָקענער, אַ פאַרלוירענער האָט ער 
אַף איר געקוקש, גלייך װי אָן דעם כאַװער שמועל װעם די װעלט קיין קיעם גיט 
האָבן; איז ער אַ צעשראָקענער אַװעק צו זיך אַפן געלעגער און לאַנג אין זיך 
געקרעכצט. 

זי האָטּ נעהאט ראַכמאָנעס און עפשער מער פון ראַכמאָגעט צו אים, ס'האָט 
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איר האַרץ געפּרעסט, און זיר דרייענדיק געצויגן פונדאַנען אֵף לוופן ‏ באַ דאָרף 
און באַ װאַלד. 

יעדער פרימאָרגן האָט זיר מיט קולינקען פרייגטכעך צונויפגערערם, נע2 
רופן זי פון שטוב שפּרינגען װוי אַ יונג קעלב? איבער סטעפּ און װאַלד. 

אָבער היינט איז עפּעס אַנדערש נעװען, היינט האָט זי אַ באַנינען פון שטוב 
גערופן, גערופן אַף לאַנג, אין שווערן קאַמף אַרײן. 

האָט זי זיך געפעדערט, געשטאַנען נעבן בעטל, וואו איצעלע איז געשלאָפן 
פאַרוקט דעם קאָפּ, װי צוישן צװײי קװאָרים, אין די הויקערס אַרײן. עפּעס האָבן 
האַמערס אין איר קאָפּ געזעצט, אַזויפי? באַנג האָט איר געטאָן אָט דאָס פּאָנים. 
האָט זי זיך איבער אים איבערגעבויגן, װי איבער אַ ליב קינד, און געקושט אים 
אין די מאָגערע באַקן, און װען גרויסע אויגן האָבן זיךר צעעפנט, געקוקט װי א 
קינד, װאָס קלייבם זיר װײנען, איז זי שוין געװען אַף יענגער זייט סטאַנציע, אַװעס, 
אַװעק מים ברייטן שליאַך. 


אז 


-- שטע? זיך אָפּ, מייד?ל, שטע? זיך אָפּ, שיינע זון, װער קאָן דיך אָפּהאַלטן? 
דיינע פיס, װוי בא הירשן, לייכם, און מיינע -- זיינען שוין שװער, װי סיט בליי 
אָנגעפילט. איך זוך דיך, מידל! איך װײס, קולינקע אין דיין נאָמען. שטעל 
זיך אָפּ! 

-- אָד, דידו טראָכים, איך װײס דאָד, דער פריילעכער מאַקאַרקע האָט דאָך 
מיר געזאָגט, אַז יעדעס װאָרם דיינס איז אַ פריילעכע בפּורע, אַז דיין האַרץ פליסט 
מיט האָניק זיסן פאַר יעדן עלנדן. 

-- נו, הער זיך ניט צו, װאָס פריילעכע פּלאַפּלער זאָגן. דאָס גאַנצע גוטם 
פון אַ פּויער קאָן מען מיט אַ פינגערהוטל מעסטן. עמעס איז, אַז איך האָב אויס: 
גשמאָסטן דאָס לאַנד אין לענג און אין ברייט און געזען מער, װיפל איין קאָפּ 
האָט געקאָנט פּאַרנעמען, אָבער איינס האָב איך פאַרשטאַנען, אַז יעדעם פּראָ2? 
פּעלע גוטם מוז מען אויסקעמפן, און צאָרעס פעקט ניט דעם אָרעמאַן, און נוטע 
פריינט האָט ער קנאַפּ, און אָפט מוז ער נאָך זוכן אַרום זיר זיין אײיגענעם סויגע. 
אָבער איצטער איז ניט קיין ציים פאַר קיין רײד, א יעדן טראָט זיינען דאָ הונ: 
דערש אויגן, װאָס קוקן נאָך. קום בעסער אונשער דעם בוים, װאָס שטייט אָן דער 
זײט, װי אַ מאכנעס:אוירעך, דוֹ האָסט אוינן ליכטיקע, קוק. װאָס זעסטו אָט 
דאָרטן גלייך מיטן פעלד? / 

א פּראָצעסיע האָט זי געזען, פון דערפער האָבן זיךר מענטשן אַהינצוֹ נע* 
צויגן, פאָרױס --- מיטן ברעטל, מים גאַלאָכים, מיט זיגנער, מיט װײירער, מימ 
טפילעס. 

-- וואוהין ניים מען דאָס, דידו טראָכים? וואוהין גײט מען? 

-- מע נײט בענטשן די ערד, װאָס איז צוריק צוֹ פּריצים אַריבער, איז גײם 
מיט זײ דער קולאַק כאָמענקע, דער סאָציאַליסט קאָנאָפּלע, און עפשער װעט זיך 
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נאָך מאָרגן טאַראַס אויך פאַרײיניקן צו זײי, װײי? די פיינטשאפט צו די קאָמונעם 
און צו קרופּינקאָן פאַרײניקט זײ. אַלע קענן קרופּינקאָן, הייסט עס, װײ? ער 
איז אַ זון פון אַ באַטראַק, אַ שטאָטישער פּראָלעטאַריער, װאָס איז פאַר די 
מאָסקאַליעס. 

-- ניט שוין זשע טאַראַס אויך װי כאָמענקע? איך פאַרשטײ ניט, אָדער 
װי?לסטו מיך, אלטער, מיט עפּעס אויספּרואװן? איך זע, אַז מענטשן האַלטן מיך 
אין כשאַד, און מיר איז גאָר מיין קאָפּ ניט טײער, אַבי איך זאָל קאָנען דעם . 
עמעס דינען. 

--- ניט װעגן דיר, מײדל, נײט עס. דיין האַרץ איז לויטער, װי דיין פּאָנים. 
נאָר הער: טאַראַס גײט ניט קעגן דער באַװעגונג, נאָר קעגן קרופּינקאָן. אָן קּרו- 
פּינקאָן גייט אָבער אַלץ צום גרונט. איז אַף דיר, מיידל, לינם דער כויוו האַלטן 
טּאַראַסן אונטערן אויג, און אַז מע װעט דאַרפן, װעט מען אים מוזן אָפּראמען. 

- זי האָט איר ברוסט נעפּרעסט צום שטאם פון בוים, אַזױ איז עס מיט װײטיק 
פאַרנאַנגען: 

-- דו האָסט מיר אַ שוערע אופגאַבע פאַרנעבן, אַלטער. טאַראַס איז אַ 
פּױער, װאָס נעכטן האָבן סאָנים געפּאַסעװעט זיין לייב פאַר די פּױערים; וי זאָל 
איך, אַ פרעמדע, ניין קעגן אים?! אָט זאָלן מיינע הענט און ‏ פיס געליימט װערן, 
אויב איך װעל זיי װענדן קעגן טאַראַסן. ' 

-- דו װעסט עס מוזן, דו װעסט עס קאָנען, דאָס מאָנט די אָרעמע פּױער: 
שאַפט, װײל דאָס צעפערטלט קיב פון דיין זיידן װעט גלייך מיט פּוערשע קייבער 


; פעט מאַכן די ערד, װאָס פּריצים װעלן קלייבן איר גערעטעניש צו זיך אין שפּייב: 


לער אַרײן. דו, מיידל, ביסם גאָר נים כוישעד, פון יפל אומנליקן דו קאָנסט 
איינהיטן דאָס אָרעמע דאָרף! 
האָט זיך קולינקע לאַנג אין װאַלד געדרייש, וואו פּוערים האָבן זיר געזאַמלט 


|קעגן פּריצים אוֹן דייטשן, האָט זי דעם פריילעכן מאַקאַרקען געגלעט, -- דעם 


פּריילעכן מאַקאַרען, װאָס האָט זיך נים איננאַנצן אויסגעװיקלט פון זיינע װאונדן. 
איז זי געלעגן אין טאַראַס אָרעם און געגלעט דעם פריילעכן באָכער, אוֹן טאַראַס 
האָט געקריצש מיט נלעזערנע אויגן און געקרעכצט אַף די קאָמונעס, װאָס דער 
פּױער װויל עס ניט, װאָס קרופּינקאָ צים צו די מאָסקאַלן, און געטשעפּעט זיך: 
-- בּיסט דאָ און דאָרטן, מייד?, מיט װאָס װעסטו איבערצײנן די הרא: 
מאדע, אַז דו ביסט טריי דעם קאַמף אין דאָרף, אַז כאָמענקאָ, װאָס האָט דיך 
אַף זיין זאָט? געװינט, הוליעט נאָך ביז איצטער און האַקט פּויערישע קעפּ? 
-- טאַראַס האָט אַ בייזע קאַװאָנע קעגן קרופּינקאָן, --- האָט איר מאַקאַרקע 
געסוידעט, --- טאַראַס זוכט װערן אַטאַמאַן, ער האָט דערװײיל װײניק אָנהענגער, 
אָבער טשעפּען זיר מיט אים קאָן מען ניט, ער זוכט פּאָטער װערן פון קרופּינקאָן; - 
באַװײזן, אַז קרופּינקאָ איז אַ קנאפּער העלד; אַז נעמען די כאָמענקעס, װאָס 
זיינען מיט דייטשן אַרומגערינגלש, װעם זיך איינגעבן טאַראַסן גיכער פאַר קרן? 
פּינקאָן. זוכט ער דיך אויסנוצן. קוק, װי זיינע אויגן עסן דיך, ער אייפערש דיך 
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צו יעדערן. הער, קולינסע: אַ מיידל, זאָנט דער אַלשער טראָכים, צילט לײכמער / 


פאַר אַ קויל. מאַך אים הילפלאָזיק, קולינקע. בינד אים הענט און פיס. 
--- ניין, ניין, אַ צו-אַלטן שװוערן קאָפּ האָט מען אָנגעטאָן אַף אירע פּלייצעם. 
זי אין נים אימשטאַנד אײינצוהאַלטן א שװערן אלטן קאָפּ. אַזויפי? שװערע יע: 


דיעס האָט דער טאָג געבראַכט אין װאַלד; פּריצים קלייבן זיך אַראָפּפירן דאָס' 


גערעשעניש פון פּוערישער האָרעװאַניע צוֹ זיך אין די שפּייכלער אַרײן. 
כאַמענקע מיטן זון גרייטן זיך צום יאַריד, וי צו אַ פריילעכער כאַסענע, 


און דאָרטן, באַ זײ אין כוטער, שינדט מען פּוערשע לײבער, דייטשן טרײבן . 


פּוערים אַפן יאַריד, ווארטעס שרייבן איבער יעדן פּױער, װאָס בלייבם אינדער? 
היים, פאָטערלעך אין קלויסטערם פּרײדיקן, און טומלען דעם פּױערשן קאָפ, 
כאַמענקאָ האַרגעט אידן אַפן װעג און װאַרפש עס אֵף קרופּינקאָס לײט, אידן 
דעקן זיך צו מיט דייטשן, רעדן זײער לאָשן און פירן דזעגעכץ, ציץ און נאָך 
נויטיקעס אַפן יאַריד, העלפן די דייטשן, װאָס װילן באַװײזן פאַר אַ װעלס, אַז 
אומעטום הערשם דאָ באַ זײ רו און אָרדענונג. 

-- איז צי שאָרן זיר ערשט פּוֹיערים נעמען פאַר די פשובעס צוליב קאָמונע, 
אָדער אַ סאמאסטינע רעפּובליק? אַז עס איז דאָך גענוג איין לעפ? װאַסער, אַז 
איין פּױער זאָל דעם צװייטן דערטרינקען+ 

-- איז וואו אין טאַקע אָט איצטער קר ופּינקאָ? באַ אַזאַ װיכטיקער שאָ 
איז ער גיטאָ! 

-- גיוט אַלע דאַרפן װיסן, ואו ער איז, ער טום װיכטיקע אַרבעט, די, װאָס 
דאַרפן, װײיסן עס! 

-- כי, כי, כי, װיכטיקע אַרבעט, װי אונטער אַן אומגעזעען היטעלע דרים 
ער זיךד צװישן אונז, בלויז אַ נאָמען קרופּינקאָ, און קיין מאַיסים זעט מען ניט! 
פּויערים װילן זען זיינע נוואורעס, זיי ווילן מער נים וװארמן! 

-- װאָס איז, א בונט, צי װאָס? אוי, דאָבראָדיע, פאַרגעסט נים איינצוימען 
די ציגנער! 

שטייט ער, טאַראַס, איבער אַלעמען: 

-- הערט אויס אַ קורץ װאָרט, דאָבראָדיע, ס'איז אַװאַדע גום, אַן מע באַ: 
נראָבט ניט קיין בייזע קאַװאָגעס אין בוזעם, אָבער ערשט איז אַן איבעריק װאָרט 
ערגער פון סאַם. מיר טאָרן ניט דערלאָזן דעם יאַריד, און אויב ער װעט פאָר: 
קּומען, דאַרפן מיר אים אַראָפּרײסן מיט אַלע מיטלען און ניט לאָזן די סאָנים 
אַ נאַכט רואיק שלאָפן. אַהאַ, עס װעם נאָר קלעקן װילן באַ פּוערים אָפּצושטײן 
זײער ערד! 

--- פלאווא, פקאווא, טאַראַס! אָט דאָס איזן אַ װאָרט פון אַ ‏ פירער, -- 
האָבן אָנהענגער געטומלט. 

--- שטילער, פּלאַפּלער, גיט טאַראַס'ס קאָפּ האָבן דייטשן אַפּנעשאַצט טײער, 
נאָר קרופּינקאָס. דייטשן װײסן אַ װערט פון אַ קאָפּ, אָבער מיר אַלֶע קאָנען שטעלן 


אונזערע קעפּ פאַר אוקראַינע. אין אָט אין מיין פּאָרשלאג: אָט שמייט צװישן 
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| אונז דאָס מייד? קולינקע, װאָס ניט אינמאָל האָט זי כאָמענקע אין זײן זאָטל 


גענומען און זיין קאָפּ געװינט אַף איר שיינעם בוזעם. נימע, דאָבראָדיע, זייט ניט 
כוישעד, אַסאַך װײסן, אַז זי איז איינע פון די בעסטע באַ אונז. אָבער זי פאַר= 
ימאָנט שיינקייט און קלוגשאַפט גענוג אַף צו קאָנען פאַרפירן דעם צעהוליעמן קאָפּ 
צוֹ אונז אין די הענט. ערשט אין עס נוישיק, װײ? כאָמענקא פירט דורך דעם 
פּאַראַד פון יאַריר. 

--- סלאווא, סלאווא, --- האָבן אַלע געשריען, אַלע זיינען געװוען פאַרינטע= 
דעסירט אַראָפּרײסן דעם יאַריד. 
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--- שיין מײיד?, עפּעס גייסטו, וואקלסם זיך, װי דוֹ װאָלסט צװײי טעסלעס 
אָן אָפּשטעל געטאַנצט. קום, מירן דיך אונטערפירן. 

מיטן גרויסן שליאַך זיינען פורן נעפאָרן מיט בעהיימעס, הינער און כאַ: 
זיירים, האָט זי אַזױ טאַמעװאַטע נעפרענם: 

--- וואוהין פאָרן עס אַזופי? פּוערים? 

אַ יוסטער באַלענוף אין פעט;אויסגעשמירטע שטיול האָט געהאַט אין 
װאָגן אַ היפּשע מויד און האָט זיך געברויגעזט אֵף באָכערים, װאָס טשעפּען זיך 
צו דער ציגיינערקע, װאָם לויפט פון ערגעץ צופוס. האָט ער אַרױסגעלאָזן די 
קיולקע פון מויל און נעמוסערט: 
{ = -- ווייסט גאָרניט, אַז אָט איצט שטעלם זיך אין דעװויטשיע דער גרויסער 
יאַריד? 

--- און קיין דייטשן זיינען בא איײיך ניטאָ? און קיין פּריצים קומען נים 
צוריק? 

--- אונזערע פּאָרן ניט, אונזערע איז ניט ניכע דאָס לעבן. 

אַ פּױערטע, װאָס האָט צופוס אונטערגעטריבן אַ קעלבל, צוגעבוגדן צו א 
פרעמדן װאָגן, האָט זיר געציילעמט: 


-- אָך, טייבעלע, װאָס הייסט ניטאָ קיין דייטשן, װי די שיידים פול?, מײך? / 


?ּעך באַהאַלטן זיך אין די לעכער, און באַטראַקעס, -- װער עס קאָן מער ניט 
ליידן, לויפן אין װאַלד, און איך, אַלטע, גײ אַפן יאַריד. װאָס דען טוט מען? -- 
מע טרייבם, און דאָס פאָטערל פון קלויסטער זאָגט, אַז דער הימל װעט קיין רעגן 
נים געבן, די ערד קיין גערעטעניש. גייט מען. 

--- קום, קום, מייד?, מיט אונז, עס װועט דאָרט זייער פריילעך זיין, אין וויין, 
אי לעקעכער װעלן קלעקן. דריי טענ װעט מען זיך אַף קאַרוסעלן דרייען, ניש- 
קּאָשע, נעלט װעט קלעקן אין די קעשענעס, אַ יאַריד זאָנט:צו זיין אַ גרויסער. 
אָט זע, וויפל עס פאָרן --- אי ציגײנער, אי אידן. דאָס איז אַ סימען פון אַ גרויסן 
יאַריד. 

-- איז װאָס איז מיר איער געלש, -- האָט קולינקע זיך געשפּאַרט, -- בא 
אונז איז דאָ גענוג באַלאָנים אַף קויפן מאַטאָנעס. --- און זי איז זייטיק אַװעק. 

5 


א יו 


א 
וא 


ויציח טירט אט הג, טיניכנט טשט א א שיאל 14, אי-ש., עי ערע עארה/ +ר' + ' = 
זע זע ארי 16 מל 4 א טאר טיט עשר טיט 1 טערט בש א שיט 1 
: א א א א טי עטאר ר 
: , שטעט א גאר א עי וא א יי א 
: ; אי : * : פא 0 , 


אן איר קאָפּ האָט געדויבעם אַ װאָרם; ציגײנער און אידן פאָרן, װועם זי 1 
נוטער יאַריד. יאָ, א סימען איז דאָס, אָבער איר פרייט עס קנאַפּ, װײ? אידן, - 
אידישקייט האָבן די לעצטע צייט איר קאָפּ געפּלאגט. זי גייט מיט פּויערים קענן / 
די דייטשן. אידן זײינען מיט די דייטשן, אָן די דייטשן װעט מען אידן פערטלען, / 
זי איז אַ אידיש מײד?, איר טוט װײ פאַר געשמיסענע פּוױערים, איר סום װײ ; 
אַר איצעלען, װאָס מע װעט זײן הויקערדיקן נוף אָנטאָן אַף אַ פלאָקן. האָט זי / 
געזוכט אַן אױפנאַנג: עפשער טאַקע נעמען אָש די אַלע אידן, װאָס פאָרן אַפן / 
יאַריד מיט איצעלען, מיפן כאַװער שמועל אין דער שפּיץ, און אַװעקלאָזן זיר צו= / 
זאַמען אין װײטן אידישן לאַנד? נאָר אַזױ נױלעמדיק צעקראָכן באַקומט זיר / 
אָט דער אוױיסנאַנג: װאו און װען איז דאָס אידישע לאַנד, אַז אָט מיט דער האַנט / 
צו דערלאַנגען זיינען די רויטע, װאָס װעלן אָפּװישן די דייטשן מיט די פּריצים צוֹ= / 
זאַמען. קרופּינקאָ, --- האָט זי זיד דערמאָנט, --- קרופּינקאָ גײט מיט די רוֹיטע, / 
און זי, די אידישע קולינקע, האָט אַן אופגאַכע צו װאָרענען קרופּיגקאָן, און זי' : 
רופט איצעלען אויך מיט, ניט די אידן, װאָס פאָרן אַפן יאַריד, נאָר איצעלען | 
ווילט זיך איר רופן --- קום צוזאַמען מיט קרופּינקאָן קענן דייטשן, פּריצים און / 
קולאַקן, קום, קיינער װעט דעמאָלט ניט פערשלען, ניט הענגען קײן אידן, ניטו / 
שמייסן, ניט פּלאָגן קיין פּוערים. 
זי איז שוין פאַנג אָפּגעגאַננען פון שליאַך. מיטן װעג אין זי גענאַנגען צו 
פאַמענקעם כוטער. זי האָט זיר נאָר ניט פּאָרגעשטעלט, װי אַזױ װעט זי כאָמענקע / 
באגענענען, איר איז אָבער אַלצֵיינם געװען, װײ? זי איז דאָר ערשט ניט בלוין 
מיט איינענעם װילן, מיט אײנענער סינע צו כאָמענקען, נאָר אַ גאַנצע אײדע ְּ 
האָט זי געשיקט. איר קימערט ניט, און עס רעגט זי ניט, טאָמער װעט עם איה 1 
איר קאָפּ קאָסטן, צוליב דעם האָט זי נאָר באַדאַרפש אָנפרײזן אירע האָר:רינגע { 
לעך אַרום שפערן, דאָס האָט ער דאָך אַזױ ליב געהאַט! אָבער זי האָט דאָך 
אַן אומרו אין איר האַרצן געהאַט, זי האָט קרופּינקאָן װאָרענען באַדאַרפט פון | 
טאַראַסן, זי האָט טאַראַסן באַדאַרפש איינהיטן פון אָט דער אַװלע. איז װי זאָל 
זי דאָס, קולינקע, טאָן? װי, -- האָט זי ניט געוואוֹסט. איז זי גענאַנגען אייננע | 
שפּאַרט צו כאַמענקעם כוטער, נאָר אַביס? זיך הינטער אַ בערג? צונעזעצש / 
איבערפלעכטן די האָר אוֹן װי שענער די סטענגעס און בוסעס מאַכן, װײ? פוג= | 
דערװוייטן האָט זיך שוין געזען כאָמענקעם כומער, װאָס האָט אַזופי? אומנליק / 
געבראַכט דעם דאָרף. : 
מיטן ברוקיר:וועג האָבן זיך דייטשן געצויגן, שװערע, װאָגיקע. װײס מיש ‏ 
פעלד האָט. זיך עפּעס אַ געדיכטע מאַפע באַװעגש, דאָס האָט זיך װידער אַ פַּראָ? ‏ 
צעסיע געצויגן פאָרויס מיטן הײיקיקן בילד, מיש כאָרונװעס, מיט װײרער, מים , 
טפילֶעס דורך פעלדער, דורך לאַנקעס, צום יאַריד:װעג אַרוֹף. דאָס אַלץ איז אַ. 
בייזער אָנזאָג פאַרן פּוער. איז װאָס זאַמט זי? -- גיכער, גיכער, קולינקע, נעם / 
זיר צונויף ימים קויכעס, דו קאָנסט זיך ניט פּאָרשטעלן, װיפל דו ביסט פעאיס 
אָפּטאַן פאַר אָט דער פּױערשער באַװעגונג.-. ' 


96  ! 


ס'איז נאָך נאָר-נאָר פרי געװען. איצעלע האָט נאָך נים באַװיזן צונויפליינן 

זײן געלעגער, אָפּװאַשן זיין פאַריאָסעמט פּאָנעם, ס'איז דאָר טאַקע נעכטן בא 
אים אַזאַ געדיכטער פאָג נעוען, װאָס װאָלט אַף יאָרן געקלעקט: בלוין דאָס, 
װאָס ער איז אַה אַזאַ סשיקאַװן אויפן געקומען צו פייוול דעם שויכעטם גאַניס?, 
געלעגן אַפּן סאָפקעלע, װאו דער אַלטער פייװול פלענט נאָכן שאַבעסדיקן שלאָף 
מאַכן בראָכע איבער אַ פּיירע, און אַזױ נאָענט נעבן זיין אוער איז געזעסן רי 
דאַנטיסטן ליזאַװעטע פּאַװלאָװנע און אַסאַך:אַסאַר זאַכן אַהין אַרײנגערעדט, װאָס 
זיין קאָפּ האָט עס ניט פאַרנומען, װײל? אַלע זיינע ראַיוינעס האָבן זיך געצויגן צו 
קּולינקען, און אַז פון נאַס האָבן זיך קוילעס געריסן: , ראַטעװעט"! -- האָט ער 
זיך אופגעכאַפּט און אָנגעשטױסן אַה צװײ מעטושטעשע פּענימער. עפּעס האָכן 
זי אַף אים געקוקט, װי ער װאָלט באַ זי אַ קעשענע אויסגעשניטן. 

--- װאָס איז נעשען, --- האָט ער באַ זי געװאָלט פרענן. האָבן זיר אָבער דער= 
הערט דאָס טאָפּען פון רײטער, און די צװײי פּענימער, װי צװײ שטיינער, זיינען 
אַרײנגעפאַלן אין שטוב אַרײן און נעטראָפן מיט די קעפּ אונטער אַ בעט, און 
פיס ביזן גארטל זיינען העפקער געלעגן אַף דער ששוב אַריסם.. 

שפּעטער, װען די נאַס איז אַ נאַס נעװאָרן, זײנען דידאָזיקע צװײ קעפּ אַרױס: 
פון אונטערן בעט און האָבן אַװטאָריטעטיש דערקלערט: 

-- אַז דער גרעסטער העלד איז נים מעכויעװו זיך שפּאַרן אין פייער, װאָרום; 
װאָס איז אַ קאָפּ, ביפראַט נאָך אַ אידישער קאָפּ. 

איצעלע אין הענדום:פּענדום נעלאָפן אין גאַס אַרױס מיט אַ פּרענט אײזן 
אין האַנט. דאָס איז ייִנגלש, -- האָט געמוסערש דער כאַװער שמועל, -- איצעלע. 
האָט זיך אָנגעהױיבן פירן װי אַ ייֵנגל... 

דער פּרענט אייזן איז טאַקע דערנאָך געלענן אַ קאַלטער אין זיינע העגט, 
װי קאַלט זיין האַרץ איז נעווען. דייטשן האָבן אַפילע געװאָלט פאַרשרייבן איך 
פּראָטאָקאָ? אָט דעם פּרענש אייזן, װי די סיבע פון דעם נאַנצן טומל... 

האָט זי טאַקע, קולינקע, ניט פאַרשטאַנען, פאַרװאָס זאָל אַ נאַנצע סטאַנציע 
יונגעליים פויפן פאַר אַ פֹּאָר רײטער, אַז עס אין דאָ אי שטינער אַפן ברוק, 
אי אַ פּאָר פּרענטן אייזן לעבן יעדן לאָד? איז װאָס װײסט זי, אַ פאַרפּויערשש: 
מיידל, װי לײיכט עס שפּרינגט אַרונטער אַ אידישער קאָפּ, און עפשער איז טאַקע 
גערעכט דער כאַװער שמוע?, -- ער, איצעלע, פירט זיך שוין גאָר װי אַ ייֵנג?... 

ער האָט נאָך זיין בעם ניט צונויפגעלייגט, איצעלע, זיין פאַריאָסעמט פּאָנעם 
ניט אָפּנעװאַשן, ווען עליזאַװעטע פּאַװלאָװנע איז געקומען מיט אַ קלומיק? אונ= 
פער דער האַנט: 

-- אָד, נעכטן איז זי קוים צו זיך געקומען, װי כאַפּט עס טאַקע אַ מעגטש' 
אַ פּרענט אייזן אין האַנט און לאָזט זיך לויפן איינער אַלין קענן באַנדיטן? היינט 
איז זי נאָר מער איבערציינש, אַז באַ איסאַקן איז זייער אַ בלאַנאָראָדגע דוש8, 
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גאָר מע דאַרף ניט זיין אַזאַ ספּילטשעװער, אָט זי לעבט די לעצטע צייט איבער א 


גװאַלד טאַקע: קאָהעל װיל זי צווינגען עפענען אַ קאַבינעט, זי זאָל קּריכן אין 
זײערע טרייפע מײלער און רייסן זײיערע פּאַסקודנע ציין און האָדעװען אַי פוילן 
מאַן. איז װי לאַנג קרענקט די קעהילע, װי פֿאַנג זי װעם עס באַ איר אויספירן. 
זי איז נאָך אַלײן בעיעכוילעס צו קלייבן אַ מאַן, װאָס זאָל איר געבן אַ נוט לעבן, 
װײ? אַרבעט איז גאָר ניט אַזא כאַרפּע, װי מע מיינט. זי האָט אַלעמאָל געהאַלטן 
פוֹן איסאַק פייטעלעוויטשן, איר גיים ניט אָן, צי יענער האָט אַ הוֹיקער, צו נים, 
זי האָט אירע איינענע כאלאנעשן, פאַר איר איז װיכטיק טשעלאָװעטשעסשוװא, 
בלאַנאָראָדסשװא, נאָר האָרעװען און האָדעװען אַ פוילן אידן -- אין זי ניט 
מעכויעוו. און דאָס, װאָס זי זעט שוין דאָ אין הייז? ניט דאָס דאָרפישע מיירל, 
איז זי אויך צופרידן, און איר טאַטנס שטוב האָט גענוג צימערן, און אַ פעדער= 
שיר מיט אן אָרט פאַר צוויי שיין אָנגעמאָלטע שילדן, טאַקע אַפן זעלביקן אָרט, וואו 
זי האָט זיך געקליבן אופהעננען אירע צוויי שילדלעך מיט גאָלדענע בּוכשטאַבן: 
צום דאָקטאָר". זי האָט עס נאָר ניט געטאָן דעהפאַר, װאָס אַה דעם אָרט איז 
געהאננען אַ קוויט? ,,פײיװ? דער שויכעט", אָבער פאַר צוויי שניידערישע שילדן 
אין דאָס װי אָנגעמאָסטן. איז אָט דעריבער, צעבינדט זי דאָס קלומעק? און 
נעמט אַרױס פייוול שויכעטס שאַבעסדיקן סיורטוק און שפּאַרט עס אַף איצעלען, 
זי װוי? זען, צי װעט עס טויגן אַה אים איבערמאַכן, װייל זי האַלט, אַז צו דער 
-כופּע מוז אַן אָרגטלעכער מענטש גײין אין אַ סיורטוק. װי מיינט ער, נים אַזױ? 

װאָס איצעלע האָט געמײינט, אין שװער געװען צו זאָגן. ער האָט אַפילע 
ניט באַװויזן אָפּכאַפּן דעם אָטעם. אַ גאַנץ לעבן דערעכערעץ פאַר פייוולען דעם 
שויכעטס געראָטן מיידל מיט ביכער, װאָס לערנט ערגעץ, װאָס קומט בלויז אֵף 
זומער:קאַניקולן אַה דער סטאַנציע. 

אָט אַזוֹי, ניטפרעגנדיק און נישװוילנדיק, איז איצעלע אַ כאָסן געװאָרן, ער 
האָט זיך ניט געפרייט און ניט געקלערט, גאָר צעטומלט גֶעווען עטלעכע טעג, 
װי פון אַן ערד:ציטערניש. | 

אַ קאָמיסיע באַ דער קעהילע, װאָס האָט זיר ספּעציע? פאַרגומען מיט אינ: 
אָרדענען די שאָכטים;פראַגע, איז פון הוט געשפּרונגען: װי קומט דאָ איצעלע 
דער הויקער? און אַז איצעלע, און פאַרװאָס קומט אים געלט אֵף אַ קאַבינעט? 
ער, דער שנידערוק, האָט נאָך געדאַרפט צוצאָלן פאַר אַזאַ מאַז?. האָט אָבער 
ליזאַװעטע פּאַװלאָװנע אופגעהויבן אַזאַ קאַצניאָמער, אַז מע האָט גלייר מאַסקעם 
געװען צו געבן איר מעזומאָנים אַה אַ קאַבינעט און נאָר אײנאָרדענען די כאַסענע 
אַף קאָהעלשן כעשבן און פיין אָפּהוליען די סימכע. 
אונטער דער יכופּע מים עליזאַװעטע פּאַװלאָװנע, אָבער נאָר װײניקער האָט נעדוי- 
ערט, ער זאָל זי פינט באַקומען, צוזאַמען מיט דער קעהילע, אַפילע מײלװײז 
:מיטן כאַװער שמועל אַלֵיין. 
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האָט עס אינגאַנצן געדויערט אַ גאָרנישט, און איצעלע האָט זיך נעדרײט ‏ 
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אָנגעהױבן האָס זיר עס דערפון: אין טאָנ פון דער כופּע אין זי געקומען, 
די קאַלע, און האָט געפונען דעם כאָסן נאָך גאָר נים גרייט, אַפילע דער סיורטוק 
נאָך נים פֿאַרטיק, און ניט אָפּנענאָלט. 

--- הערט, --- האָט זי אים געזאָגט, --- איסאַק פייטעלעוויטש, קיין ניאַנקע 
באַ אייך קלייב איך זיך נים זיין, איר זְאָלט גײן אין באָר און גום אויסװאַשן 
זיך די פיס. צי איר האָט אַ הויקער, צי ניט, דאָס גײט מיך ניט אָן, נאָר דעם 
שוויים פון די פים װעל איך שפּירן. צו דער כּופּע מוזט איר קומען אָפּגענאָלט. 
אַ מאַנישקע מים אַ הוט מון ער זיך קויפן, און פאַרן סיורטוק דאַרה ער איר 
באַלד באַצאָלן, װײ? די יערושע פון איר טאַטן איז אירע. קאָהעל? מאַכט זי כאַ: 
סענע און נים אים, דאָס, װאָס געהערט צו אים, מוז ער אַלײן פאַרמאָגן אַ 
מאַנסב? אִיז מעכויעוו זיין גרייט צו אַ כאַסענע! 

קאַלט װאַסער איז אַף זיין קאָפּ געפאַלן. ער האָט זיך אופגעכאַפּט, אַ קוק 
געטאָן אין איר פּאַרמעטן צעקנייטשטן פּאָנעם און אַ גרויל געטאָן פון אָט רער 
פרעמדקייט. האָט ער זיך דערמאָנט, אַז ער האָט אַ דייע איבער זיד, אַז ער קלייבט 
זיך ניט גײן אונטער קֵיינע כופּעס, אַז ער איז גרייט אומקערן דעם סיורשוק און נאָר 
באַצאָלן פאַר אים אויך. ער איז גריי מעכילע בעטן פאַר אַלע אַװלעס, װאָס ער 


האָט װען געטאָן אין לעבן, און אָפּקומען יעדע שטראָף, אַבי מע זאָל אים. 


צורו לאָזן. 

איז שוין אָבער שפּעט געווען. אַזױ האָט געפונען אַ קעהילע, אַ גאַנצע סטאַג: 
ציע צוזאַמען מיטן כאַװער שמועל, װעלכער האָט נעהאַלטן אַ גאַנצע רעדע װענן 
מאָראַלע היסכאַיװעסן, װאָס א יאָכיד האָט קעגן אַ גאַנצער געזעלשאַפט, און 
דער אויספיר איז געװען אַזעלכער: אַז אַ כופּע שטייט שוין, מוז מען גײן! האָט 
ער ניט נעהאט קיין בריירע, איצעלע. 

איז ער געגאַנגען, געדריים זיך אונטער דער כופּע און געטומלט זיר ביז טאָנ. 
וויפ? איז ער געשלאָפן, װײסט ער ניט, נאָר אַז ער האָט זיך אופגעכאַפּט, זיינען 
װײיבער און מוידן געשטאַנען פאַר אים מיט אַ טאַינע: -- זײ האָבן נאָר אוים: 
געטאָן די זאָקן, זײנען די זאָקן ניט געװאָרן. דאַכט זיך, אַז עליזאַװעטע פּאַו? 
לֿאָװונע האָט עס אַלפײטאָעס פאַרבאַהאַלטן אין איר קופערט, װאָס דעם שליםל 
האָט זי באַ זיד צוקאָפּנס. האָט ער זיי װוי דולע אָנגעקוקט, --- װאָס גײען אים אָן 
פרעמדע זאָקן! אָבֶער, אַז איינע האָט אים אַפן אוער איינגערוימט: 

--- זי האָט אַזאַ טעװע, עליזאַװעטע פּאַװלאָוונע, דאָס איז באַ איר אַזא יע 
רושע זאַך, צושלעפּן עפּעס אַ קלייניקייט, װאָס איז װערט אַ גראָשן, --- האָט ער 
אָט דער אידענע אָנגעשפּיגן אין פּאָנעם און געשריען: אַרױס, אַרױס פונדאַנען!-- 
אָבער דערנאָך איז ער אַרײן אין שלאַפּצימער, וואו עליזאַװעטע פּאַװלאָװנע איז 
אין בעט געלענן צעװאָרפן, אָפּנעדעקט, האָט אים נאָר אַן עק? גענומען, ער האָט 
אַ האַנט פאַרליינט, פון איר צוקאָפּנס אַרױסגעשלעפּט אירע שליםלען און נע: 
עפגט אַ קופערש. האָבן זיך װײבער און מוֹידן אַה דעם געװאָרפן און געשלעפּט 
זײערע. זאָקן מיט נאָזטיכלעד און זיינען, װי פון אַ בייסוילעם אַװעק, וואַרפנדיק 
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אַה הינטן בליקן, איז ער געשטאַנען מיט די שליסלען אין האַנט, און עפּעס אַן / 


עלנט און אומעט האָט אים אַרומגענומען, ער האָט רי שליסלען אָפּגעװאָרפן אוז 
איז אויך אַװעק צו זיך אין הייזל. 


זןא 


אַ בייכיקער טאָג מיט נייס, אָט:אָט צעשפּריננט ער. 

האָט מען גערעדט װעגן דער כופּע, װעגן דעם פיינעם כאָסן, װאָס איז אַװעק 
און פּאַרשלאָסן זיך באַ זיך אין שטיבל?. אַז אַ פּאָר דעלעגאַציעס, װאָס זיינען 
אַװעק אים איבעריידן: סטייטש, זי איז דאָך נרייט, געטױװלט, װי א קאָשערע 
אידישע אָכטער..---האָט ער זיי, דער הויקער, דורכנעטריבן. אַזױ מעשוגע איז 
ער. ער װעט אַפילע נים ניין צו קיין ראָװ, זאָגט ער, געטן זיד; אַז ער זידלט נאָר 
די גאַנצע קעהילע מיטן ראָװ צוזאַמען. 

האָט אָט די נײס געקלעקט אַף אַ פרימאָרגן, װוייל עס זײינען ראַפּטום אָנגע- 
װאַקסן אַזעלכע נייס, אַז מע האָט אָן איצעלען פאַרגעסן. גאַנצע טיילן דייטשף 
האָבן זיד ראַפּטום אַף װייטע װענן צעװאָרפן, ביז דער רעכשער סטאַנציע צע: 
צוינן, --- אַלץ צוליב איינעם אַ קרופּינקאָ כאַפּן, און די סטאַנציע האָט נוזמעסי 
נײיס דערציילט: דאָ האָט מען אים געפונען, דאָ האָט ער זיך אָפּנעשאָסן, דאָ האָט 
מען אים לעבעדיק, דאָ טויט גענומען. שפּעטער האָט מען דערצײלט, אַז מע 
האָט אין אַ דערבייאיקן װאַלד נעפונען אַן אַװשאָמאָבי?ל מיט אַ געהאַרגעטן קרוײ 


פּינקאָ, און אַלץ האָט זיך באַרואיקט: מע האָט אַפּילע אַניטירט, אַז אַלע דאַרפן . 


פּאָרן אַפן יאַריד, װײ? אויס, אַ סאָה מיט קרופּינקאָן. 

איין איצעלע האָט אין דעם טומל קיין אָנטײ? נים נענומען, זין קאָפּ איז 
מערער אַרײן אין די הויקערס, האָט ער אויסגעזען, וי איינער, װאָס האָט נאָך אַנג 
הוליען זיך אויסנעניכטערש. עס האָט אים װויי נעטאָן --- צוליב װאָס און װעלכן 
איז ער צו אָט דער אַװלע נעקומען, אַז זיין נוף האָט קיין זינד ניט געמאָנט, און 
זיין קאָפּ איזן מיט דעם ניט פאַרנומען געװען. 

אַזױ שטיל אין אין קליינעם זייטיקן ששיבל, ערנעץ אין רוקן פון הייזער 
פאַרשטופּט, אינעװײניק העננט נאָך דער ליילעך איבערנעצוימט, און ער טראַכט 
נאָרניט אַראָפּנעמען, זאָל זיר דאָרטן לאַנג אײינהאַלטן דער שאָטן, דער פרישער 
רײעך פון יענעם ליבן װילדן מייד?, װאָס װער װײסט, ואוהין און צוליב װאָס איז 
זי אַװעק? אן אומרו האָט נעדריקט זיין האַרץ פאַר אָט דעם מיידלם קאָפּ. 

איז זי געקומען, עליזאַװעשע פּאַװלאָװונע -- אַ פרעמדע בייזע מומע: 

--- װאָס זשע זיצט ער נאָך דאָ און היט דאָס ביסל שקראָב? מע װעט דאַרפן 
נעמען אַ פוֹר, דאָס נויטיקערע אַריבערפירן אַהים און דאָס שטיב? פאַרשליסן, 
ביז עס װעט זיך מאַכן אַ קוינע. פאַרװאָס איז ער ניט געקומען נעכטן? זִי האָטוּ 
דאָך אַף אים נעװאַרט. זי איז נעװען באַ אַ דאָקטער, ער האָט זי געפונען זײיער 
שלעכט און געאייצעפ אָפּהיפן זיך פון צוזאַמען זיין מיפ אַ מאַן, און זי מו1 
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אַריבערגײן אַה א דיעפע. אין אָט דאָס אין זי טאַקע געקומען אים זאָנן: אַלע 
- פּאָרן אַפן יאַריד, זאָל ער אויך פאָרן קויפן אַ כעהיימע, אַז גיט, װעט מען קיין 
-רעכטע בעהיימע ניט קויפן, און זי װעט זיך דאַרפן מאַטערן מיט אַביס? פרעם: 
דער אָפּנעגאָסענער מילך. זי מיינט שוין גלאַט, אַז עס איז צייט פאַרענדיקן מיט 
דער האָניקװאָך און נעמען זיך עפּעס טאָן. די שילדן זיינען שוין פאַרטיק. 
איסאַק פייטעלעוויטש זאַק! די פאַמיליע זאַק איזן איר נריילעך געפעלן, זי װעט 
זיין אין קראַך, װעם זי זיך גײע װיזיט:קאַרטן באַשטעלן מיט דער פאַמיליע זאַק. 

שווער און סיד האָט ער זיך דערנאָך געצויגן אַף זיין געלענער, ער האָט נע: 
וואוסט ערשט אֵף זיכער, אַז פון דעם שטיב? װעט ער נים אַװעקנײן; אַז קיינע 
װיזיטיקאַרטן מיט דער פאַטיליע זאַק װועלן ניט דערגעענטערן צו אים דאָס, װאָס 
איז פרעמד. דאָך האָט זיך אים אין קאָפּ געפּלאָנטערט שילדן מיט אָנגעמאָלטע 
טענטשן, מים שערן אין די הענש, װאָס באַפאַלן אים, שלעפּן אים. עמיצער האָט 
אין זיין טיר געקלאַפּט, פּאַמעלעך געקלאַפּט און אופגעריסן אים פון נימעסן 
כאָלעם. װער קאָן עם קלאַפּן אַזױ שפּעט? װאָס, װידער אירע דעלעגאַציעס? ניין, 
ער װעט קיינעם ניט עפענען! 

אַ מענעריש קאָל האָט געפרעגט: דער שנײדער איז אינדערהיים? איך בין 
אַ כעמיק פון צוקער:זאַװאָד, אין באַן פאָרנדיק האָט זיר באַ מיר געמאַכט אַ 
גװאַלדיקער ריס, און איך קאָן אַזױ זיר אַהײם ניט דערקלייבן. איך װע? באַצאָלן, 
וויפל? איר װעט בעטן. 

אך, דאָס אין עפּעס אַנדערש. פּאַר די מענטשן פון צוקער:זאַװאָד האָבן 
אַלע שניידער דערעכערעץ געהאַפ: די בעסטע קונדן. האָט ער פלינק אָנגעצונדן 
אַ לאָמפּ, געעפנט די טיר, און שטיין נעבליבן פאַר אַ נײעם הער. אָבער אַפֿן 
זאַװאָר האָט ער געקענט אַלע כעמיקער, און אַזעלכן האָט ער ניט נעקענט! דאָך 
איז אים דאָס קאָל שטאַרק באַקאַנט. ער האָט זיך שוין געװאָלט א װאָרף טאָן 
מאַכן אַ פּרעס, האָט אים דער הער אָפּגעהאַלטן: 

-- האַלט אָפּ איין װײלינקע, מע דאַרף מיט עפּעס אַ געדיכטער זאַך פאַר- 
העננען דאָס פענצטער. נו, אָט אַזױ, זעץ זיך אַ וילע צו, כאַװער, װער ניט באָטל, 
זעסט, אָט זיינען צװײ בראַאוניננען, ביידע אָנגעלאָדענע. 

ער האָט טאַקע בײדע בראַאונינגען אַװעקגעלײגט אַפן טיש, אַראָפּגענומען 
פון זיך אַ פּאַריק מיט אַ כבערדל, און איצעלע האָט אַזש אַ קרעכץ געטאָן -- קרו? 
פּינקאָ. פון יענער נאַכט האָט ער בטיז פאַרגעדענקט אַ גינאַנטישע פינור מיט 
אַ קאָל. 

--- וער ניט באָטל, ברודער, זעסש, צװײי בראַאונינגען זײינען אָנגעלאָדן, טאָ: 
מער װעם אַ רועך אָנטראָגן עסיצן אַהערצו, װעל איך סיך אָפּשלאָגן. אין מיין 
פּאָרטפע? איז נאָך דאָ אַ באָמבע אויך, גום באַװאָרנט. װער ניט באָטל. ביסט נעװען 
אין יענער נאַכט גענוג דרייסט. זעסש, איך פאַרטרוי זיך דיר, װײ? דו ביסט אַ 
כּאַװער פון יענעם מײידעלע קולינקע, װאָס געבענטשט איז די ערד, אַף וװעלכער 
זי טרעט. היינט האָט זי מיך געװאָרנט, פון אן אומנקיק אויסגעלייזט, אָבער איצט 
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בין אֹיך װי אין אַ פּאסטקע. דו דאַרפסט מיר העקפן פונדאַנען אַרוסקריכן. צוֹם / 


אַלֶעם ערשטן גיב מיר עפּעס אַף איבערצוטאָן זיך. אַז דו זאָלסט מיר דיין הויקער 
קאָנען אױסבאָרגן, װאָלט אַװאַדע נום נעווען. ניב א טראַכט, כאַװער, די נאַכט 
שטיים נים. 1 

אַ .מוירעדיקער גרוי? אין דוֹרכגענאַנגען איבער איצעלען, עס האָט אים 
אַ כּאַפּ געטאָן די ציין און דער בויך פון קרופּינקאָס איימע. די דייטשן באָטן פאַר 
זיין קאָפּ טויזנטער מאַרקן, און ער איז באַ אים אין שטיבל. 

-- נו,. װאָס, עפּעס אַ שרעק איז דורכנענאַנגען. מענטש זיך, כאַװער, זאָג, 
װי אַזױ, מיינסטו, װאָכט איך זיך אַריבערגעקליבן אַ צענדליק װערסט פונדאַנען 
אומבאַמערקט? שמעק אָן, װי האַלט עס מיט דער דייטשישער שמירע אַרוֹם, 
האָסט גענוג דרייסטקייט באַװיזן אין יענער נאַכט, טרוי איך דיר, אַז דו װעסט' 
קרופינקאָן ניט פאַרקויפן פאַר צװײ גילדן:שטיק. 

ניין, גיין ער װעט אים נים פאַרקויפן, קולינקעס שאָטן טראָנפ זיך פאַר 
אים און פילט אים אָן מיט פַּרייד. איז װאָס זשע, זי רודערט, קולינקע. זי איו 
דאָרטן אין די װעלדער מים אײערע?. אַך, אַ גליקלעכער איינפאַל, אַ ריִכטיקער 
אױיסנאַנג איז אים אייננעפאַלן, איצעלען. ער קען קרופּינקאָן דורכפירן אַפן יאַ= 
ריד. די דייטשן טרייבן אַלעמען אַפן יאַריד, זי האָבן אַפילע אָפֿנעשװאַכּט די 
שמירע אַפן װעג און פאַרשפּרײטן אַליין קלאַננען, אַז קרופּינקאָן האָט מען נעכטן 
נעפאַנגען, אַז ערשט זיינען אַלע װעגן צום יאַריד פריי, געזיכערט. 

עס האָבן זיך. דעמאָלט צװויי אַף דער זאַך פאַרטראַכט. דער גיגאַנטישער 


קרופּינקאָ און דאָס הויקער? האָבן זיך אין נאַכטיקער שאָ אַפדורך דערקענט.' 


ער, איצעלע, האָט געוואוסט, אַז קרופּיגקאָ האָט געשפילט אַ ראָליע פון אַ נוש? 
פאַרװאַלטער, געשאַדכנש זיך צוֹ כאַמענקאָס טאָכטער, אַרױסנעכאַפּט דעם אַלטן 
פון כוטער אין אַװטאָמאָביל, גענומען אים אָפּפירן צוֹ דער באַן, פונװאנען ער 
האָט זיך געקליבן פאָרן אין קראד אַרײן, האָט ער זי פונדערװײטן באַמערקט, איר 
מיידלש קאָל געהערט, באַמערקט אירע באַװענונגען, אירע הענם, װאָס האָבן זיר 
אינדערהויך געצויגן און עפּעס געבעטן, און אים איז ראַפּטום אייננעפאַלן, דאָם 
מיידל קאָן עס אים װאָרענען, האָט ער ראַפּטום געענדערט דעם וװענ. צום אַלֶעם 
ערשטן אַרײנגעשניטן זיך מיט דעם מאַשין אין װאַלד אַרײן און פאַרענדיקט מיט 
כאַמענקאָן. אָבער די דייטשן האָבן אים שוין געװאַרט, באַלאַגערט אַרום. זײ האָבן 
אים באַמערקט. נאָר אין װאַלד איז ניט לייכט צו נעמען קרופּינקאָן, האָבן זי אים 
אַלץ געשפּאַרט און אָפּנעשניטן פון נגלייכע און קרומע װעגן, געשפּאַרט אַהער 
אין אָפּנעדעקטן צענטר. האָט אָבֿער קרופּינקאָ פריינט, מער, ויפל זײ שטעלן 
זיך פּאָר. אומעטום, אין יעדן אָרעם האַרץ לינט מיטנעפי? צו קרופּינקאָן, װײ? 
קרופּינקאָס זאַך איז דאָך די באַפרײאוננ, די אויסלייזונג פון אַלע געליפענע. 

האָט נאָר איצעלע פאַרגעסן, װאָס ער האָט יאָרנלאַנג אײננעלערנם װעגן 
'אַ נאַציע, אַ קלאַס, װענן אַן אַװעלשלעכער פּאַרטײ מיט אַן אָרטיקער אָרגאַני= 
זאציע, אַפילע אָן דעם כאַװער שמוע? האָט ער פֿאַרנעסן. ער האָט דאָך קרופּינקאָן 
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געלאָזן אין הייז? און אַלײן איזן ער גענאַננען, אַפן ברעג פּטאַנציע האָט ער אין 
אַ פענצטער? געקלאַפּט: 

--- וואסי?, -- האָט ער גערופן, --- װועסט מיד אָפּפּירן אַפן יאַריד? װײסט 
דאָך, איך האָב כאַסענע געהאַט, װי?ל איך פּאָרן קויפן אַ בעהיימע, היינט שטעלט 
זיך דאָר דער הױפּט:יאַריד. 

-- אַד, איצעלע, װאָס רעדסטו, װײסט דאָר, אָט שוין דריי טענ, אַז איד פאָר 
ניט, דאָס פערד שטייט און איד פאָר גיט, װײ? איך האָב אים דאָך געקויפט אַף אַן 
אַקציאָן -- אַ דעמאָביליזירטס מיט אַ שטאַמפּ, איך האָב אַפילע אַ פּאַפּיר? אַף 
דעם, אָבער איך האָב מוירע. די װאַרטעס, זאָנט מען, געפינען אַזאַ פערד, נעמען 
זי צו, שטראַפירן, און שמייסן -- אַ צוגאָב. 

--- נו, דאָס איז גאָרנישט. אַז דו װילסט, נעם איך דאָס פערד אַף מײנע 
הענם, איך װעל שוין דאָס אַלץ מיט די דייטשן דורכמאַכן, און דו װעסט אַף דער 
הױצאָע האָבן. 

האָט ער, װאַסיל, ניט געוואוסט, װאָס זאָל ער טאָן פון סימכע. ער האָט דאָם 
פּערד געשפּאַנט אין װאָגן, גענעבן זיין בורקע, זיינע שטיוו?. פאַרװאָס ניט דאָרטן 
איז אַװאַדע גענוג בלאָטע, אין דיינע שיכלעך װעסטו ניט אַרױס. 

עס האָט שוין טאָג געגרויט, אידן האָבן שוין לאַנג פאַרפּאַקט זײערע קרעמ: 
לעך, און מיט טומ?, מיט סקריפּ זיך געלאָזן אַפן דעװיששער יאַריד, איז איצעלע 
געשטאַנען באַ פייוול דעם שויכעטס שטוב, געקלאַפּט אין אַ פענצטער און נעװעקט 
די שלאָפנדיקע עליזאַװעשע פּאַװלאָװנע, און אַז זי האָט אים אין פענצטער אָננע= 
קוקט מיטן מאַינעלאָשן, עפּעס צו זאָגן, האָט ער פאַרכאַפּט: 

--- גיכער, עליזאַװעטע פּאַװלאָװנע, טוט זיך אָז, די פור שטייט גריים, דער 
פּױיער בורטשעט, מע דאַרף שוין פאָרן, מיט גאָטס הילף װעלן מיר קויפן די 
בעסטע בעהיימע. 

האָט באַם אַרױספּאָר אַ דייטש דורכנעלאָזן דאָס לעצטע פורל מיט אַ אידיש 
פּאָרל, געשמייכלט און באַרואיקש --- דער װעג איז פריי, ניטאָ שוין קיין באָל- 
שעוויקעס, קרופּינקאָ אין קאַפּוט... 
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אין פּולן פלאַם איז דער יאַריד געװען. אַ יאַם פון מענששן, פערר, קי, באַ 
זײרים, שעפּסן, באַקאַלײ, דזענעכץ, נאַפט, שניט און גאַלאַנטערײ, נעבעקם און 
צוקערװאַרג. אומעטום האָט נגעװימלט פון מענטשן. 

אין נרויסן בירײבויד האָבן באַלענופישע זינדלעך געהוליעם, געטרונקען, 
מאָרגן װעט זיי כאמענקע פירן אין קראך, אין דעם פּאַן העטמאַנס אַרמײ אַרײן; 

-- אָט האָסטו די בעסטע, זיי װעלן דיר טריי דינען, דעם קאָפּ שטעלן פאַר 
האָב:און:נוטס. 

אין גרויסן ראָד טאַנצט אַ מיידל, אירע צעפּ, -- שװאַרצע, װי שלאַננען, 
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זואַרפן זיך איבער אירע אַקסלען, אירע אויגן האָבן באָכערישע קעפּ שטאַרקער 
פאַר װײן נעטומלט: 

--- שענער פאַר דער הײיליקער מוטער --- האָבן באָכערים גענאַפּט, זינדיקער 
פאַר סקאַריאָטן --- האָבן באָכערים געאייפערט. 

--- איך בין אַ איינציקער זון, זע, זע, וויפל איך האָב מעגלעכקייטן. װאָס איז 
װערט אַ קרופּענקאָס לייזיקער קאָפּ? דאָך בין איך אַ באַלן צאָלן, יפל דו װילסט,-- 
האָט זִיך באַרימט דער יוננער כאָמענקע. זי האָט אירע אויגן אַראָפּגעלאָזן, גע= 
לייגט איר קאָפּ אַף זיין ברוסט. 

-- שענער פאַר מאַָריען, פאַלשער פּאַר סקאריאָטן, --- האָנן זי באָכערים 
גערייצט, און זי האָט קינדערש טרערן נעלאָזן אַף באָמענקעס אַקסל. 

--- זי זאָגן לינן, קולינקע האָט קיינעם ניט פאַרקויפט, איך װיל גאָר גע 
קאָמע נעמען פּאַר מין נעפערשלטן זײידן, פאַר דער שאַנד, װאָס מע האָט מיר 
געטאָן. 

-- אָבעֶר אין יענער נאַכט ביסטו דאָך מיט קרופּינקאָן דאָס דאָרף באַפאַלן, 
איך װײס דאָך! דו װעסט עס ניט לייקענען, אַז דו האָסט זי געהאָלפן באַפרײען 
די פּויערים. 

-- יאָ, איך פייקן ניט. אָבער צי איז עס געװען מיט מיין גוטן װילן? צי האָב 
איך איינע, אַ מיידל, געקאָנט זיך שטעלן קעגן אַ באַנדע, פּונקט דעמאָלט, װען 
מײַן זײדע האָט גענויסעסט? האָבן זײ מיך געטריבן מיט זיך אין דאָרף אַרײן, 
איד זאָל זיי װײזן דעם װעג, האָבן זיי זיר נאָך אָן מיר אָנגעלאַכט. װען איד בין 
אַ ביטערע, אַ מידע אַהײם נעקומען, האָב איך בײידע אַלטע לייט געפונען צע. 
בראָקטע. איז װאָס איז קולינקע, אַ װאָרעם? קולינקעס. האַרץ מאָנט נעקאָמע, 
בלוט זאָל מיין כאַרפּע אָפּװאַשן! אָבער דו מוזט מיר צו הילף זיין. דו, רײיכער זון, 
װועסט מיד אָפּשטױסן, װע? איך זיך אין אַ ברונעם װאַרפן. 

ער איז גערירש געװען. איר נאַנצן כשאַד װענן די געפערשטלטע אידן האָט 
זי קעגן קרופּינקאָן געהאַט. באָכערישע אויגן האָבן מיט קינע געקוקט אַף איר -- 
דער שענסטער, דער פלינקערער פון אַלע. ער האָט ערשט עמעס ליב געהאַט דאָס 
מייד? און געגלויבט איר: 

--- קולינקע, צי דאַרפסטו צווייפלען, איך בין אַ איינציקער יוירעש, צוזאַמען 
מים דיר װעם װאַקסן כאמענקעס נאָמען. אָבער דו װעסט מוזן איבערצייגן מיין 
שאַטן, װעסט מוזן אַריבערגײן אין אונזער גלויבן. איד װעל דאָס פּױעלן, דו זאָלסט 
מיין װײב זיין, נאָר דו דאַרפסט מיין היים איבערצייגן אין דיין איבערגענעבנקייט. 

אַ פּאָר אויגן האָכן געקוקט אַף איר פון אַ װינקל, אַזעלכע קענשטלעכע אוינן, 
װאָס האָבן זיך פּאַרמישט אין אוילעם, און איר האַרץ איז אַה אַ רעגע פאַרקילט 
געװאָרן, זי האָט זיך געבעטן: 

-- לאָז מיך, ליבער, אַ רענע אָפּרוען, האָסט מיין צעװײטיקט האַרץ מים 
װאַרעמע רייד צענומען. 
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דער געדיכטער אוילעם האָט זיך צו די טירן, צו די פענצטער געשפּאַרם, װי. 
דער אַ פּראָצעסיע איבערן יאַריד, מיט דער הײיליקער מושער פאָרוס. דער נאַ* 
ׂ ילעך האָט שוין געכריפּעט, געדאַמפט מיש װײרעך און געפּרײדיקט, גענאָסן 
די טויכעכע אַף די סאָנים, געיאָגט דעם שװאַרצן קישעף פון ניטנוטן, װאָס קלייבט 
זיך דאָ אַפּן יאַריד פאַרדרײען די מויכעס. עפּעס אַ קלאַנג האָט זיך דאָ פאַר: 
ִשפּרײט, אַ מאָדנער קלאַנג, װאָס צפאמענקעס פּאָנעם איז פון דעם אַזש גרין 
געװאָרן. 

-- נו, קולינקע, בלייב מיט די פּאראבקעס, זי װעלן דיר אומעשיק ניט לאָזן. 
יכאָמענקען איז לעסאַמע ניט צום בלויזן יאָנטעװ, --- די סאָנים פאַרשפּרײטן 
יקלאַנגען, זיי טראָנן אריין אומרו אַפן יאַריד. 

יאָ, אומעטיק איז איר גים געװען, באָכערים האָבן זי געפירט פון שענק אַפן 
יקאַרוסעל, אירע אויגן האָבן געזוכט אַרום, --- ניט שוין איזן ער נאַנץ, טאַראַס, 
ניט שוין איז ער דאָ? זי האָט פריער, נאָר פריער באַמערקש אַ פאַרבונדן פּאָנעם, 
אויגן גלעזערנע האָבן אַף איר געקריצט פון אונטער א שטאַרק אָנגערוקט היטל, 
זי האָט דערקענט טאַראַסן. ניט שוין זוכט ער נאָכאַמאָל קרופּינקאָן פאַראַטן? 

באָכערים האָבן זיך געבעטן, געקליאַנששעט, זי זאָל אַ מאַטאָנע געמען, א 
צייכן פון אַ צופרידענעם טאָג; קרעמער האָבן נערימט, װי עס קליידט איר די- 
און די מאַטאָנע, און זי האָט ניט יעדערן באַפּרידיקן געקאָנט און אַלֶע געשענקען 
פאַרנעמען. האָט זי געקװאָלן, געלאָפן פאָרױס, און נאָר איר --- די טיטשקע באָ: 
כערים, אָט אַהער, אין זײיט פון ועג, װאו עס האָט זיר צעזעצט אַ בלינדע קאַפּעלע, 
װאָס האָבן אָפּנעצױגן אַ היפּשן אוילעם פון יאַריד מיט זײיערע מאָדנע פּענימער, 
יסים זײערע ביינלדיקע װאָנצן און פּליכעװאַטע קעפּ און יונגע שטימען און טשי: 
יקאַװע געזאַנגען. 

קלאַננען האָבן זיר אַלץ אײנגעשפּאַרטער פאַרשפּרײט: מע האָט געכאַפּט 
אַ אידן, װאָס האָט אַהער אַפן יאַריד קרופּינקאָן געבראַכט. אייניקע האָבן באַרן? 
:איקט: -- ס'איז ליגן, די סאָנים זוכן אונטערייסן דעם יאַריד. אַ פּאָר גלעזערנע 
אויגן האָבן נעבן איר אַ קריץ געטאָן, אַ פֹּאָר ליפּן האָבן איר געמורמלט אין 
אוער אַרײן: 

-- ער איז דאָ, קרופּינקאָ? האָסט אים נים באַמערקט? 

עֶר האָט אויגן צערייצטע געהאַט, טאַראַס. --- ניין, אונזערע דאַרפן זיך אָפּ: 
האַלטן פון מאַכן טומ?. װאָס מיינט ער, מים דעם, װאָס ער װײזט זיך ניט פאַר 
קיינעם, קרופּינקאָ? ער גים אונז איבער בייזוויליק, אָדער פּראָסט פון גרויסקייט 
וועגן? האָסט אַ נושע כעװרע אַרום זיך, העלף אָפּהאַלטן דעם פומל! 

: ערשט האָט זי געוואוסט, אַז טאַראַס זוכם קרופּינקאָן, ערשט האָט סינע 
איר האַרץ געגעסן. 

אַ נרינער, אַ צעטומלטער האָט זיר כאמענקע צו איר אומנעקערט; 

-- די קלאַנגען זיינען איינער פון דעם אַנדערן בייזער, דאָס גײט גאָר װענן 
זיין טאַטּנס לעבן. די דייטשן זיינען פאַרשלאָפן, מע קאָן כבאַ זי גאָרנישט דער: 
105 


טראט שאט אש א רטע א 0 
א ייט ו : יד 4 א 
א 


א 


גיין. די װאַרטעס זיינען אָפּהענטיק. מע זאָגש, אַז קרופּינקאָ איז זיכער דאָ אַפך / 


יאַריד, דערװײ? האָט מען נאָר פֿאַרהאַלטן אַ אידן מיט אַ פערד, מיט א באָלשע= 
װיסטיש קוויט?. אַזעלכע פּערד פֿאַרהאַלט מען אַסאַך, אָבער די אידן, אַלע צאָרעס: 
קומען דאָך פון זײי! אַך, מיט װאָס װאָלט זי אים איבערצייגן געקאָנט, אַז ער זאָל 
קאָנען אין איר גלויבן, װי אין זיך? 

-- נא, נא, אָט האָב איך אַ מעגלעכקייט דיך צו איבערצייגן, כ'האָב שויך 
צװײי מאָל באַמערקט אַ פּאָנעם אין אוילעם, דיין גרעסטער סוינע, טאַראַס, װאָס. 
איך האָב אים קלוימערשט געהאָלפן באַפּרײען. זעסט, אָט דאָרטן מיט דער פּראָ: 
צעסיע גייט איינער מיט אַן אָנגערוקם היטל, מיט אַ איבערגעבונדן פּאָנעם, 
קקוימערשט אַ יוראָדיװער, דאָס איז ער, טאַראַס. זי זיכער, מיין ליבער, קרו+ 
פּינקאָס קאָפּ װעט נאָך אויך שפּילן אין דיינע הענט, נאָר מיש מיך ניט אַרײן, 
לאָז מיך פונדערזיים דערוויל. 

-- אָך, אָד, װי האָטֿ ער זיך פריער ניט געכאַפּט, אָט דער יוראָדשוער האָט' 
אים טאַקע אין כשאַד געװאָרפן. זי געבענטשט, קולינקע, כאמענקע װעט קאָנען 
קיגן בא דיינע פיס און כאָװען דיין טראָט. שטיל, אָן טומ? װעל איך אים נעמען, 
נים אופרייסן דעם יאַריד. 

הינטער די שאַלאַשן איז גענאַננען אַ טומל, עמיצער האָט פֿאָרױס גע= 
שריען -- זעט נאָר, אָט פירט מען אים, דעם אידן, קרופּינקאָס צװײיטע האַגט. 
נעכטן, זאָנגט מען, האָט ער מיפ אים צוזאַמען דערשאָסן דעם אַלטן כאמענקען 
און צוזאַען אַפּן יאַריד געקומען נאָך מים אַ װײיב, װאָס ניט זיי ביידן אַרױם, 
און העלפט די דייטשן פאַנאַנדערקלײבן זיך אין דעם אייסעק, װײיל זי, דאָס ווייב, 
האָט נאָך קיין איין נאַכט מיטן הויקער ניט געשלאָפן. 

-- זעט, זעט, -- האָט עמיצער געשריען, --- אָט פירט מען אים, אָט! דייטשן 
מיש בלויזע שװערדן האָבן טאַקע מים גרויס פּאַראַד געפֿירט אַ מענטשן, פוך 
וועלכן דער אוילעם האָט זיך געקאַטשעט לאַכנדיק. 


-- אָט דאָס איז דער העלד? אָט דאָס אין קרופּינקאָס צװײטע האַנט? כאַ, / 


בֿאַ, כאַ, דאָס קאָן זײן אַ קליין גאנעװ?, װאָס שנידם פּערשע קעשענעס! 
באַ, כאַ, כאַ. 

איז דאָס אָבער צופיל געװען אַף איין מאָל און פאַר איין קאָפֿ, --- איצעלע! 
וי קומט דאָ איצעלע? װי קומט ער? שוין היפּש צעריסן, צעבלוטיקט, אָבער גײט: 


אַזױ שטאָלץ. אָט, דאַכט זיר, שטעלן זיר אן זיינע אויגן אַף איר, און אַ טאָרנער - 


פריידיק:שמייכ? לייגם זיך באַ זײינע פאַרבלוטיקטע ליפּן. איצעלע! --- שרייט זי 
שיר ניט, פּלאָנטערט ער זיך אין אירע פיס, דער אַלטער טראָכים: 

-- ער איז דאָ, קרופּינקאָ, די דייטשן האָבן אַרומגענומען דעם יאַריד, װילן 
אים דורכזיפּן: מע מוז דעם יאַריד אופרייסן, פּראָװאָצירן. זי גריים, מייר?, טו, 
װאָס דו קאָנסט! 

איזן די אויערן האָבן טויזנטער נלעקער געקלוננען, די קאַפּעלע האָט זיך נאָר" 
בּרייטער און הילכיקער צעלאָזן: 
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-- ערנער פון די זשידעס, פון טאָטערס, אומגליביקע קריסטוספאַר: 
קויפער, פאַלט ער אָן אַף דאָרף, קרופּינקאָ, אַף פּריצים פון נאָט געבענטשטע, 
אַף פיינע באַלענופים, אַף פאָטערם פון די קלויסטערס. הערט אוֹיס, זין פון 
פּראַװאָסלאַװונעם גלויבן, גיט אַרױס קרופּענקאָן, ניט אַרױס זיינע מיטהעלפער. 
גאָטס בראָכע זאָל פאַלן אַפן פּאָרעץ און אַפּן באַטראַפּ. 7 

און אַלץ אַרום האָט געהערט, גענאַפּט. איזן װאָס זשע טוט מען? 

אַ ריזיקאַלער געדאַנק האָט קולינקעס קאָפּ דורכגעשניטן, אַ ריזיקאַלער נע= 
דאַנק! יונגען האָבן געזוכט זי פריילעך מאַכן, געקוקט איר, דער שיינער, אין 
מוי? אַרײן און װײניק געקימערם זיד, װאָס אַרום טוט זיך; געזופּט פרישן סאַ: 
מאָהאָן און געשפּרוננען פון געדולע און געזובט א פּאָטיעכע. 

--- באָכערים, װער פון אייך װעט איינעם פון די אַלטע אָנעמען פאַר אַ 
װאָגצע און נעבן אַ נוטן שלעפּ, אַז פון הינטן זאָל זיך באַװײזן אַפּאָנעם אַ יונגם, 
אַזאַ װי באַ אייך, װאָס װעט נאָך קאָנען דעם פּאַן העטמאַן דינען װי איר!? 

האָבן יונגען געקייכט פון אַזאַ איינפאַל: װאָס זשע, מיידל, דו קאָנסט קו: 
שעפן אויך? כאַ, כא, כאַ, זע, פאַרפירערשע נעשאָמע, אַז ניט, באַצאָלסטו מיט 
דֵיינע לאַננע צעטפּ! 

אין גרויסן קװײטלדיקן שיס?, װאָס אינמיטן, האָט זיר געשאָטן געלט, בייג?, 
היימישע קישקע, --- דער פּאָװאָדיר האָט עס קוים באַװיזן אין טאָרבע פאַרנעמען, 
אַרום זיינען מענטשן אַה די קני געשטאַנען, געציילעמם זיך, װי באַ הײליקער 
טפילע: 

האָט זיר דער סאַמע לוסטיקער באָכער פאַר דער זאַך גענומען, ער האָט זיך 
איבערן טישל מיט זיין נעדאָװע איבערגעבויגן און שטיל? געזאָגט: 

--- זײידע, דייגע װערטער, װי פון גאָט אַלײן קריכן זײי אין האַרצן אַרײן, 
גיב אַ טאַפּ טאָן דיינע געהײיליקטע װאָנצעס, װי זיידענע פרענז ליגן זי אַף דיין 
געבענטשט מויל. 

און איידער דער אַלטער האָט עפּעס װאָס פאַרשטאַנען, זיינען שוין אין דעם 
באָכערס הענט געלעגן צװײי ביינלדיקע װאָנצעס, און אַ ייִנגלש פּאָנעם האָט זיך 
אָפּנעדעקט פון אונטער אַ מאַסקע. 

-- האַ, האַ, אַ קאָמעדיאַגט, --- האָם אױיסגעפּלאַצט דער לוסטיקער אוילעם. 
כּאַ, כּא, כא, אַ קישעף, נעמם אַ צװײטן! נעמ אַ דריטן! 

אַרומיקער אוילעם איז פאַרגאַפט געבליבן מיט די קעפּ צו דער ערד. עמיצגס 
הענט האָבן אַ פריילעכן באָכער מיט קראַפט אָפּנעװאָרפן, עמיצנס הענט האָבן 
זיד אין עמיצנס האַלז אַרײנגעגראָבן. האָבן זיך פויסטן איבער קעפּ און פּענימער 
נעלאָזן, האָט זיך אן ערשטער מעסער באַװיזן, אַ גלאַנץ געטאָן קעגן זון, רויט 
בלוט האָט אַ שפּריץ געפאָן. 

-- שלאָגט די בונטאַרן -- האָט זיך אן ערשט קלאָר קאָל געהערט, האָט 
זיד אַלז צוזאַמען אופנעפלאָכטן, האָט זיך עס נעדראַפּעט װי אַ טאַנק, מיט הענט, 
מיט פיס, מים ציין, געקראָכן פון אונטן און װידער פון אויבן, צעבלוטיקט, מיט 
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בלאָטעס און שטאַטעם איבערנעטישמ. פון היגפן, פון פערדײטאַרק הס מען. 
ערשט נעשפּאַרט: 

--- װער:װאָס שלאָנט? דייטשן? זשירעס? קרופּינקאָ? 

עמיצער האָט דערצײילט װעגן אַ קישעף, װעגן אַ נעס, אָבער טענטשן א 
שוין גאָר פאַרקױירן גלייכגעוויבט, געשפּאַרט זיר טעמפ און ווילד מיט דרענגלער, 
מיט שרויפן, נים געהערט די איינציקע קנאלן פון ביקסן, נעבראָכן, געשלאָגן 
אַלץ אַפּן װעג און אַלײן געפאַלן אונטער אַ פרעמדן זעץ, ביז ערנעץ האָבן שוין 
אָנגעהױבן קּנאַקן קױלנװאַרפערס, האָט נאָר װער ס'האָט געהאַט פיס, געלאָזן 
זיך לויפן, וואוהין װער עס האָט געקאָנט. נאַכט איז צונעפאַלן און צוגערעקט 
אַ װוילדן, אַ גװאַלטיקן קרעכץ. טאָג האָט געפונען אַ כאָרעװײפאַרבלוטיקטן יאַריר: 
פּלאַץ. אַף אַ פּאָר טעלעגראַף-סלופּעס צום ברייטן שליאַך זיינען געהאננען טאַראַס 
און דער יונגער כאָמענקע. דייטשן זיינען פון נאַנצן אַרום אָפּגעטראָטן, רי מאַכמ 
איז אַריבער צו קרופּינקאָן. 
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זיבּעלצ 


1 


גערופן האָט מען זי דאָס זיבעלע, װײי? איר מאַמע, די שיינע ריווע, האָם 
זי געבוירן מיט צװײ כאַדאָשים פּאַר דער צייט. האָט מען דאָס זיבעלע אייננע= 
וויקלט אין װאַטע און געלאָזן זי װאַנדערן פון איין באָבען צו דער צװײיטער מיט 
אַ פלעשעלע אין מויל, װײ? איר מאַמע און טאַטע זיינען שטאַרק פאַרטאָן נעװען 
אין דער באַווענוננ, װאָס האָט צונענרייט דאָס פינפטע יאָר. 

איז דאָס זיבעלע נעװאַקסן מיט באָבעס און זײידעס, פעטערס און מומעס, 
און באַ דהיי יאָר האָט שוין דאָס זיבעלע געהייסן , אַלטער קאָפּ", װײי? דער גאַנס 
צער ברויז פון צװײי געזינדן האָט זיך אַף איר אָפּנעפּרעסט, װײ? באָבעס האָבן 
אַ זודיקע טרער אַף איר בעק? פאַרלאָרן, און זיידעס האָבן געקרעכצש וועגן טאַכ: 
לעס פון אָט דער לעבעדיקער יעסוימעלע, פעטערס און מומעס האָבן זי געפרענט: 

-- איז װאָס זשע װעסטו זיין, זיבעלע, אַן עסעסאָװקע, אַ בונדאָװוקע, צי אן 
איסקראָװקע? 

האָט זי קינדערש געענשפערט: 

-- אַ איסטראָװקע, װי איר מאַמע, װאָס טראָנט זיך ערגעץ:וואו אין פרעמ= 
דע שטעם. 

אין איינעם אַ פרימאָרנן, וען אָט דאָס פּיצעלע איסקראָװקע האָט אירע אוי: 
געלעך נעעפנט, האָט דאָס זיך אָנגעטראָפּן מיט אַ נייעם און אומבאַקאנטן פּאָנעם. 
עפּעס האָט אַ צי געטאָן דאָס הערצעלע און מיטן גאַנצן נופעלע האָט זיך עס 
אַ צי נעטאָן צו אױסגעשפּרײטע אָרעמס און אַלײן פון זיר האָט זיך אַרױסגעריסן; 
מאַמאַ! דאָס זיבעלע , דער אַלטער קאָפּ" האָט זיך באַלױכטן פון מאַמעס נֶע= 
פּרעסטער ליבשאַפט, אָבער דאָס קינדערשע הערצעלע האָט אויך דערפילט דעם 
אומרו, װאָס האָט אַרומגעריגנלט אַ מאַמעס קומען אין דער באָבעס שטוֹב, -- 
האָט זי איר פרייד אייננעצוימט, שטי? געטוליעט זיך אֹין מאַמעס שויס און 
גענאַשט די זיסקייט פון מאַמעס קושן און צערטלען. 

ביז אייגער אַ נאַכט אַ װייכער און אַ װאָלקנדיקער ומיפ אַ דינעם פריליננם= 
רעגנדל. אין אָפענעם פענסטער? האָט זיך נעהערט דאָס כליופּען פון דעסנע: 
טייך, װאָס האָט זיך געװינט און נעשלאָגן צו די ברעגן. און אַזױ גליקלער האָט 

109 


אט רשע רשא טעשט 0 


: 


זיך געװיגט דאָס שלאָפנדיקע קעפּעלע אין העלע כאַלױמעס, --- אירע הענטעלער 
זיינען געלעגן אין שניט פון דער מאַמעס בוזים.. 

איז װאָס פאַר אַ בײיזע אָנשיקעניש האָט צעשטערש אָט דעם קינדערשן כאָ: 
לעם? װוייטע שטאַרקע זעצן --- עמיצער האָט זיך אין הויף אַרײנגעבראָכן. האָט 
זי אירע אוינעלעך געעפנט און געזעען, װי די מאַמע אַ נאַקעטע לאָזט זיך אין 
זיידנס טאַפטאק אַראָפּ. און דערנאָכדעם האָט זי געוואוסט, אַז זי איז צום ברע; 
אַרױפגעקראָכן, די ברייט צעגאָסענע דעסנע איבערגעשואומען און אַ הילינקע 
זיך דערקקיבן צו אַ מומען אַפּן װינקל שטאָט. און דאָ האָבֿן זשאַנדאַרמען די 
שטוב קאַפּױיר איבערגעקערט און דעריקער זיך געגראָבן אין געלענער, װאָס 
איז נאָך װאַרים געווען פון מאַמעס יונגן לייב: 

--- וואו, וואו איז דיין מאַמע, מיידעלע, האַ? האָט נעפרעגט אַ זשאַנדאַרם. 
דאָס קינד האָט ניט געװײינט, געקוקט מיט פולע פאַרדראָסיקע אויגן אין אָט 
דעם פּאָנים און נאָרניט געזאָגט. דערנאָכדעם האָט מען באַ די בּאָבעס אין שטוב 
אַפּאַך געקװאָלן, װי דאָס זיבעלע האָט זיך נוט געהאַלטן באַ דער ערשטער אויס: 
פאָרשוֹנג. 

אָבער אינדערעמעסן, װאו אין אַ מאָס צו מעסטן אָט די ביטערקייט, װאָס - 
האָט אָנגעפילט דאָס קינדערשע הערצל? ערשט וען די זשאַנדאַרמען האָבן רי 


שטוב פאַרלאָזט און צוגענומען מיפ זיר די מומע מינע, האָט דער נאַנצער װײיטעק 


זיך אַרױפגעריסן, --- זי האָט געװאָלט די מאַמע האָבן, זי האָט געװאָלט כאָטש 
די מומע מינע, צום סאָה האָט זי זיר כאָטש געבעטן צו יענער אַנדערער בּאָבען 
אין שכיינישער שטאָט. 

אָבער דאָרטן, באַ יענער באָבען, איז שוין קײנער ניט געװען אַה דער פריי. 
אַ באָבע האָט מיט זודיקע טרערן אירע בעקעלעך געבריט. אַ זײדע האָט זיר 
האַסטיק איבערן שטוב געטראָגן. געכאַפּט זיר יעדער וילע פאַרן קאָפּ, אָפּנע- 
שטעלט זיך און געפרעגט: 

-- בריינע, ביסט דאָך אַ קלוגע אידענע, איז זאָג, צו װאָס און וואוהין װעלן 
זײ דערפירן אָט די געראָטענע קינדער דיינע? װאוהין און צו װאָס? 

אַ באָבע האָט געשויגן, א באָבע האָט דאָס קינד צו איר אַלטן האַרצן נע= 
פּרעסט, פול געמאַכט דעם קינדס אויער? מיט גרוילעכע באָבע:מאַיסעם און 
צוזאַמען מיטן קינד געווארט, אַז סאָפּקאָלסאָה װעט דאָך דאָס לעבן אויפגע: 
ריכט װערן. 

און עפּעס האָט געדאַכט, אַז מע האָט זיך טאַקע דערװאַרט, װײ? אין איינעם 
אַ פרימאָרנן האָבן זיר מענטשן געטומלט, געפרייט זיך, געקושט און געזאָגט 
,מאַז?-טאָװ!*. פעטערס און מומעס זיינען פון טורמעס נעקומען און די פרייח 
דערפילט, , דאָס אַלטע קעפּעלע" האָט מען אויסגעפּוצט מיט אַ הוים 
סטענגעלע. 

שפּעטער איז די מאַמע געפומען. אַ שטייפע אַן אַנטפּלעקטע. קיין סוידעם 
האָבן זיך אַרום איר. קומען ניט געװעבט, אַלץ איז שוין פאָרגעקומען זייער פּאַ: 
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ישעט. אַ מאַמע איז געקומען נעמען אונטערן אויפזיכט איר קינד, פאַריכטן אַלְץ, 
װאָס דאָס קונד האָט איינגעזאַפט אין העפקערדיקער אויפציאונג, און נעמען זיך 
:אַלײן פּאַר איר דערציאונג. . 
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די נייע היים איז געװען געמיטלעך צונעגריים פאַרן נייעם מענטש. פון 
די צװײי צימערן איז אַ האַלבער פאַרנומען געווען מיט שפּיקכעלעך און קינדערש 
מעב?. אַ טאַטע, װאָס װער װײס, פון װאַנען האָט זיך צו אים נגענומען אַ שטיק 
-מאָנגאָלישער פּאָנים, האָט זיך אין ברוינעם שמייכ? צענאָסן מיט פאַרקנײיטשטע 
:אוינן און אָפענע צײַן צו איר, דער קליינער טאָכטער. דאָס זִיבּעלע האָט אים ניט 
יצוליב געטאָן און ניט גערופן אים פּאַפּאַ, נאָר --- באָריס, אָדער, װי פרעמדע 
;האָבן אים גערופן --- באַװער באָריס. 

ס'איז געװען אַ קלעצטער כוידעש פון שניידערשן קאַניקול, האָט איין כאַװער 
באָריס געאַרבעט דאָס באַקומענע שטיק? אַרבעט, און די מאַמע ריווע איז נאָך 
:אינדערהיים פאַרבליבן, גענייט, געגריים אַה אַ װינטער פאַרן קינד. . 

געפרישטיקט האָט מען צוזאַמען מיט דער כאַװערטע מעטע -- אַ עסטאַנקע, 
-מיט איר איננעלע קירא, װאָס איז מיט אַ פּאָר יאָר עלטער געװען פונם זיבעפּע. 
יער האָט נעשטיפט און געגראגערט. אָבער בלויז ביז די כאַװערטע מעטע האָט 
עס דערלויבט, און נאָך איין וואונק אירן האָט ער געקאָנט איבערייסן דאָס שטיפן 
;און איבערניין צו רואיקייט און הערן, הערן פון דאָסנײ די מאַיסע װעגן זיין 
:העלדישן טאַטן, אַטאָ. 

אַזעלכע פייכטע פינקלדיקע אויגן האָט זי געהאַט די כאַװערטע מעטע, און 
יבֵאַ דער כאַװערטע ריווע האָט געבלייכט דאָס פּאָנים און זי האָט זיך געבעטן: 

--- כאַװערטע, פירט ניש אַרײן אָט די קליינע אין דער געשיכטע פון גרויזאַ? 
-מען קּאַמף, צו װאָס אָנשטאָפּן אָט דאָס נעפעש? מיט אומרו און װוייטעק? איך 
װויל זי לאָזן װאַקסן אַ ששייפע, אַ זיכערע. אָט דאָ צװישן װעלף, זאָל זי ציין 
באַקומען, זאָל זי... א א 

איז מען נאָכן פרישטיק שפּאַצירן געגאַנגען צום טעאַטער:פּלאַץ מיט די 
צעבלישע פּאַרקן. אונטן װינט זיך דער יאַם, מוזיק קעכלט דאָ דעם געהער, און 
לוקסוס װילדעװועט דאָ אַה גומענע רעדער איבער געפלאַסטערטן אַספאַלט. אַזױי 
:װײט איז דאָך דאָס פון פּערעסיפּ, פון מאָלדאװאנקע, פון גרויסן קאַפּצאָנישן 
קרעכץ, פון שװערן פּראַלעטאַרישן אומרו. 

מיטאָג-שאָ זיינען זי געגאַנגען באַגעגענען דעם כאַװער באָריס, ער איז מיט 
-נאָד אַזעלכע, װי איר, אַרױס פון אַ שיר אַף דער שפּינלדיקער דעריטאַסאָװקע. 
עמעס, אַף זײַ האָט זיר די בלוזע ניט געבראָכן פון שמאַלץ, אָבער, וי א פלעק האָבן 
זײ זיך דורכגעטראָגן איבער אָט דעם פריידיקן גלאַנץ. געמיטאָגט האָט מען מיט 
סע טישטעכער און געשמאַקע מאַיכאָלים. אָבער צװישן עסן, צװישן די ביסגס, 
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ישא אש 


אעשע שא יי 


האָט מען זיך געאַמפּערט, גערעדם און געטומלט. קינדערשע אויערלעך האָבן אַזױנש / 
צאַרטע הייטעלעך און אַזױ לײיכט נעמען זיי אויף זאַכן, האָט די כאַװערטע ריװש. / 
באַשלאָסן, אַז עס איז גאָר איבעריק אַרײנפירן אָט דאָס פּיצל אין דעם מיטאָנ+ 
דיקן אמפּערײ. : 

שפּעטער איז שוין דאָס זיבעלע אַף לאַנגע טעג געבליבן מיט דער טיאטיע 
מעטע, מיפן קליינעם קירע. אַז זי האָטס אירע אויגעלעך געעפנט, האָט זי שויך 
קיין מאַמע ניט נעפונען, און אָפט, אָפט האָבן זיך אירע אוינעלעך געשלאָסן 
פּאַר דער מאַמעס צוריקערן. אָבער דערפאַר האָט זי שטענדיק געפונען אַרום: 
זיך דאָס שענסטע שפּילכל, די בעסטע נאַשערײ און פריש שפּאָגלדיק אָנפאָן. 
און דער זונטיק:אָפּרו, יאָנטויװים געצײלטע, מיט געבורטס:טאָגן, האָבן מימג 
זיך געזוכט פארשטעלן דעם שװערן קאַמפס:ברויז, װאָס האָט נאָך געשפּראָצטו 
אין צוזאַמענהאַנג מיט פאַריינען, מים װאַלן, מיט באָיקאָט:פראַגן, מיט נר 
פּירונגען, מיט קאָנפּערענצן און רעזאָלוציעס, װאָס האָבן זיר מים איינגעשפּארט- 
קייט געגראָבן אין די הערצער פון די בעסטע. איז זי, די כאַװערטע ריווע, גע 
שטאַנען אַ צעצװײיטע, נאָך אַלץ אַ שטאַרקער כאַװער אין קאַמף מיט צעפאַלונג 
און ליקװידאַטאָרישע שטימוננען. און פון דער אַנדערער זייט -- אַ מאַמע מיש: 
הענש, װי אױסגעשפּרײטע פליגל, מיט אַ ראַכמאָנעסדיקן געבעט: 

--- ששילער, װײטער פון קינדערשן אויערל. לאָזט זי אױיסװאַקסן אַ שטאַר= 
קער, אַ נײער מענטש! 


זזן 


געװען איז איינער אַ פרימאָרגן. אַפן װינקל, ואו דריי גאַסן גײען זיר צונויף? 
האָט זון מיט פרייד געמישט זיך, מיט בלומען, מיט פאַרבן. האָט זי אויך נע- 
שפּאַצירט, די אַכטיאָריקע, צװישן די זאַטע און פריידיקע, צוזאַמען מיט דער 
מאַמען. פּלוצים איז אַ טומ? נעװאָרן. יאָ, זי האָט אַלין געזען, װי עשלעכע- 
מוירשדיקע יונגן האָבן מיט שטיינער דערלאַנגט אין אַ שפּאָגל נײער מאַשינד?.-. 
האַרט פאַרביי איר איז איינער אַװעק, מיט די קוסטן אַװעק, און אַרום האָט די 
פּאָליצײ געפייפם, געלאָפן, און די קוועליקע פריילעכקיים אין אַף אַ רעגע נגע= 
שטערם געװאָרן. איר מאַמעס פּאָנים איז באַזונדערס אויפגערענט געװען, זיינען 
זײ אַהים געלאָפּן. זי, די קליינע, האָט געטראַכט ווענן דעם פאַרביי אַנטלאָפּענעם. 
יונג -- עפּעס איז ער איר קענטלעך געװען. ערגעץ ואו האָט זי אים באַנעננט. 
עס האָט איר שטאַרק באַנק געטאָן, װאָס זי האָט ניט נעבן זיך דעם קליינעם. 
קירען, װײל? ער איז מיט זיין מאַמע מעטע אַװעק װאוינען אַפן פּערעסיפּ. דער 
קליינער קירע װאָלט איר שוין קלאָר געמאַכט, װאָס דאָ קומט פאָר. זי זעם. 
גאָר, אַז טאַטע:מאַמע נייען שוין זײער לאַנג ניט אַף אַרבעש, זײערע אויגן פלאַ: 
מען מיט אומרו, און די מאַמע נעמט אָן אַלע מיטלען, זי זאָל נאָרניט הערן, נים: 
זעען, ניט װיסן. 
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פאַנג איז פון דער מאַמעס פּאָנעם די שרעק ניט אָפּגעטראָטן, זי האָט אַף 
עפּעס געװאַרט, נאָר דער כאַװער באָרים איז ניט געקומען. באַנאַכט האָט זי זיך 
אויפגעכאַפּט פון שטאַרקע זעצן אין טיר, זשאַנדאַרמען האָבן די צימערן פול?ל 
נעמאַכט, זשאַנדאַרמען האָבן דעם כאַװער באָריס געזוכט, געזוכט װי א נאָרל 
אין אַ װאָגן היי, דעם פּאָרזיצער פון שטרייק:קאָמיטעט. די מאַמע אין לײכטן . 
אָנטאָן האָט זיך געלאסן נעהאַלטן. אָבער זי אין אויפגעפלאַמט געװאָרן, װען 
איינער אַ נימעסער פּאָנים האָט זיך מים אויגן אײנגענעסן אין דער קליינער 


! אוּן פאַרמאָסטן זיר אַראָפּרײסן פון איר די קאָלדרע. האָט זי אַ קאָל אויפגעהויבן; / 


-- איר זוכם באָריס קראפט, דעם פאָרזיצער פון שטרייק:קאָמיטעט, און 
דאָס קינד איז אַלט 8 יאָר! 

--- אַכט יאָר, -- האָט דער נעפעש מיט אַ פּאָנים פון אַ קונג געכויזעקט, -- 
קּוק עס נאָר אָן, עס ליגט אַ גאַנצע װײיב כע, כע, כע... 

איז אין דער מאַמעס הענש דאָס פּרעס? אויסגעוואקסן. אַזאַ פּאָנים האָט 
זי נים געזעען באַ אָט דער מאַמען. קעגן איר האָבן זיר עטלעכע שטיק שװאַרצע 
העלזקעך אָנגעשטעלט, האָט זי, די קליינע, אומעט דערפי?ט און אינמיטן זיך" 
אַרײננעריסן ‏ מיט קוילעס. אינדערעמעסן איז גאָר ניט געשעען. דער מאַמעם 
פּאָנים האָט זיך איבערגעקרימט פון סינע. זי האָט זיך לאַנג מיט זיי געאַמפּערט, 
געמאָנט און נעדונגען, ביז זיי זײינען דאָך אַװעק אָן דער מאַמען. אין זי מיט 
איר קאָפּ אין מאַמעס שויס געפעגן, געהערט װי זי. מאַכט עס אַלץ צו נישט, צו 
גאָרניט, אַ שטיקעלע טאָעס נאָר, און אַזױ אָפּגעלײקנט, אָפּגעװענדט פון דער 
קפיינער אַלץ, װאָס אַרום קומט פּאָר. 

אינגיכן איז די מאַמע אַװעק וװידער אַרבעטן, געקומען איז די מומע רייזל. 
זי פאָרט אין אוױיסלאַנד, די כאַװערשע רייז?, װײ? אַ כאַװער שרייבט איר: 

-- זי װועט די פים אויסציען באַ דער זאָקן=מאַשין, און אַז זי װעט קומען 
אַף יענער װעלט, װעט זי מיט זיך האָבן אַ הייפעלע קאַמף, אַ מאָגן:קאטאר און 
א רונדן הויקער פון פערצן שאָ זיצן אין מעסלעס. 

זי האָט אַ שיינע שטים, די מומע רייזל, און אַ גוסט צו דער בינע, שיין איז 
זי און פיינט האָט זי דעם כאַװער באָריס, װאָס האָט אַװאַנטיוריסטיש אונטערגע= 
נומען דעם שטרייק און פון דער שיינער ריווען אָפּגענומען אַ צענדליק יאָר לעבן, 
װײ? זי איז דאָך אַ מאַמע. איז װאו נעמט זי קירען, װאָלט זי אים דערצײלט 
וועגן דער מומע רייזל און װאַלט זיך פאַר אים מוידע געװען, אַז זי האָט אויך 
פיינט באַקומען דעם כאַװער באָריס... 


שז 


מע האָט געזאָגט, אַז דאָס זיבעלע האָט ניט נאָר באַקומען נוטע בַאלן אַף 

די עקזאַמענעס, נאָר זי האָט געהאַט צו דעם אַ היפּש ביס? מאַזל, װײי? אָן דעם 

װאָלט שװער געװוען אַדײן אין שװאַרצס גימנאַזיע, און די מי און גאנצע קונסט, 
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א א א א שז אי די שא שא ;א זי 1 ער שש לוֹ יא עי יש יע ו יֹ א ו 1 
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װאָס עס האָבן אַף דעם פאַרװענדט די מאַמע סיט דער מומע רײז?, איז שוין 
גאָרניט אַרײן אין כעשבן. 

עס איז שוין געװען האַרבסט, די מומע ריז? איז אַװעקנעפאָרן. די מאַמע 
האָט אַסאַך געאַרבעט, און דער כאַװער באָריס האָט זיך נים אומנעקערט צוריק. 

איז זי געגאַנגען א ברוינינקע, אין ברוינעם קלײידעלע, מיטן שװארצינקן 
פאַרטעכ?. מיטן בלויען באַנד אין די האָר, צװישן אַסאַך אַזעלכע, און דאָר זיך 
שטאַרק ניט היימלעך נעפילט. 

קירע! אָט דאָ, פאַר דער פּאַראַדנע אין גימנאַזיע, האָט ער זי אָפּנעװאַרט. 
ער איז שוֹין געװען א היפּשער אינגל, געלערנט אין אַ טעכנישער שול. זי האָט 
זיך נעפרייט מיט אים און אַביסעלע נעשעמט זיך פאַר אים: ער אין נעקומען זי 
איינלאדן צו זיין געבורטסײטאָג, דערצו האָט ער אַסאַך געװואוסט, דער אינג?, 
און אַסאַך געהאט איר צו דערציילן: 

--זע, אָט דאָס מיידעלע, װאָס שמיכלט דיר און װאָס זעצט זיך אינם נייעם 
אַװטאַמאָביל, איז דיין גרעסטער פיינם! 

זי האָט אים אָנגעקוקט צעטומלט: 

-- װאָס פּלאַפּלט ער, דאָס אין דאָך די קלײנע זעזמער, זיי זיצן אף אײן 
פּאַרטע איינס נעבן צװײטן און װערן אַלץ מערער און מערער כאַװער. 

אָבער קירע האָט געכויזעקט פון דערדאָזיקער כאַװערשאַפט, װײ? איר טאַפע, 
דער רייכער זעזמער, האָט הונדערט אַרבעשטער מים געזינדן געלאָזן דריי כאַדאָ- 
שים הונגערן. די פּאָליצײ האָט אים געהאָלפן און האָס די בעסטע אין טורמע 
נעװאַרפן. איר פּאַפּאַ, דעם כאַװער באָריס, דעם פירער פון שטרייק:קאָמיטעט, 
:איזן געלונגען אָפּציען, האָט מען אים אין אַן אַנדער שטאָט אַרעסטירט. און אַו, 
מאַמע ריווע, האָט אָפּנעצערט איר ליב אוֹן אויספאַרקיפט ביז אַ שניר?, איז 
זי געצוואונגען געװען צוֹ גין ארבעטן פאַר האַלב פּרײז. 

זי האָט זיך דעמאָלט געכאַפּט, אַן די מאַמע טראָגט זײער אַ אָפּנעקראָכן 
אָנטאָן און אַז פון שטוב פעלן די בעסטע זאַכן. װען זי האָט זיר שפּעט אוים; 
געכאַפּט, האָט זי באַמערקש, אַז די מאַמע זיצט נאָר אַלץ באַ דער אַהײים נענו? 
מענער אַרבעט, אזוי בלאַס אין איר פּאַנעם, און איר שיינער שטערן פעדימט 
זיד, און אַזױ ליב און אַזױ באַנק טוט איר די מאַמע, װאָס װיל מיטן שמײכ? 
יפּאַרשטעלן פון איר אַלדאָס בייז. 

דער קלייגער קירע האָט גיפטטראָפּנס אַרײנגעלאָזט אין איר הערצ?, איו 
איר ענג געװאָרן צו זיצן נעבן דער קליינער זעזמער, יעדער שמײכל? פון דעם 
מיידעלע האָט זי גערעגט. און געשעען איז, אַז מע'האָט זי אַרויסגערופן ענט= 
:פערן אַף דער לעקציע, האָט זי פון אויפרענונג זיך פאַרפּלאָנטערט. קינדער האָבן 
געקװאָלן פון דער, װאָס גײט אַפן ערשטן אָרט. און זי האָט איר דורכפאַל נע? 
װאָרפן אַפן קאָפּ פון אָט דער קליינער זעזמער, איר גרעסטן סוינע. 

אַף קירעס געבורטס:טאָג האָט איר אַלץ געשמעקט מים בוים? און דאַמף, 
:מים רויך פון זאַװאָד, אָבער פונם קפֿײגװאַרג האָט זיך געפילט די שטייפקיים 
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אי אש אטא טאטש אט א א א אע 
4 ש א 4 עי : 9 : 4 , ו אט : 


/ און רואיקױיט פון יאַם. זי האָט דאָרטן דערקאָנט דעם יונג, װאָס האָט דעם שטיין 
. געװאָרפן אין נייאינקן אַװטאָמאָביל. דאָס איז ער ערשט געקומען און גרוֹסן 
! געבראַכט, אַז דאָס אייז האָט זיר גערירט. אַ ריי שטרייקן דערװײיזן, אַז דער אַר: 
/ בעטער קומש צו זיך און די באַװעגונג צעװאַקסט זיך קענן אַלע ליקװידאַטאָרישע 
- אָפּשפּרעכענישן. דאָס ראָװ פאַרזאַמלטע האָבן געשלונגען יעדן װאָרט זינעם. 
גאָר די מאַמע ריע האָט זיך שטאַרק געקנייטשט אַף אָט די אַלֶע מאַיסעם. 
, זי האָט געצווייפלט אין דער ריכטיקייט און פאַרורטײ?לש דעם כאווערס קאַמפם: 
- מעפֿאָדן; פון פאַרלאָרנקײט װאַרפן אַ שטיין אין זעזמערן. 
{ ער האָט געפלאַמט אָט דער יוננ: 

-- בעפער אַ שטיין, איידער שטעלן זיך אַף די קני פאַר אַזעלכע! 

--- איער שטיין האָט מיינע קני געבויגן, באַ, כאַ, כאַ, -- האָט זי געפרואװוט 
א געלעכטער דערפון מאַכן. אָבער קירע האָט די פראַנע געשטע?ש פאַרן קה 
אוילאָם: 
-- װאָס איז גלײיכער: װאַרפן אַ שטיין צי שטעלן זיך אַף די קני? 
1 -- װואַרפן אַ שטיין, לאָזן א קויל, אַ באָמבע, אַלץ איז בעסער, איידער שטעלן 
זיך אַף די קני! 
וִ האָט זי, דאָס זיבעלע, זיר געשראָקן פאַרן פּאָנעם, װאָס האָט געװאָרפן דעם 
שטיין, אוֹן ניט מאַסקים געווען מיטן געדאַנק, אַז די שיינע מאַמע, װאָס קאָן פרי: 
. קינגדיקע ברייט פון דער דעסנע איבערשווימען, אויפהויבן אַ פּרעס קעגן זשאַנ: 
. דאַרס, זאָל טאַקע שטיין פאַר עמיצן אַף די קני. 


' שי 


ס'איז איינמאָל אַזױ געשעען. די מאַשין איז פאַר דער פּאַראַדנער טיר גֶע:? 
שטאַנען, געװאַרט אַף דער קלײינער זעזמער. אַ הער אין אַ צילינדר האָט איר 
אַ האַנט דערלאַנגט. איז זי, דאָס זיבעלע, שטיין געבליבן אַ פאַרפּלעפטע און אין 
-הערצל האָט געקאָכט: { 

ְּ -- אָט פאַר דעמדאָזיקן צילינדר:מענטש, איז די מאַמע, די שיינע ריווע, 
' אַה די קני געשטאַנען? די קליינע זעזמער האָט"זי באַמערקט און גערופן, אײנ: 
. געשפּאַרט גערופן: 

" -- קום, זעץ זיך, אַביסעלע שפּאַצירן. קום, קום, זעץ זיך! 

| האָט זי געװאָלט זיך פאַרנויגן און לויפן, לויפן, וואוהין די אויגן טראָגן. 
אָבער אירע פיס זיינען, װי געלײימט געװען, ביז שש הער אין צילינדר האָט 
זי אַלײן מאַטריעך געווען, אַראָפּגעשפּרונגען און אַ נעם געטאָן זי אונטערן 
וֶ גאַרטעלע און אַ טראָג געטאָן זי אַפן רימענעם געזעם: 

1 --- קומט, פריילין,, אַביסעלע מיט אונז, װאָס קאָן עס שאטן? 

ֶ אַסאַך קינדער האָבן געלופּעט די אויגן פון קינע, און די מאַשין האָט זיך 
וצ אַװעקגעטראָגן איבער דער שטאָט, און װי אַף אַ גרויסן קינאָגלײװנט, האָט זיך 
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אד ר א שאר אט שאט ר שאט 
א 0 קֹּ יי 2 א 4 א א 7 עי עייר ז"י 


געטראָגן דאָס ריזיקע לעבן פון דער ראַשיקער פּאָרט:שטאָט אין אַלע זיינע / 
געשטאַלטן. װ 

אוֹן עפּעם אַזױ אומגפױביק איז געװען, אז אָט דער מענטש אין צילינדח . 
האָט הונדערט געזינדן דריי כאַדאָשים געהאַלטן אין הונגער און געשטעלט די 
מאמע אַף די קני? ער איז געװוען זײיער ליב און פריילעד, גערעדט און דערצײלט. 

אַ קאַליקע אַה רעדלעך האָט זיך מיט סאַזל? אַרױסגעגליטשט פון אונטערן. 
אַװטאַמאָביל, דער שאָפער האָט זיך גוט אויסגעזידלט און דער הער אין צילינדר / 
האָט אַ מאַטבײע דערלאַנגם און זי אַ װאָרף געטאָן אים. דער אַװטאָמאָבי? האָט ‏ 
זיר דורכגעטראָגן דורך דער נאַנצער שטאָט און אַרינגעגליטשט אין האפן אַרײן. / 

פאַרװאָס שלעפּן עס מענטשן אַזעלכע שװערע פּעק אוֹן קאַסטנס אַף זיר 
פּאַפּע? פאַרװאָס טוען זי אַזעלכע שװערע אַרבעט? -- האָט די קליינע זעזמער. 
געפרעגט: 

--- װײיל זיי װוילן לעבן און רייך זיין. נאָר דער, װאָס איז פוי?, איז אָרעם. / 
אויסוואורפן שטרייקן און כאָלעמען װעגן איבערבויען די װעלם, װאָס גאָט האָט. 
זי באַשאַפן אָט אַזױ, װי זי איז. 

אָט אַזױ האָט דער פּאַפּע אין צילינדר דערקלערט. 

איז דאָס זיבעלע אינגאַנצן איבעראַשט געװען. זי האָט נאָךר קײנמאָל נים . 
{געהערט, אַז דערװאַקסענע זאָלן ריידן אַזױ מיט קינדער, װי מיט גרויסע. 


דע 


איין שאָ האָט אינגאַנצן נגעדויערט דערדאָזיקער שפּאַציר, אָבער פאַר דער. 
שאָ האָט זי, די קלײינע, באַקומען אַ אויסטערלישע מאָס אַף צו מעסטן דאָס לעבן. . 
און עפּעס ענגער איז איר געװאָרן אין דער מאַמעם היים. קאַפּריזנער און פאָ:. 
דערנדיקער איז זי געװאָרן צו דער מאַמען, װאָס האָט זיך אויסגעצויגן אין אַר= 
בעש, װאָס האָט איר בלויז אַ גרוס פונם טאַטנס באַקומענעם בריוו געליענש . 
און זי האָט ניט געװאָלט הערן און װיסן פוֹן טאַטן אין טורמע. 

מי דער קליינער זעזמער איז זי דאָך כאַװער געװאָרן. זי איז אָפּטמאָ? . 
געװען אין איר היים, און מיט אירע אויגן אָנגעקוקט און אָפּגעשאַצט דעם כילעק 
פון לעבן. : 

איז געגאַנגען אַזױ אַ װוינטער, אַ פרילינג, אַ זומער, אַ האַרבסט, און זי האָט / 
אַ שטייפן װילן געהאַט גיין אַלס ערשטע שילערן, און זי האָט געלערנט, די בעסטע . 
באלן באַקומען, און דאָך איז עס איר קנאַפּ און װײניק געװען. ( 

דער כאַװער באָריס איז שוין אַף דער פריי געווען. געקוּמען איז ער עפּעם / 
אַן אָנגעדרודלשער. ער האָט געמאָנט פון דער מאַמען, זי זאָל מיט אים די שטאָט . 
פאַרלאָזן, װײ? דער רעװאָלוציע:שייטער גליט שוין אונטן, אָט, אָט, װעט ער מיט. 
אַ פלאַם אויפלאַקערן, און דאָ אין דער שטאָט האָט ער געבונדענע הענט. ׂ 

די מאַמע האָט עס געהאַלטן פאַר איבערגעטריבן. די לענער געשעענישן, מיט. 
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= יכ י.י יעג 


: 


0 


, עטלעכע שטרייקן ן האָבן זי נאָך ניט איבערציינט אין דעם און דערצו איז זי אַ 
!. מאַמע, דאָס איז זי אויך מעכאַיעװ אַף קאָרבאָנעם. 


זײ האָבן 'דעמאָלט געהאַט אַ ואוינונג באַם יאַם, דאָר האָט זי, דאָס זיבעלע, 


= אָנגענומען די איינלאדונג פון דער קלײנער זעזמער, אַ פּאָר טאָן אין זײיער װילע 
אַף דער פאַנטאַנקע. עס איז דאָרטן געװען מים װאָס זיך צו פרייען, מיט װאָס 


דאָס אויג זעטיקן אין יונגן פרילינג. 

באַם מיטאָג איז איר אויסנעקומען צו זיצן קענן דעם הער זעזמער, האָט 
זי אירע אויגן נידעריק געהאַלטן. באַם טיש האָט זיך אַז אָפּענער שמועס געפירט 
צװישן טאַטן מים אַ היפּשן יונג, אַ שילער פון קאָמערץ-שול: 

--- ער װיל ניט און האָט ניט קיין כיישעק פאָרזעצן דאָס לערנען, עס װעלן 
גיט העקפן קיין צענדליקער לערער דערצו. ער וװוייס, אַז עס זיינען דאָ מענטשן, 
װאָס זיינען גרייט שטעלן דעם קאָפּ פאַר אַן אידייע. ער האָט אויך אַן אידייע, ער 
האָט אַ כיישעק אַ יונקער צו װערן, דערצו דאַרף ער נאָר כאַפּן אַ שמאַר. 

האָט דער טאַטע נאָרניט געהאַט קעגן א שמאַד פֿאָן זיך, אָבער ער האָט 
ניט איינגעזעען אין דעם קיין טאַכלעס, װײ? ער האַלט, אַן דער איקער איז באַ 
מענטשן די פעאיקייט צו מאַכן אַ געשעפט און פאַרשטײן די װערט פון מאַכן 
אַ רוב? און די רעשט: איד, קריסט, איכעס, דאָס און יענץ, גלויבן -- איז װערט 
אַ שמעק טאַבאַק. װי מיינט זי, די קלייגע פריילן, --- האָט ער זיך געװענדט צום 
זיבעלע, און געוואונדערש זיך --- אַך, זי איז דאָד פאַר די פּאָר יאָר פיין אויסגע= 
װאַקסן, און זאָגט צו האָבן זײער אַ פיינעם געשטאַלט. און מיט אויגן פון אונטער 
שוװערע ברעמען האָט ער זיך אַרײנגעגעסן אין איר פּאָנעם. 

--- איר דערמאָנט מיר זײער אַ באַקאַנטן פּאָנים. װי איז אייער פאַמיליע? -- 
איז ער צוגעשטאַנען צו דער צװעלפיאָריקער---װאָס, װוי זאָגט איר? קראַפט? אַהא, 
קראַפט, קראַפט... זײער ציקאַװע. באַ מיר אין פאַבריק אַרבעט איינע אַ פרוי 
קּראַפּט, װאָס, דאָס איז איער אַ מוטער?! כא, כאַ, כאַ, אַן אַנטיק, איז דער כאַ: 
װער באָריס, װי מע רופט אים, אײערער אַ פאָטער? אַן אַנטיק, אַן אַנטיק, כע, 
כע, כע. ער האָט אַ פיינעם מויל צו פּלאַפּלען, אָט דער כאַװער באָריס. נאָר פיננער 
האָט ער, װוי די קלעצער, און אַ כיישעק האָט ער צו טיילן זיר מיט זעזמערם 
פֿאַרהאָרעװעטן גוטס. שעמט זיך ניט, שעמט זיך ניט, --- האָט ער זי געטרייסט, 
דאָס פאַרלאָרענע מיידעלע,--אַ מוטער האָט איר זייער אַ פיינע אַרבעטערן, גע: 
בענטשטע פינגער האָט זי. װאָס איך שעץ אין אַן אַרבעטער, איז זיין טאַלאַנט 
צו דער אַרבעט. מיט אַזעלכע אַרבעטער בין איך גריים אַלע קאָנפּליקטן צו דער? 
פײדיקן; שפּרינגען אָבער שטענדיק פון דער הוֹיט דִי קאַליקעס, די טעמפּע פינגער, 
און זי לאָזט זיך פון זי /פירן, און מיינט אַז זי פירט אַלײן. פלאַמט ניט, פלאַמט 
ניט אַזױ, מיידעלע, איר זיים עמעטשקעם א כאַװערטע, און מיך פרייט עס, װיי?ּ 
איך זע אין דעם איין, אַז זי האָט איר טאַטנס גוסט, געפינען דאָס שענסטע 
נידעריק און טראָגן זיד הויך, כע, כע. איך בין שוין ניט קיין יוננערמאַן, אָבער 
פּוים מיין געניטקייט בין איד די אייביקייט. איך שעם זיך קיינמאָל ניט צו דער: 
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צײלן, אַז אָט דער גרויסער זעזמער איז געווען אַ קליינינקער, אַ לייזיקער, אַ הונ=. וְ 
געריקער, דערשלעפּט זיך אָט אַהער, אין אנדערהאַלבן שיך אַה די פים און דריי ) 
פערט? העמד אַפן לײב. די ערשטע און די בעסטע לעקציע האָב איך באַקומען . 
פון מיין באַלעבאָס גראט. ער איז געווען אַ פּראַקטישער דייטש. פאַר עטלעכע / 
שלעכטע שטעך האָט ער מיר צװיי צײן אויסגעזעצט און פון אַן. אוער בלוט / 
געלאָזן און דערביי געזאָגט: : 

--- ווילסט זיין גרויס, דאַרפסטו קאָנען זיין קליין, װי אַ װערעמפֿ, כע, כע, בע. 
אָט דאָס זיינען עכטע, נעוויאישע, נאָלדענע װערטער. טאַקע -- דרייען זיך װי א 
ווערעמ? און נים צעטראָטן װערן!... 


זוץ 


די מילכאָמע האָט װי מים אַ דויבן איבערן קאָפּ געגעבן, און אַלץ איז פאַר= 
טומלט געװאָרן. , 
עפּעס האָט קלוימערשט געטומלט, געװוימלט, געמאַניפעסטירט דער פּאַט= 
ריאַטישער הורא, אָבער דער כאַװער באָריס האָט געפלאַמט. ער האָט נאָך אַלץ 
ניט נגעאַרבעט, גאַנצע טעג און נעכט זיך ערגעץ געדרייש, און אינדערהיים האָט 
אומרו געהערשט. עפּעס האָבן זיר אַלץ מער און מער די װידערשפּרוכן פאַר= ‏ 
שאַרפט צװישן די ביידע גרויסע אינדערהיים, --- ער האָט געזאָגט: מיר װעלן 
די מילכאָמע פאַרװאַנדלען אין אַ בירנער-קריג; זי האָט אים געװאָלט אָפּקילן 
מיט איר צוריקגעהאַלטנקײט. די מאַמע האָט שטיל געליטן. עפשער געאייפערט 
דעם כּאַװער באָריס; וואו און מיט װעמען װערם ער פאַרפאַלן? 
אַ פּאָר טעג פאַר דער מילכאָמע איז געקומען די מומע מינע. דאָס איז גע? 
װען יענע מומע, אַה װעמעם הענט זי איז אױסנעװאַקסן. מע האָט זי באַפּרײט. 
פון טורמע צוליב איר געפערלעכער קראַנקײט. איזן זי אַהער געקומען אַ קוק 
טאָן איר קיבליגג --- דאָס זיבעלע. אָבער איר אָנטאָן, איר מענערשער געלער 
; פּאָנים, אירע גרויסע גרויע אויגן, װאָס האָבן מיט צאָרן געקוקט אַרום זיך, האָט 
דאָס זיבעלע אָפּנעשטױסן. זי האָט מוירע געהאַט פאַר אירע ביינערדיקע פינגער. 
אגונמאָל, ווען זי איז אין נאַס אַרױס און געזידלט און גערופן קענן דער מיל: 
כאָמע, האָט מען זי פון די פיס אומגעװאָרפן און פּאַסן פון איר געריסן, אַזױ אַז 
די פּאַלוצײ האָט שוין געקאָנט שטיין פונדערװײיטן און שעפּן נאַכעם פונם 
נגרויסן פּאַטריאָטישן אויפברויז. מע האָט זי געשלעפּט פאַר די האָר, דאָס אָנטאָן 
אַף איר צעריסן, קוים אַ לעבעדיקע האָט מען זי פון דאָרטן צוגענומען. האָט זי, 
דאָס זיבעלע, געזעען, אַז צװישן די אַלע, װאָס האָבן באַפאַלן די מומע מינע, איז 
נעווען זעזמער אויך. ער איז דערנאָכדעם געשטאַגען אַה דער מאַשין און געהאַלטן 
אַ רעדע, -- אַז אַרום אונז ווימלען דייטשישע שפּיאָנען, און דער כויוו איז פון 
יעדן אונטערטאן, װאָס איז נאָר אַ פּאַטריאָט פון לאַנד, קומען צו הילף דער פּאָ: 
קוציי און אױיסכאַפּן זײי, װוי די מייז אין אַ פּעסט. 
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אָד, װי איר האָט באַנק געטאָן די מומע מינע. אָבער עס האָט איר אויך זײער 
פאַרדראָסן, פאַרװאָס שטעלט זי זיך קענן אַ װעלט קליגערע מענטשן. 

דער כאַװער באָריס האָט דעמאָלט אַ"נייס געבראַכט, אַז זעזמער האָט די טעג 
אונטערגענומען אַ גװאַלטיקן פּאָדריאַד פאַר דער אַרמײ און אַז ער האָט זיך 
שוין ברייט פאַרמאָסטן צו מאַכן דעם נרויסן פּאַטריאָטישן רובל. 

די מאַמע האָט עס אויך געוואוסט, נאָר זי האָט נעהאַלטן פאַר אן אומזי 
אַרױפּגײן אַפן גאַס און שרייען. 

אין אַ געדיכטן, בלויאיק:געדיכטן האַרבסטטאָג האָט שוין די מומע מינע 
נים געהאַש מיט װאָס צו עטעמען. האָט זי אויסגעהויכט איר לעצטן אָטעם, און 


איר פּאָנים איז באַלױכטן נעװאָרן פון אַ לעצָטן װאָרט: 


-- הערסט, זיבעלע, ס'איז נים װײסט דער פאָנ, װען אַלע ביקסן װעלן זיך 
װענדן קענגן די הענקער! 

אָט די פּלוצימדיקע פרייד אַה אָט דעם אומעטיקן פּאָנים, האָט נאָר מים 
מער גרוי? אָנגעפילט *ָס קינדערשע האַרץ: 

--- פון װאָס פריים זיך דאָ אָט דער אומעדיקער טויט? נעכטן האָבן די 
פּערער גערעדש װענן אַ הײיליקן קריג, אַז איצט דאַרפן פאַרשטומש װערן אַלְע 
רייסערייען. 

אַזא היסלאַיװעס האָט נעהערשט אין שול. אַלֶע שילערנס זיינען גריים געװען 
ניין אַפן פראָנט, טאָן עפּעם דאָרט, אוֹן אַ גרויסע צאָל פון עלטערן א האָבן 
זיר טאקע פאַרשריבן פאַר באַרימהאַרציקע שוועסטער. 

איז פון װאַנען נעמט זיך טאַקע אָט די פרייד אַפּן גויסעסן פּאָנים בא אַן 
אומגליקלעכער מומע?.. 


זזדש 
אַ גרויער טויט, אַ נרויער דרויסן, נרויע מענטשן. 
- דער כאַװער באָריס האָט געהאַלטן אַ רעדע באם פרישן בערג? ערד: 

--- שלאָף רואיק, הײיליקער קאָרבן, מיר װועלן אויסקויפן די פּיין פון אַלּע 
מאַרטירער מיט קאַמף און מיט פײיער! 

דאַכט זיך, אַז די מאַמע ריװע האָט דאָסזעלבע געזאָגט, נאָר ניט אַזױ האַ: 
פּערדיק. װײ? דאָ איז דאָך געשטאַנען איר זיבעלע, װאָס איז נאָר ניט צײטיק 
צוּם גרויסן, צום שווערן קאַמף. 

דאָס זיבעלע האָט גאָרניט געהערש, גאָרניט נעזעען. פאַר איר איז נעשטא: 
נען דער יונגער קירע, שוין אַ גאַנצער מאַן, פון אים האָט געשמעקט מיט דאַמף 


און מיט בוימ?, װי פון אַלע, דאָרט אַפן פּערעסיפּ. און גערעדט האָט ער נאָך 


זיכערער, פלאַמיקער פאַרן כאַװער באָריס: 
-- ניש װעגן דער כאַװערטע מינע און נים װענן דעם טראַגישן טוים פון 
זײן פאָטער אָטאָ, װאָס האָט פאַרענדיקש זײַן לעבן מיט אַ הונגער:שטרייק. נימ 
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װועגן דעם גייט עם, נאָר װעגן דער בלובאָד, װעגן מיליאָנען, װאָס שטיען אײגס / 
| קענן אַנדערן, בלויז צו זעטיקן די רויב:אַפּעטיפן פון דער בורזשואַזיע: ו 
שיש -- אָ, פאָטער, אָטּאָ, דיין אינגל קירע װעט אויספילן דיין צאַװאָע און װעם 

קעמפן ביזן לעצטן אָמעם! 

אָך, ערשט איצטער האָט זי באַמערקט ס'אַראַ אינגל ער איז, קירע. אַזױנע 
בלויע אויגן האָט ער, מיט פלאַמען, װי הענגענדיקע זונען נעפּלען אין בלויקייט 
פון פאַרנאַכטיקן יאַם. און װי אַ פעלז אין געווירמ? פון צעשפּילטע כװאַליעס, איז 

שטייף דער ווילן פון אָט דעם יונגן קירע. 

פּאַליצײ האָט דאָס פעלד אַרומגערינג?ט, פּאָליצײ האָס דאָ אַלעמען באַזוכט 
און אויסגעפרעגט. אײנציקװײז פון טיר? אַרױסגעלאָזן. און פאַרהאַלטן האָט מען 
דעם אינג? קירע, דעם כאַװער באָריס און נאָךר עטלעכע. מע האָט זײ געפירט 
איבער די גאַסן מיט בלויזע שווערדן און אָנגעשטעלטע נאַגאַנעס, און מענטשן 

צעשראַקענע זיינען געלאָפן פּלאָנטערנגדיק מים די פיס! 

-- װאָס, װאָס האָט זיך אַזעלעכס געטראָפן? װאָס אין געשעען? פֿאַר: 
שװוערער האָט מען פאַרהאַלטן? דייטשישע אַגענטן? אַפן פעלד האָבן זײ זיך 

געגריים אויפצורייסן דעם פּאָרט, מיט די שיפן, מיט דער נאַנצער שטאָט. 

אין צענשר האָט זי עמיצער גערופן, דאָס זיבעלע. פון אַ פאַרמאַכטן אַװשאַ: 
מאָבי? האָט זיך אַ קעפּל אַרױסגעשטעלט. די ווייכע ראָזעװע עמעטשקע זעזמער 

האָט אַ פאַרזאָרגט פּענימל באַקומען: ( 

-- דער ברודערל באָרע, דער שילער פון קאָמערץ:שול, איז געלעם געװאָרן. 
מע האָטּ אים אומעטום אויסגעזוכט און ניטאָ. ניט אַנדערש, װי אַפן פראָנט 
אַנטלאָפן. ער האָט אַלץ געטאַינעט, אַז ער װיל פריװיליק זיך שלאָגן פאַרן 

פאַטערלאַנד... 


יענע נאַכט האָבן מאַמע און טאָכטער קיין אויג ניט צונעמאַכט. 

װײ? עפּעס אומעטיקס איז נעװען אין אַ מאַמעס נעדאַנק, אַזן אין איינעם 
אַ טאָג קאָן אָט דאָס קינד בלייבן אָן א היים, אָן פריינט און אָן קײינעם. איז װאָס 
האָט זי געטאָן, אַ מאַמע, אַף אָפּצואװענדן פון איר קינד אָט דאָס בייז? אַז דאָם 
קינד, װאָס זי האָט געװאָלט אָפּהיטן פון דער בייזער ווירקלעכקייט, זאָל ראַפּטום 
נים בלייבן איינזאַם, מיטן פּאָנעם צום אָפּגרונט? האָט דאָם קינד געהאַט העלע 
אויגן און אַ האַרטן קוק מיט א שמייכ?, װאָס האָט געזאָגט: 

--- זי װײיס מערער, וויפל א מאַמע איז כוישעד, זי װײס שוין אַסאַך זאַכן 
און זי װײס אויר, אַז די מאַמע האָט נאָלדענע הענט און אַז זי לאָזט זיר פירן 
און מיינט, אַז זי פירט... 

אַ מאַמע האָט געשטוינט קוקנדיס, פון װאַנען קומט עס צו אַ קינד? און 
אַז אַ מאַמעס האַרץ איז איינגעפאַלן פון שרעק, װײי? צו שטאַרק האָט אין נאַבט 
דאָס נלעקל? געריסן, צו באקאנט זיינען געווען די האַרטע טריט, דאָס זעצן אִין 
טיר -- עפנט! -- 
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האָט די קפיינע אַפילע ניט אַ פיבער געטאָן און אַ דער מאַמעם הילפלאָ: 


, זיקער טרױיסט -- מע װעט זי גיד באַפרײען, זאָל זי זיר נעענטער האַלטן צו דער 


כאַװערטע מעטע, אַז אין אַ נױיט מעג זי זיך ווענדן צוֹ זעזמערן נאָך עטלעכע רוב?. 
זי װעש אים אָפּאַרבעטן. האָט עס בלויז איר הערצ? ווייך געמאַכט, אַ שפראָם 
קיכט אַרױיסגערופן, האָט זי זיר אַה אַ מאַמעס האַלז געװאָרפן, נעקושט זי און 
נעװויינט. אָבער בלויז אויס ליבע, מיטלייד און מוירע, נאָר שוין גאָר אָן יענעם 
דערעכערעץ צו אַ מאַמע אַ רין. האָבן זשאנדאַרמען געהאַט אַ פאַראָרדענונג, 
אַרעסטירן אַ מאַמע, צערייסן זי מיט איר קינד, האָבן זײ עס געטאָן, בלויז אוֹנ? 
שערגעאילט: 
-- 'גיכער, נגיכער, באָבעשע שטיק. מע קאָן זִיך נאָרניט שיידן.. 
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מיטן כאַװער באָריס האָט עס גאָר שלעכט געהאַלטן. עס האָט אַה אים נע2? 
װואַרט עטלעכע יאָר קאַטאָרגע. די מאַמע האָט מען אויך ניט שלעכם איינגע? 
אָרדנש -- נעענטער צו די טונדרעס. פאַרן מינדעריאָריקן קירען האָט די מאַמע 
געפּױעלט, אַן מע זאָל אים אָפּשיקן אין זײן געבורטסיאָרט. אײינע אַלײן אין 
געבקיבן דאָס זיבעלע. זי האָט עפּעס אַזױ האַרט אַלץ אויפגענומען, זי האָט נאָך 
קײן איין טראַבט נים געטאָן, װאָס זי װעט טאָן און װאָס װעט זיין װײטער. דער 
װעג צוֹ דער שו? איז לעסאַטע געווען אױיסגעטראָטן, -- איז זי געגאַנגען און נאָך 
פלייסיקער געלערנט. ביז אײנמאָל אין אַן האַפּסאַקע האָט זי זיך באַגעגנט מיט 
זעזמערן. ער האָט אַף איר געקוקט מיט אויגן פון אַ זאַטן װאָלף, װאָס באַטראַכט 
א שעפעקע, וועלעכס איז אים אומגעריכט אַנטקעגן געקומען. 

--- איז דאָס זייט איר פריילין קראַפט? איר װואַקסם אַזױ פיין, אַז פון מאָל 
צו מאָל איז אייך שװער צו דערקענען. זעט איר, מייערינק קינד: איר געדענקט 
עפשער מיינעם אַ פאָרויס געזאָגטן געדאַנק װעגן איערע עלטערן, דאָס זיינען 
געווען נעוויעשע ווערטער. יאָ, װעגן אים, דעם כאַװער באָריס, װי מע רופט אים. 
אַף אים אין אַלצדינג צו ריכטן זיך, אָבער זי, די פרוי קראַפּט! נאָר אַלע זאַכן 
האָט זי מיך זעלבסט אונטערנעפירט. אין רעכטן סעזאָן האָט זי אַ פרייען פּלאַץ 
געפאָזן. און נאָר ערגער --- פינף מאָדעלן ניט פאַרענדיקט. און זי האָט דאָך אַנגע? 
נומען זייער גרויסע אַװאַנסן. נאָר שרעקט אייד ניט, קינד, איך האָב גאָרגיש 
בעדייע גיין לייגן אַן אַרעסט אַה איער ביס? נוטס. דער הער זעזמער קאָן לאָזן 
זיינם פאַרפאַלן, אָבער נאָר צוליב אייד, פריילין, צוֹליב עמעטשקעס מיטשילערין. 

נאָך די לימודים האָט מען זי אַרײנגעבעטן אין קאַנצעליאָריע. די נאַטשאַל? 
ניצע, אן עלטערע פרוי, װאָס מע האָט זי אַמאָל כוישעד געווען אין , ליבעראַליזםיי, 
האָט געהאַט אַן אויפגערעגמן צעשראָקענעם פּאַנים: 

--- איד באַדױער, װאָס איך רייד מיט דיר, ניט מיט דיין מאַמען, אָבער עס 
גרוילט מיך בלויז דער געדאַנק, אַז אין מיין שול, װאו עס לערנען זיך לייטישע 
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קינדער, נעפינט זיך אַ קינד פון אַ פאַרעטער, פון דייטשישע אַגענטן. איך האָבַ / 
אַװאַדע אַכטונג צו דיינע פעאיקייטן, אָבער דו קאָנסט ניט בלייבן מער אין שול, 
װײ? מאָרגן װעט יעדער לייטישער 6 כאַפּן זיין קינד און לויפן פון דאַנען, 
װי פון אַ פּעסט... 


זי האָט לעסאַטע געהאַט װאָס צו טאָן, ביז מע האָט די מאַמע אַרױסגעשיקט. 
און נאָכדעם איז זי אַװעקגעפאָרן צו איר אַלטער באָבען און זײדן. קיינער איז 
דאָרטן ניט געווען אויסער די אַלטע. טויטקייט און צעשראָקנקײט האָט געלויערש / 
פון אַלע װינקעלעך. די דעסנע האָט אָבער פרילינג זיך גענאָסן און געשפּינלט 
קעגן דעם זיידנס פענסטער, האָט זי די דעסנע איבערגעשוואומען אין דער ברייט. 
און באַרװעס אַװעקגעשפּרונגען איבערן גאַנצן ווייטן אַרום. 

אין שפּעטן האַרבסט איז קירע נעקומען. ער איןז געקומען זי צונויפבינדן 
מיט איר טאַטע מאַמע, מים װעלכע זי האָט גאָר קיין פאַרבינדונג נים געהאַט. 
ער האָט שוין באַלד, באַלד פאַרן פראָנט געטויגט, --- דער בלאָנדער יונג, און ער 
האָט זיר טאַקע געגרייט צום פראָנט -- נאָך מער צעלייגן אים און אונטערגראַבן... 

דער אַלטער האָט נאָך אױיסגעטאַנצט דאָס ביס? גרױיפּן אַפן טאַפּטאַק, װאָס 
די אַלְטע פלעגט עס אַפּן מאַרק אַװעקטראָגן, און אַלטע ביינער האָבן זיך אַפן 
אויוון אױיסגעװאַרעמט און גערוט. און אין די גרויסע ליידיקע הייזער זיינען צוויי' 
יונגע געזעסן --- נאָך קינדער. אָבער שוֹין אַזעלכע לעבגס:געפּרואװטע. ער האָט 
נערעדט, געקאָכט זיך און געליאַרעמָט, ביז איר אוער האָט זִיך איינגעוואוינ: 
צו הערן, און ווען פון די פאַרלאָדנטע פענסטער האָט בלויער טאָג געקוקט, האָט 
שוין דער אַלטער נעגלײװאַסער אָפּגעגאָסן, געזאָגט הויך זיינע בראָכעס, האָט זי' 
קירען אין קליינעם צימערל אינגעלײיגט. געזאָרגט װי אַ גרויסע, עס זאָל זײף ‏ 
װאַרים. און אַז ער איז שוין איינגעשלאָפן, באַװאָרנט פון אַ זײיטיקן אוינ, אין ‏ 
זי נאָך לאַנג, פאַנג אַה איר געלעגער ניט איינגעשלאָפן, װײ? אַ נאַנצער מענטש 
האָט זיך געבראָכן און געװאַקסן אין איה. און נאָך עפּעס --- קירע, עפּעס האָט 
זיד געװיקלט אַ כאָלעם אין אַ יונג:קראַנץ -- קירע!.. 
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האָט זי אײנמאָל באַגלײט קירען. אַף צוריקװעגס האָט איר געדאַכט, אַזֹ 
פעלדער און דעהפער ביזן רעכטן טויטן שטעט? רייסן זיך פון זײער נליווער אין 
זײער א װײטאָקדיקן רוף: 

--- קירע, גריס דאָרטן דײיניקע. זאָג זײי, אַז באַ אונז פעלט שוין באַלד אַ נַאֲנֵף 
צער יונגערמאַן. פעלדער בענקען נאָר אַרבעטס:הענט, אַ פאַראָרעמטער הויף 
נאָך זיין אויפזעער... און דאַלעס טריקנט אויס דאָס שטעטל -- קירע! 

און אין לאַנגע נעכט האָט זי זיך געכאַפּט, אַז אָט דאָס ציט זי דורך איר יונגן 
האַריץ קירען! 
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האָט אײינמאָל אַ זיידע, װאָס טיפער עלטער האָט אָנגעבויגן זיין נאַקן און 
פון פאָרנט האָט געשפּאַרט אַ בערד?, פּלוצים עפּעס אַזעלעכס דערזעען און פאַר? 
כאַפּט געװאָרן; דאָס זיבעלע איז אָפּנעדעקט געלעגן איבער דער נאַנצער לענג 
פון בעט און צװויי קליינע ברוסטלעך מים ראָזעװע נאָפּעלעך, װי דער שפּיץ פוּן 
אַ שאַבעסדיקער כאַלע, האָבן אַף אַרױף געטראָגן זיך. האָט ער פאַרגעסן אַ כעשבן 
און גערופן: 

-- אַלטע! קום אָקאָרשט אַהער, קוק עס אָן... װאָס װעט זי אויסזיצן? דעם 
שאַמעס באָכער? איז שוין קײינאײינהאָרע אַ היפּשער קאַליקע, מע װעט אים שוין 
ניט דערלעבן נעמען אַפּן פראָנט, און אַפן טאַפּטאַק װאָלט ער נעטוינט -- אָט 
דאָס װאָלט געווען אַ טראָפּעלע נאַכעס אַף דער עלטער. 

-- אַלטער נאַר, האָט די באבע אים בייז איבערגעריסן. זע, װי ער האָט דאָס 
אָנגעשטעלט די אויגן. זי איז דאָך נאָר אַ קינד קײינאײנהאָרע, האָט זי מיט קיב 
שאפט אַ גלעט געטאָן דאָס ראָזעװע לייב און צונעדעקם זי. האָבן זיד אַ פּאַר אוינן 
ברייט צעעפנם און פון מויל האָט זיך אַרוסגערופן -- קירע! איז דאָס שוין 
געווען דער צענטער כאָלעם אין איינער אַ נאַכט. 

איז פון קירען נים געווען קיינע יעדיעס, און דאָס לעבן האָט איר אָנגעהויבן 
שלאָגן צו דער נאַל. האָט זי עס אומבייטן נעװאָלט און איז אַװעק אין דער שיינער 
דאָרעמשטאָט. 

דאָ האָט זי קיינעם ניט געפונען, קיינעם נים געזעען. און עסן און שלאָפן 
האָס מען נעמוזט, האָט זי אירע הענט אָנגעבאָטן. פּאַר אַ רובל א טאָג האָט זי 
זיך אָנגעדונגען אין נרויסער שניידעריי, װאָס האָט געאַרבעש פאַר דער אַרמײ-- 
זעכצן שאָ האָט געהייסן דער טאָג. און געאַרבעט האָט מען באַ די ערנסטע באַ= 
דינגוננען, װיי? אַ גרויסער טיי? פון די אַרבעטער זיינען געװען באַלעבעסלעך, 
װאָס האָבן דערּלאַנגט דער פירמע , זעזמער און קאָטפּאַניע" אַ מעזומענעם הונ= 
דערטער (אָרװעס-געלט האָט עס געהייסן), און געבּראַכט זייערע איינענע מא: 
שינדלעך, װײ?ל דערפאַר האָבן זיי באַקומען אן , אָטסראָטשקע". די איבעריקע 
זיינען באַשטאַנען פון קינדער און פרויען אָן שום קװאַליפיקאַציע. האָט זיך נע- 
מאַכט, אַז אַפילע אָט דער אױלאָם האָט ניט אױיסגעהאַלטן און אויפנעשטעלט 
זיך. זיי האָבן געװאָלט זייערע אָרװעס:געלט מיט דער מאַשין, װײ? אין די אקאָ: 
פּעס װעט עפשער זיין ניט ערגער, אָבער ס'איז כאָטש אַ שטיק? האָפענונג פאַ= 
דאַן --- אויסדרייען זיך איננאַנצן. 

דער פאַרװאַלטער האָט זי געענטפערט מים אַ נאַנצן צירק? פּאַליצײ און 
אַפן גאַס האָבן װײבער און קינדער געשריען --- גיש אונז אָפּ אונזערע מאַנען 
אוּן טאַטעס! דעמאָלט האָט זיך דער הער זעזמער אַלין אָנגעטראָנן. מיט זײַן 
שװערלײביקן ‏ קאָפּ און זודיקע אויגן האָט ער אַלץ אָנגעקוקט, װאו איז דאָם 
שװאַכסטע אָרט. האָט ער זיין קונציקן אָנפאַל געמאַכט אַפן פאַרװאַלטער, נע: 
שראָקן אים מיט טורמע. 
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ער האָט גיט קין רעכם אָפּהאַלטן קיין איין אַרבעמער, װאָס װיל כיין 


פּאָדערן. 

אַן איימע האָט אָנגענומען רי טשער 0 

-- אד, זי מיינען גאָרניט גיין אַפן פראָנט, האָבן זיי אים -- אָט דעם 
טאַלעך -- אַרומגעריעגלט און געקלאָגם זיך אַף קלייניקייטן, װאָס דער פייגער 
פּאָריץ האָט עס נאַכגענעבן, און אַלע האָבן נלייך מוידע געװען, אַז דער פּאָריץ 
איז אַסאַך כעסער פון זיי} הונט. 

און רו און אָרדענונג האָט װידער אַלע מויכעס באַהערשט. דעמאָלט אין 
זעזמער דורכגעגאַנגען אַלע אָפּטײלונגען, דעריקער זיך אָפּגעשטעלט לעננער אין 
דער פרויעןאָפּטײלונג, געגעסן מים די אויגן יעדער פּאָנים און אָפּנעשטעלט 
זיד נעבן דעם זיבעלע. זי האָט איצט נעטאָן מיט איר גאַנצן גוף. עפַּעס איז דורב? 
געשוואומען אין זיקאָרן אַ טאָג, װען דערדאָזיקער צילינדר:מענטש האָט זי פאָ- 
טערקעך אויפגעהויבן און אין מאַשין אַרײנגעזעצט. ער האָט איצט זי אויך אָנגע: 
קּוקט און באַװאוגדערט: 

-- אַד, דאָס זייט איר, פריילן קראַפט? אָפער, אויב אייך איז צו דערקענען. 
אין אַ בלום צעכבליט זיך. ס'איז דאָך אָבער אומענלעך איר זאָלט אָט דאָ בא 
דער אַדבעט אונטערנין, איר האָט דאָך אַ פּען מיט אַ שול:דערציאונג, האָט 
איר בעסערס ניט געקענט געפינען? דאָ אַרבעטן דאָר מענטשן, װאָס זוכן גלייך 
אויסמיידן דעם טּוֹים... 

--- ניין, זי האָט גאָרנישט קיין בעסערס ניט נגעפונען, גאָרנישט. און זי איז 
אינגאַנצן באַהאַרצט געװאָרן פֿון זיין מיטפיל. 


-- מאָרגן, האָט ער איר געזאָגט, קומט אַרײן אין קאנטאָר, װעל איד עפּעם ‏ 


פּאַר אייד טאָן. 


1 


אין קאנטאָר איז עד געזעסן אין זיין ברייטן שטו?, צוגעשטשורעם די אוי:ן 
און איר געהייסן דורכגיין זיך: 

-- פלינקער אַביסעלע, העכער אֵף די פינגער, די אַקס? נידעריקער, האָם 
ער זי געדרעסירט און געגעסן מיט די אויגן. נו אַזױ, פון אייך קאָן אױיסװאַקסן 
א פיינע מאַנעקענשע. לעסאַטע האָבן זיך נאָר נים אויסגעװיק?ט אַלע אירע פאָר: 
מען. אַ ,,גיעדאַמעראָק" װי מע זאָגט, כע, כע, אַ , ניעדאָמעראָקײ, דאָר װע? איר 
אייך נעמען. נאָר מיט אַ טנאַי: דיסציפּלין אַרום זיך, מיטן פּובליקום דעליסאַט, 
און אייך וועט גאָרניט פעלן. אָט װעט איר אין קאַסע באַקומען פאָרויס איער 
כוידעש:געהאַלט. גיט עס אויס, אַף װאָס איר װילט, אַף פּארפיום װעט איר פון 
מיר באַקומען באַזונדער. ברענגם אין אָרדענונג אײערע האָר פִ מאַכט ווייב: 
קעכער אייערע קינדערשע טרים. 
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אַפן - 
פראָנט. ער מוז אים גלייך און פיין אָפּועכענען. יעדערער האָט עס רעכט צו 


2 0 
55 


שאעט יאאטטט ערע אי אש א שרד ושע עריא 
טא טאר אל שאט טעשט שי א יע ייו 
א : 0 1 ָ 1 יא 8 ץ 1 : וז : זי ץ 1 ײ 0 


אַף מאָרגן האָט זיך שוין די יונגע מאַנעקענשע געטראָגן איבער דער גרו: 
סער זאַל, דעמאָנסטרירש מאָדעלן אין פאַרשײדענע פּאָזן: 

-- עפװאָס פרייער, פריילן, עטװאָס דעם ביוסט פאָרוים, רונדיקער, צעבו1? 
דענער, --- האָבן פאַרשײדענע מעװוינים נעמאָנט. ס'איז שווער געװען, אָבער נים 
צו פאַרנלייכן מיטן גענעם אין פאַבריק. אָבער ערנער איז געווען אָט דאָס, װאָס 
דער הער זעזמער האָט ליב געהאַט אַלײן פאַרפאַרטיקן מאָדעלן, װי ער האָט דאָס 
אָנגערופן, פון ,ניעדאַמעראָקײ. ער האָט אַף איר אין פאַרשײדענע אויפאַנים 
אָנגעװאָרפן, געהייסן פאַריכטן דעם ביוסטהאַלטער און אַמאָל אין דאָם בלוט 
אַרײן אין פּאָנעם, ווען זי האָט דערפילט זײינע הענט נאָענט אַרום זיך: 

--- רואיק, רואיק, האָט ער געזאָגט, װוי א דאָקטאָר, און װידער דאָסזעלבע 
געטאָן. 

און אײינמאָל, װוען זי האָט פאַרלאָזן דעם קאָנפעקסיאָן, איז אַ נימעסקייט 
געלעגן אַף איר האַרצן. אַ בייזער געפי? האָט גענאָגט דאָס האַרץ. האָט זי אַ יונגער= 
מאַן, אַ שטיק פראנט, אָפּגעשטעלט: 

-- איר דערקאַנט ניט באָרקע זעזמער? איך בין היינט װידער ציוװיל, כע, 
כע. װאָס טום איר, פריילין? איר זייט אַזױ שיין געװאָרן. איד האָב אייך היינט 
באַמערקט באַ אונז. א, מיין פּאפּא איז אַ מייוון, איד האָב געזעען, װי ער עסט 
אייך מיט די אוגן. הערט, האָט ער זיך אָפּגעשטעלט: צוליב װאָס דאַרפט איר 
עס װערן מיין טאַטנס אַ וייב? יאָ, יאָ, זיים ניט אַזױ צעשראָקן. יעדער מאַנע= 
קענשע וערט זײַנע אַ ווייב און עס קאָסט אים ניט מער פון אַ געהאַלט. איר 
הערט, װאָס צאַפּלט איר אַזױ? װאָס זייט איר אַזוױ נאַאיוו? זאָגט, ער האָט אייך 
שוין באַנלײם װי מע דאַרף? דאָס גרייט ער אייך צו, ער איז אַ מיעסער סויכער, 
דער פַּאפּא מיינער. איז װאָרן איך אייך, שפּײיט אַף אים, איר זײיט מיר נאָך פון 
דעמאָלט אָן געפעקן. װערט מיין קאַלע, אָדער מיין נגעליבטע, מיין װײב, װי איר 
װוילט רופט עס אָן. איך האָב גענוג נעלט אַף צו מאַכן אײײך אַ נום לעבן. װאָם 
דאַרפט איר דעם אַלטן בער מיט זיינע קאַפּריזן? 

מיט צען יאָר עלטער איז געװאָרן איר קאָפּ, מיט צען יאָר געניטער. איצט 
האָט זי דערזעען דעם נימעסן פּאָנים, ועלכן קירע האָט איר געמאָלט. 

--- אַװעק, אַװעק נארישער יונג, אין קאפאקאל מיט דיין אָנבאָט, אַװעק! 

דער טהאָם איזן ערשט באַ אירע קינדערשע טרים געלעגן, אין זי געלאָפן, 
געלאָפן, און דאָס האַרץ האָט נעפרייט, װײל זי האָט שוין אַף זיכער נעפילט, אַז 
זי װעט ניט פאַלן, --- ניין, זי װעט ניט פאַלן. 

איצט איז איר קיבער געװאָרן די מאלדאוואנקע, וואו זי האָט שוין געהאַט 
איר צימער?, װעלכן זי האָט אין זינען געהאַט צו פאַרבײטן װאָס ניכער אַף 
עפּעס בעסערס. איצט איז זי מיט פרייד נעלאָפן אַהינצו, װאַרפן איר אויפנע- 
ברויזטן קאָפּ אַפן דאַרן בעט? און צונויפנעמען זיך פעסטער אין נעדאַנק, -- 
װאָס זאָל זי װײטער פאָן? ' 
אַה איינעם אַ האַלב:טונקעלן װינק? גאַס האָט זיך דורכגעגליטשט אַ פּאַר: 
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6 8 לה עו ירה א א בי א יי טיא יט : 


שוין מיטן הוט איבער אַ האַלבן פּאָנים. האָט אַ שטראָם ליכט אַ שלאָג געטאָן צו 


איר אוינ. זי האָט דערקענט דעם יוננ, װאָס הֵאָט אַ שטיין געװאָרפן אין ועומערם ‏ . 


מאַשין. ער האָט זיך שוין געזאָלט אין אַ טויער אַרײנג?יטשן, האָט זי אים פאַר . 


א פּאָלע אָנגעכאַפּט. ער האָט זיר אַ ריס געטאָן און אָנגעקוסט זי. 
-- לאָז אָפּ, האָט ער אַ בייזער געטאָן זיך, --- אָבער דאָס מײדל האָט דאָך 
קינדערשע אויגן געהאַט, ליכטיקע און קענטלעכע -- ערנעץ האָט ער זי געזעען: 
--- זאָג ניכער, מע פאָר דאָ ניט שטיין. אך, האָט ער זיך אַ כאַפּ געטאָן: 
ריװע קראַפט? אָט די קליינינקע? קום, קום נאָך מיר, גיכער, נאָר טאַפּ מיט רי 
פיס, ס'איז דאָ פינסטער און ביטערע פרעפ. טאַפּ, טאַפּ מיט די פיס. 


זזא 


אַ טענטש, נאָך לעסאַטע מיט אַ מעטריקע, װאָס האָט נאָך געטראָגן דעם 
נאָמען זיבעלע, האָט באַקומען אַ פּאַספּאָרט אַפן נאָמען װיערא איװאַנאָונא 
צאַפּלין, אַכצן יאָר אַלט, מיט אַ סטאַזש פון אַ באַרמהאַרציקער שװעסטער (זי 
האָט אים דורכגעמאַכט אין אַ פּאָר כאַדאָשים), אוז נאָך איר אײנגעשפּאַרטן 
פאַרלאַנג אַװעק באַדינען דעם פּראָנט, און אין דער עמעסן דינען אַלם צוֹנוֹים? 
בונד;פּונקט מיט דער מיליטערישער פּאַרטײ:אָרגאַניזאַציע. ביז איינעם אַ דורכ? 
פאַ? -- פארן מיליטערישן פעלד:נגעריכט האָט געדאַרפט שטיין די יונגע דייט: 
שישע שפּיאָנקע ווערא איװואנאָװנע צאַפּלין, אָבער איר עמעסן נאָמען האָט זיך 
נאָך ניט איינגעגעבן אויפצורעקן. 


זיינען שוין אָבער דעמאָלט הענט געװען קורץ אֵף צו קאָנען דערלאַנגען אָט. 


דעם יונגן קאָפּ. פעװראַל האָט צעפּלאַצט, און די יונגע ,פאַרברעכערן" האָט מען 


. באַפרײט, אַף די הענם געװאָרפן, און זי האָט נאָך אַלץ איר מויל גיט צוגעמאַכט 


און גיט געשעפּט קיין פרייד, אין אײנגעשפּאַרטקײט געשריען: 

-- דאָס אִיז ערשט אַ קנאַפּער אָנהױב, דעם סאָף דאַרף מען אויסקעמפן, 
דעם סאָף! 

איזן עס אױיסגעפאַלן אין איין טאָג, עפשער אין איין שאָ און עפשער אין איין 
מינוש, האָט זיך אַף דער פריי באַװיזן דער קאַטאָרזשגיק כאַװער באָריס און די 
כאװערטע ריווע מים דיזעלבע װערטער. ניין, באַ דער כאַװערטע ריװע האָבן 
די הענט נעכאַלעשט. זי האָט זיך נלייך געװאָלט טראָגן צופום. אָנטאַפּן מיט 
אירע מאַמע-אױגן איר קינד. װאָס איז געװאָרן מיט איר קינד? 

האָט זי באַקומען אַ טעלעגראַם פון דאָרעמדיקן פּראָנט פון אַ טאָכטער, װאָס 
היינט טראָנט זי איר קאָפּ זיכער אַף די פּלײצעס. נאָר זי איז זײער שטאַרק פאַר- 
נומען. און זי װייסט ניט, ווען און װי אַזױ װעס מען זיר זעען. 

--- איך האָב קיין צייט גיט, מאַמע, איך האָב קיין צייט נים, ס'איז װײט, 
זײער װייט צו דיר! | 
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האָט זיך אַ מאַמע אַלץ װייטער דערװײטערט, זי האָט זיך נאָר דאָרטן, באַ 
אירקוטסק געריסן אַפן גאַנצן האַלז: --- גרינדונגסײפאַרזאַמלונג, --- און זי, די 
יונגע, האָט שוין דעמאָלט פעסט געהאַלטן די אָקטיאַבר:פאָן אין אירע הענט און 
איז שוין דריי טעג געלעגן אונטער די װענט פון דער דאָרעם:שטאָט באַם דניעפּר. 
-- בום:בום --- האָבן צענדליקער קאַנאָנען געזעצט. אין כוישעך אַרײנגע= 


זעצט -- בום:בום --- אין די רייכע קװאַרטאַלן געריסן זיך. אין די װוענט פון פיל; 


שטאָקיקע מויערן, און מיטן באַנינען האָט זי זיך מיט די ערשטע אין שפאָט 
אַרײנגעריסן נאָך די פרישע טריט פון די אָפּנעטראָטעגע. שטאָט האָט אין איר 
צעפליקטער סימכע געדאַכט, װי אַ ציגײנערן, אין שמאָכטעס מיט גלעקלעך באַ: 
האנגען. די זון האָט אָבער געלויכטן הע? אין דעם פרימאָרגן. געשמאָלצן דעם 
גליווער, און כאַװײרים האָבן אונטערגעצײלט אַ פרישן צעט? געפאַלענע קאָר- 
:באָנעם. 

-- פרעגט, פרעגט באַ דער כאַװערשע, זי װעט אייך זאָגן װעגן מיר, אָט 
יפרענט זי. 

אַ פּאָר יונגע כאַװײרים מיט די ביקסלעך אַף הינטן, מיט א סטענגע קוילן 


- איבער די לענדן האָבן געפירט אַ רעכטן יונגאַטש אין גאַליפע: 


-- ער איז אַ קורסאַנט, כאַװערטע, מיר װעלן אים אין טשעקא אַרײנפירן, 
איר קאָנט אים, כאַװערטע? 

די היפּשע װאָנצעס האָבן פֿאַרשטעלט אַ באַקאנטן פּאָנים. װער איז ער? 

-- פריילן, כאַװערטע, -- האָט ער זיך פאַרכאַפּט -- כאַװערטע קראַפט, 
-איד בין דאָר בארע זעזמער, איר געדענקט. כאַװערטע, הייסט מיך אָפּלאָזן. . 

צום ערשט האָט זי זיר פאַרלאָרן. זי האָט דאָס לאָשן פאַרלאָרן און זיר נע: 
װאַקלט אַף די פיס. 

--- װאָס, װעט איר אים הייסן אָפּלאָזן? --- האָבן כאַװײרים אַזױ פאַרשטאַ: 


-גען איר פאַרלאָרנקײם -- נו, זאָל ער גיין אַביס? גראָבן דעם ברודער:קייווער. 


זי האָט מיט דער גרעסטער אָנשטרענגונג קאם אַ װוינק געטאָן, אָט אַזױ 
האָט זי אַרױסגעלאָזט עפּעס אַ זייכער פונם כאַװער קירע. 


זזןג 


עם איז װײט, װיים צו דיר, מאַמע, עס איז וויים. זיי זיינען געװען ביטערע 


- און איינזאַמע -- דער מאַמעס בריוו. איז א מאַמע אָפּגעגאַנגען אַלץ װײטער און 


װײיטער. אָט אין זי שוין געװען מיט איר פּיצעלע גרינדונגס-פאַרזאַמלונג אין 


- סאַמאַרע און אָטּ איז זי שוין נגעבליבן אין די גרעניצן פון קאָלטשאַקן. 


נאָכן כאַװער באָריס האָט זי נים נעבענקט, ער איז איר פרעמר נעבליבן, 


- אויך דערפאַר, װײ? זי האָט אַה אים געליינט די שולד פאַר דער מאַמעס אָפּגע: 
- עאַנגענקייט. 
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פראָנטן, פראָנטן, פראָנטן. נעמען מיט נעמען. ערגעץ קעמפט א טאַטע, ער ' 


געץ װאַק?ט זיך אַ מאַמע. ואו איז קירע? 


4 


פון צװײ זייטן האָבן געשפּאַרם דעניקין און פּעטליורע. טײלן זיינען אָפּנע ‏ 
גאַנגען אין פאַרשײדענע ריכטונגען צום אירפען, צו דער דעסנע. זון און היציקע . 
װינטן און בלוט האָט גענלעזערט אַף שליאַכן פון צעבראָכענעם, פאַרלאָזענעם . 


העפקער. אין האַלבן טאָג אין דאָ גענאַנגען א שטאַרקער נעשלעג מיט די באַשיץ: 
טיילן פון די אָפּגעטראָטענע, און דער פיינט האָט זיך טײיװלאָניש געטראָגן װײטער. 
אָפּשנײדן ועגן פון דעם נאָענטסטן אַרום. איז אָט דאָ דער העפקער:פּלאַץ אין 
מיטן געלעגן צװישן פיינטלעכע פייערן. האָט זי -- דאָס זיבעלע -- זיך דאָרטן 
אין נאָענטן וועלד? געפּאָרעט אַרום אַ גרויסן נעפאַגענעם פערד, געזוכט אַרױס- 
ראַטעװען פון אונטער אים אַ יונגן קאָמאנדיר. זי האָט גאָרניט געפילט, גאָרנים 
געהערט, גאָרניט געזעען, װאָס אַרום שוט זיך. , 

-- קירע, דאָס איז דאָך קירע!! 

וויפ? װיאָרסט איז זִי נאָר דעם צעטראָגענעם פערד צו פום נעלאָפן? איז 
דער פערד אָדער דער רייטער פאַרוואונדעט? זי האָט אין שנים פון פאַרבײגע: 
לּאַף באַמערקט אַ פּאָנים, און דריי איי?ן טיף האָט די ערד אונטער איר געצוינן. 
פון אַ גװאַלטיק װײיטן מעהאַלעך האָט זי געזעען, װי דער פערד מיטן רייטער איז 


געפאַלן אין װאַלד. איצט זיפּעט ער אויס זיין לעצטן אָטעם, דער פערד. און װאו 


נעמט זיך צו איר אַזױ פיל קראַפט פון אונטער אָט דער שװערער מאַסע אַרױס: 
ראַטעװען די פיס פונם ריימער? זי האָט אַה זיד אַ לעדערנעם רענצל מיט גענונ 
טראָפּנס יאָר און בינט:מאַטעריאַל. און קײינמאָל האָט נאָךר קײן מענטש ניט 
געשאָן זיין זאַר מיט מער אַקשאָנעס און פלייסיקייט. אין צװײ פּאַסן קאָרע האָט 


זי איינגעפעסטיקט זיין פוס. פינף מאָל איז זיין האַרץ ביז טוים פאַרגאַנגען און / 
פינף מאָל האָט ער די אוינן געעפנט און ניט געגקויבש װאָס ער זעט: דאָם 


זיבעלע!... 


אִין פאַרג?יווערטער װיסטעניש, האָט אַ פאָן נעפלאַטערש, אן אָפּגעבליאַקעװעט 
פערד?, װאָס האָט זי אַ בסורע געטראָגן, אַן אָנזאָג, אַז אין א דערבייאיקער אי 
זאַמער כאַטע איז דאָ געװיס אַ סאַניטאַרער פּונקט. 

האָט דאָס זיבעלע גענומען דעם פאַרוואונדעפן אַף זיך און מיט קראַפּט און 
ליבשאַפט געבעפן: 


--- קרעפטיק זיך, קירע, קרעפשיק זיך. אָט דאַרטן אין דער כאַטע װעלן מיר / 


נאָך עפשער עמעצן פון אונזערע געפינען. קרעפטיק זיך! 


האָט נאָך זעלטן װער אַרױסגעװיזן אַזויפי? אַקשאָנעס, װי אָט דער יוֹנג. מיט / 
פאַרקריצטע ציין האָט ער זיינע ווייטעקן אין זיך פאַרדריקט ביז לעצט און אָנגע: / 
שפּאַרט אַף דעם מיידלס אַקס? זיינען זײ אַװעק צו דער איינזאַמער כאַטע זוֹכן / 


הילף און אייגענע. 
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אין היז? פון סאַניטאַר-פונקט אין נעזעסן אַ אידישער יונגער מאַן און 
האָט זיך פּאַמעלעך געטאַינעט: 

--- ער װײיס ניט, ואו װער עס נעפינט זיך איצט, נאָר ער װײס, אַז פון איין 
זײם זייגען דאָ די פּעטליורישע באַנדיטן, פון דער צװײטער זייט רויטע באַנ= 
דיטן --- װאַרט ער אַף די דעניקינצעם. 

-- ער איז דאָ אַ דאָקטער, אַ פעלדשער? סום אַװױס! -- זיין פּאָנים אין 
ליכשיק געװאָרן. אין טיר זיינען געשטאַנען עכטע דעניקיגצעס מיט נאָלדענע 
שליפן. אַ נעפעש מיט היפּשע װואָגצעס האָט נעדונערט: 

-- אַ איד, --- האָבן זײ אַרײנגעקוקט אים אין פּאָנים, -- אַ איד, אַ דאָקטאָר, 
אַ רויטער? האַ! 1 

-- אַ איד, אַ דאָקטער, אָבער ניט קיין רויטער. אַ גענװאַלדיקטער ניכער, 
יאָ, אַ געגװאַלדיקשער. איך האָף, אַז פון אייך װעל איך אַ מערער מענטשלעכע 
באַציאונג כאַנענגענען אַלס בירגער, אַלס פּאַטריאָט פון דער גרויסער ראסייע. 

-- אַ, דו רעהסט פֿײן, אַהאַ. איר קאָנט ריידן און פאַרײדן אונז די ציין. נוֹ, 
גום, ימיר וועלן שפּעטער זעען. דערװײ? פאַרכאַפּ מיט זיך װאָס מער מעדיקאַ? 
מענטן און קום! 

איז אין הייז? פאַרבליבן דאָס זיבעלע מיטן קראַנקן קירען. 


עזג 


דער יונגער דאָקטער איזן באַם אַרײנגאַנג פון װאַלדײװעג געהאננען אַף אַ 
בּוים. ער האָט אָבער פריער אַסאַך איבערגעבונדן דעניקינשע װאונדן, און פון 
זײן פּאָנעם האָט מיט גאַל געשפּאַרט אַ גרויסער 'ופע: די 'װועלט טפיג אַף 
קאַפּאָרעס!.. 
אַ נעפעש אַ פּאַטריאָט האָט געהאַט שװאַרצע װאָנצעס מיט זודיקע אוינן. 
ער אין געװען שעף פון קאָנטר:ראזװעדקע. אין דער גרויסער שטוב באַ דער 
דעפּנע האָט ער קעפּ געהאַקט און טאַקע נלייך אין דעסנע געװאָרפן און נאָר 
מער האָט ער געשיקערש, געהוליעט, ראַבירט דאָס שטעט? און די אַרומיקע 
פּויערשע באַפעלקערונג. 
האָט ער פּלוצים באַקומען פאַרגרעסערטע אויגן מיט אַ ניכטערן קאָפּ און 
זײן האַרץ נים קיין אידישס, נים קיין טאָטערשס, נאָר פּראָסט אַמאָל אַ נע: 
כּאָליעטס אוֹן היינם אַ צעװילדעװעטס, האָט זיך אַ רעגע אָפּגעשטעלט פון אַזאַ 
אומגעריכטן סיורפּריז: 
- -- אָט דאָס װעט זיין אַ נעקאָמע פּאַר דעם היבש ביס? ליידן, װאָס ער האָט 
געהאַש, יאָ, אַזאַ װוי ער, זאָגט אָפן: ער איז גריים נאַנציַ שטעט אויסשניידן פאַר 
זיינער אַ שאָ ליידן. איז אָט אים, קירען, דעם עסטאָנעץ, װעט ער דינינקע פּאַסן 
שגיידן און װי מים קאַלטן װײן קילן זיין פאַרדראָס, אָבער זי, די כאַװערטע, אָדער 
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יי קר 


גײן --- פריי?ן קראַפֿט, װעט זיך, דענקט ער, ניט אָפּזאָגן איצטער צו זיין זיין װײב, 
כי, כי, כי. זי געדענקש דאָך באָרע זעזמערן! 


ער האָט זיי באַפױלן אַרײנלאָזן אין גרוב און געבן עסן, װײ? ער געדענקט, 


אַז די דינסט זײערע פלעגט זאָגן: הונגעריקע הינער איז שלעכט צו פליקן. 

דאָס איז געווען די אַלטע היים. וואו זײינען די אַלטע? װי האָבן זי דאָס לעבן 
-פֿאַרענדיקט? די לאָד, אָדער די גרוב איז נים אַזױ שרעקלעך געװען. דאָס איז 
דאָך דער אַלטער טאפּטאק, נאָר אַ כאָרעװער, אָבער װענס -- שטאַרקע װענט 
אָרוֹם; 

-- דער יונג, באָרקע זעזמער, קלייבט זיך זעטיקן מיט אונז, עפשער זאָלן 
מיר פאַרענדיקן מיט זיך אַלײן? -- האָט ער, קירע, געשמײיכלט, -- האַ? 

-- ניין, ניין, ס'איז נאָר פרי. ס'איז דאָך מיין היים. אָט פּליוכעט די דעסנע, 
װי אַמאָל -- הער, אָט דאָ דאַרף זיין די לאָך, װאָס שיט אַואָפּ די רעטשקע? 
שאָלעכץ צום ברעג, זי אין בלויז פאַרלײגט געװאָרן אָט מיט דעם מילששין. 
עפשער װועט נאָך אויסקומען אַף דעם אַן אַרבעט פאָן? מע דאַרף װאַרטן..- 

אַנטקעגן איז אַ נאַכט געגאַנגען מיט אירע צעעפנטע גענעמס. זי האָבן עפּעם 
געטאָן, געטאָן אײנגעשפּאַרט. אָט;אָט האָבן זײ די לאָך שוין פריי. עס האָט נאָך 
געהוליעט, געװילדעװעט די שטוב און פּלוצים פאַרשװויגן. נאַכט איז צוגעפאַלן. 
עס האָט זיך געװאָלקנט, עס האָט געטריפט אַ רעגן און עס האָבן זיך געטראָגן 
קוילעס, הימלשרייענדיקע קוילעס פון אַרום. איין גרויסער, איין אומענדלעכער: 
ראַטּעװעט, ראַטעװעט! ניין, דאָס איז געווען גרעסער פון אַלע פּיינען. מע דאַרף 
פּדואװן און מיטאַמאָל פאַרענדיקן. פון אַ קויל אָדער אין דער פליסנדיקער ליב= 
לעכער דעסנע אַ סאָף געפינען. 
אַלְץ איז אין כוישער געזונקען. אך, װוען דער פוסביין װאָלט ניט געװוען אַזױ 
יצעפּלאַצט אונטערן פאַל פון פערד, און עס װאָלט אַזױ ניט געפּלאָגט. זי האָט זיר 
די ערשטע פון דער לאָך אַראָפּגעלאָזן. די לאָר איז אינעװײניק געווען פאַרלײינם 
:און פון אויסן מיט רעטשקע:שאָלעכץ, זי האָט נעאַרבעם לאַנג און שװער, בין 
ימע האָט דערפילט דעם קילן װינט פון טייך. : 

--- קריד, האָט זי באַפױלן: מיט די פים פאָרויס. אָט:אָט איז זי שוין אין 
דער שיפעניש פון צעפּאַרעטער, צעפוילטער רעטשקע-שאָלעכץ געלעגן. אים 
איז שווער געװוען אַרױס. ער האָט זיין פום ניט געקאָנט אויסבוינן, האָט זי נע: 
מוזט שיף אָפּגראָבן דאָס מיסט. אָט אין ער שוֹין אויך מיט צאָרעס דאָרט. 
שטילער, װער גײם עס אַנטקעגן? 

אָט שטייס ער שוין קעגן זיי מיט אױסגעצופּטע אויגן, מיט דער ביקס אין 
האַנט. 

--- װוער, װאָס טוט איר דאָ? װער, װאָס?! 

-- שטילער, -- זאָנט זי, --- ששילער, שיס ניט! די רויטע יאָגן, די רויטע, 
זעסט ניט? באַהאַלט זיך דאָ, שנעל! 
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פאַלט די ביקס פון זיינע הענט און װי אַ קאַלב אַף אַלע פיר לאָזט ער זיך 
אין מיסט אַראָפּ, און ווען זי באַפאַלן אים ביידע, װאַרפט ער זיך אַפּילע ניט מיט 
די הענט. עס הערט זיך בלויז װי זיינע ציין זעצן און אָט:אָט שטעלט זיך אָפּ 
דאָס האַרץ. 

אָט איז שוין איר ליב באַקאנטע דעסנע, וואו זי האָט אַ זומער אַ נאַנצן צען 
מאָל אַ טאָג הין און צוריק דורכגעשניטן מיט איר יונגן לייב. זי װײס: אָט דאָ 
אַנטקעגן שטייען שיפלעך. זי קאָן די דעסנע, זי װעט נים אָפּנאַרן --- די אייגענע. 
קום, קירע, קום, װאָס איז זי ביידן אַ טייך איבערשווימען, ווען דער גרויסער נע- 
נעם איז שוין הינטער זײי... 


שא 


דער פאָרזיצער פון טשעקאַ אין קרײז:שטאָט באַ דער דעסנע האָט געהאַט 
אַ שטיק מאָנגאָליש פּאָנים, דערצו נאָך פאַרװאַקסן, פון קאָפּ בין די פִּיס פאַר: 
לעדערם און געהייסן האָט ער כאַװער באָריס. געװוען איז ער שטרענג און האַרט 
און געשלאָפן איז ער, װי אַ האָרעפּאַשנער פערד, פערציק סעקונדן און געמאַנט, 
אַז יעדע מינדסטע קלייניקייט מוז דורכגײין דורך אים. 

האָט מען אים ראַפּאָרטירט, אַז פאַרטאָג האָט מען פאַרהאַלטן א שיפ? מיט 
צװויי יונגע זײער פאַרדעכטיקע פּאַרשױנען, זי גיבן זיך אָן פאַר קאָמוניסטן 
און האָבן באַ זיר ניט קיינע פּאַפּירן. איינער איז אַ פאַרבאַנדאַזשירטער און די 
צװײיטע אַ מיידל. זי איז אַלײן נים בעקויעך געװען אַרױס פון שיפ? פון מידקייט. 

האָט ער אויסגעהערם, געהייסן לאָזן זי פאָרלויפיק אָפּווען און שפּעטער 
צושטעלן צו אים. און אַן ער האָט שפּעטער אויפגעהויבן דעם שווער פאַרוואַק? 
סענעם קאָפּ מיט די אױגן:שפּאַלטן אַקעגן די אַרינגעקומענע, זיינען באַ אים 
אָפּגעפאַלן די הענט, װי דאַרע צװײגן. יעדער בלוט:טראָפּן איז פון זיין פּאָנים 
פאַרשוואונדן און די אויגן:שניטן האָבן זיך צוגעמאַכט: --- טאָכטער! 

--- כאַװער באָריס, כאַװער באָרים! -- 

ער האָט געשמייכלט, דער כאַװער באָריס; ערגעץ האָסטו מיט יאָרן צוריק 
איבערגעלאָזט אַ פּיצעלע מיטן נאָמען זיבעלע, װאָס אין טומ? האָסטו גאָר פאַר: 
געסן פון איר קיעם, פּלוצים שטייט עס אין טיר אַ מענטש פון זיבעצן יאָר און 
דערציילט דיר שוין אַ גאַנץ בלעטל קאַמפס:געשיכטע: 

--- זיבעלע, זיבעלע, קום זעץ זיך צוֹ געבן מיר אַ מינוט. דעם כאַװער קירע 


' האָט מען אָפּנעפירט אין שפּיטאָל! 


שזא 


ס'איז געװען אַפן זעקסטן יאָר ראַטנמאַכט. אַף זיבעלעס געבורטם:טאָנ. 
מע האָט שוין אַ פיינע פּאָר פלאַש װײן אויסגעטרונקען צװישן כאַװיירים 
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וט 


באַ באָריסן. אַ בלאָנד=גרױער קאָפּ מִיט אַ בראָנזענעם פּאָנִים אין לעדערנעם / 
אָנטאָן (אַמאָל האָט דערדאָזיקער אַ שטײן געװאָרפן אין זעזמערס מאַשין) / 


האָט דאָס זיבעלע באַ זיך אַה די הענם געהאַלטן און געקושט און געטאַינעט, . 


אַז זי קומט אים איננאַנצן. עפּעס אַ טויט-שטילקײיט האָט באַהערשט, װען דער 
בלאָנדער האָט דערציילם, װי אין יענע טענ האָט ער זעזמערן אַ צעקװעטשטן 
װאָרעם באַנענגט. די װייסע האָבן שוין געהאַט דעם אָדעסער ברעג פאַרלאָרן און 
דאָס נאַנצע ביסל? פאַרבליבענער כלאם האָט זיך געלאָזן צופוס ראַטעװען מיט 
זײערע טשעמאָדאַנטשיקעס אַפּן רומענישן גרעניץ. האָט די רומענישע מאַכט אַף 
זי אָננעשטעלט ,פריינטלעכע"י קױילנװאַרפער און זיי זיינען נעבעך אַה צוריק: 
וועגם אַרײנגעפאַלן אין כאַװער קאטאָװוסקעס טייל, --- איז אָט דעמאָלט האָט ער 
זיר באַנעגנט מיט זעזמערן. אַן אויסנעניורעטן, אַ שװאַרצן װי אַ טאָפּ. ער האָט 
געהאַלטן אַ טאָכטערס טויטן קערפּער אַה דער פּלײצע -- פון אַ רוטענישער קוי? 
איז זי געפאַלן: 

--- װאָס נאָך װילם איר, כאַװער. איך בין דאָך שוין ניט קיין זעזמער, איך 
| האָב מער ניט קיין נעלט און האָב מער ניט קיון דײע. אָט דאָס איינציקע, מיין 
עמעטשקע, האָב איך אויך פאַרלאָרן; אין בא מיר נאָך דאָ אַ נעשאָמע פון א 
װאָרעם, װאָס װיל עסן און װאָס װיל קריכן... | 

-- נא -- האָט ער אים געזאָגט -- פרעס און קריך, דו נימעסער װאָרעם. 
האָט ער אים א האַלבן ברויט דערלאַנגט און געהייסן אַרויסשטעלן פון דער קיך. 

דער כאַװער באָריס האָט זיר שוין שטאַרק גערענט: 

--- שמאַטעס זייט איר! דער לאָזט אָפּ זעזמערן, דעם באַנדיש, און די לאָזן 
אָפּ זיין זונד? דעם װײסנװאַרדײער... װאָס איז, מיר האָבן ערשט מיט פראָנטן 
פאַרענדיקט, אָבער מיר האָבן דאָך נייע פראָנטן, זי קאָנען אונז נייע אומנליקן 
ברעגנען!... אַ שטיוול שטעלט מען אָן אַף אַזאַ װאָרעם. צו דער װאַגט שטעלם 
מען אַזאַ זונדל!.. 


אַ מאַמע, װאָס האָט זיך מים צװאַנציק יאָר צוריק צונעאיילט געבוירן אַ 
זיבעלע, װײל זי האָט נעדאַרפט נעמען גרייטן דאָס פינפטע יאָר, אין איצט 
געװען בלאַס, מיד און צעקנייטשט. זי איז איצט נגעװען בלויז אַ אינסטרוקטאָר 
אין אַ שנײדער:פאַבריק אוֹן האָט געקאָנט סקעפּטיש שמייכלען פון דער , אויך 
מיר סאָציאַליסטישער רעװאָלוציע": 

-- איז וועמען וועסטו, כאַװער באָריס, הייסן לאָזן אויסער דיר און דיין 
צענדליק? עס װועלן דאָך קיין שטריק און קיין שטיוול און קיין װענט אין קיין 
טוהמעם נים קלעקן פאַר אַלע, װאָס זיינען אומצופרידן מיט דיין גאַנײדן... 

-- פ'וועט קלעקן!.. -- האָט ער געששורעמט, דער כאַװער באָריס --- זײ 
זײנען נים אַזופי? װיפל דו מיינסט. אָט האַלט איד, אַז דו, מאַמע, װאָלסט אויר 
געמעגט אָפּרוען אַ פאָר יאָר אין סאלאװעצק, װעס זיין װײניקער, װער עס זאָל 
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א טואטעשעא { יי א אטא 1 אי בצ זע ר אטא ,עס ר 1 ,0 "יז לי 1 ײז 
ןשי" , די וז זורץ י וא 1 וי 


באַשװערן אונזער אַרבעט, און מאָרגן אַפּן גרייטן װעסמו אויך מעגן קומען צו 
אונזער טיש... 

--- מאַמע, נענוג, מאַמע -- האָט זיך זיבעלע נעקלאמערט אַף דער מאַמעס 
האַלז, געװאָלט זי טרייסטן און מיט עפּעס דערפרייען. אָבער זי האָט דערפילט, 
אַז אַמאָליקע מאַמע, די שיינע ריװע, איז שוין ?אַנג ניטאָ און דערפון װערט איר 
קאַלט און פרעמד אין האַרצן און אײינגעבאַקן װערט אָט דער באַװאַקסענער כאַ: 
װער באָריס. 

ס'איז געװען מיט װאָס זיך צו פרייען אין אַ טאָנ אין דער זודיקער, קריש: 
טאָלפּראָסטיקער און שטייפער מאָסקװע מיט קירען געאָרעמט. עס האָט נאָר 
אַ טראָפּעלע געפעלט דער ריטם פון זיין טראָט, דערפאַר איז זי, די פּאַרדינסט? 
פולע רויטע שוועסטער, געווען הויך, שטאַרק און ריטמיש, װי אַ הירש. 

אָט אין דער רויטער פּלאַץ, די ברידערקעכע קװאָרים, די קרעמל:וענט, 
און דאָ באַם איווערסקע טויער ווימלט מיט נעפּ. עס האָט געטומלט און נע- 
גרילצט, נעקװויטשעט און געפייפט באַ דער פינפטער שאָ. און צװישן אָט די אַלע 
שטייט אַ הויכער און שיינער יונג מיט אַ זעקל איבערן שינעל, מיט פֹּאַפּיראָסן, 
טאַבאַק אין די הענט, און אַ צונג, װאָס מאָלט.. מאָלט: 

-- קרימער, קאַװקאַזער, אָדעסער, לענינגראַדער, ליבהאָבערשע פּאַפּיראָסן. 
מיר ‏ פאַרענדיקן, מיר ליקווידירן, באַנוצט זיך, בירנגער, מיטן צופאַל, קויפט בילו: 
קער, װי אין טרעסט!.. 

עה האָט אַרינגעקוקט דעם פּאָר? אִין פּאָנים אַרײן און עפּעס האָנן אים 
אַ טרייס? געטאָן העגט און פיס, און פון די הענט האָבן זיר א שאָט געטאָן אַראָפּ 
די סטאפּקעס פּאַפּיראָסן. 

-- בארע זעזמער?!.. 

-- פּאַפּיראָסן, שלייקעס, זאָקן:בענדלעך!... 

דער יונגערמאַן האָט זיך צו דער ערד צוגעצויגן קלוימערשש אויפהויבן 
די פּאַפּיראָסן און איז אַזױ אַף אַלע פיר אַרונטערגעקראָכן אונטער די פּאַפּיראָסן 
פּאַרקויפער. אָט איז ער שוין געװען הינטער די קװיטשער און פײפער, בין 
עמיצער האָט באַמערקט, אַז ער צים אָפּ, האָט ער זיך אויך אַ װאָרף געפאָן צו 
אים און נאָך אים. ביז עס האָבן זיך פון אָרט גערירט אַלַע פוסגיער, ביוסם? 
האַלטער און שניפּסן און פּארפיום און קלאַפּער און פייפער. אַ קיטאיעץ מים 
רידיקולן און בײטלען איז שטיין געבליבן, וואו זײין קרום אויג האָט דערגרייכט, 
האָט ער ניט געזעען קיין אָבלאַװע, קיין מיליציאָנער. װואו זשע לויפט מען? א 
קאַליקע, װאָס פאַרקויפט אײביקע נאָדלען פאַר פּרימוסן, האָט אַרײנגעטאָן צװיי 
קויטיקע פיננער אין מוי? און האָט דערלאַנגט אַ רעכטן סיגנאַל, װאָם האָט 
באַטײט: 

-- בלייבט שטיין, קערט זיך אום, ס'איז גאָרנישט מיט גאָרנישט. 
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דאָס מיידל פון די בּערג 


װײם פון פראָנט. אַף אַ רואיקער גאַס, אין דער שטאָט מאָסקװע איז דעמאָלט 
שטאַרק קאַלט געווען. עס האָבן װענט געפּלאַצט פון קעלט און מאָגנס האָט מען 
אָנגעשטאָפּט מיט קאַטקעלעך פון קאַרטאָפל:שאָלעכץ, גערפּעגלט אֵף ריצן איל. 

אַ גרויסער װײטיק איז דעמאָלט געלעגן אױיסגעגאָסן אַה די פּענעמער פון דער 
מישפּאָכע װײסבלאַט, װאָס האָבן זיד געהאַלטן פאַר טוישווים פון מאָסקװע, און 
האָבן געמיסכערט, פֿאַבריקירט, פון זאַהאַדיע ביזן פּעטראָװקע. און דע? 
מאָלט, װען מע האָט קאָנפיסקירט, נאַציאָנאַליזירש זייער פאַרהאָרעװעט גוטס, 
האָט אַזאַ ריזיקע מישפּאָכע פון ערשטע גילדייצעס, קאָמעװאיאזשאָרן, פּראַ: 
וויזערס, סאָכרים, מיטעלע פאַבריקאַנטן, ניט געקאָנט אויסשניידן פון זיך א פּאָר 
רעכטע קאָמוניסטן, װאָס זאָלן זיין כאָטש אַביסעלע אָנגעזען... ניט נעווען כאָטש 
אַה אַ רעפוע איינער. און די נאַנצע פרייד פון לעבן איז אויסגערונען און איז צוֹ= 
געטראָטן געװאָרן מיטן שטיוול פון אַ טשעקיסט. ן 

אָבער וסאָכרישע פעאיקייט, כאַריפעס װי מאַכן אַן אוֹיסקער, האָבן די װײס. 

בלאַטס פאַרמאָגט. האָט מען פֿאַרקנײטשט די שטערנס, מיטן נראָבן פינגער 
זיך פּאַרהאַלטן אין באָרד און מיט די בליקן נעבליבן הענגען אַריבער די גרענעצן 
פון גרויסן קאַנד, און אָפּגעזיפצט האָט ומען: 

-- דאָרט אין אַ לעבן... 

אַלץ ציט זיך צום לעבן. פון אַ גרעזעלע ביז, ביז, ביז אַ מענטשן... די װײס? 
בלאַטס האָבן זיך אויך צום לעבן געצוינן. און אין איינעם אַן אָוֹנט האָט זיך 
די גרויסע מישפּאָכע פאַרזאַמלט אין איינעם פון זײערע הייזער. 

די עלעקטריע האָט ניט געאַרבעט, אָבער דער זאַל איז געװען פיין באַלױכטן 
מיט לאָמפּן און ליכט. דאַמען --- געפּודערט און דעקאָלטירט װי עס געהער צו 
זיין, אָבער מיט נאָר קנאַפּ צירונג באַפּוצט, מענער --- אין רעק, אין פרענטש, 
אַפילע אין כאַקי. דער שיש --- פיין סערווירט, איז, כאָלילע, ניט פאַרשטערט 
געװאָרן מיט לאַטקעלעך אַף ריצן:איל.. נאָר אָנשטאָט דעם טראַדיציאָנעלן 
קאָרטן:טיש? האָט דעם צענטער פאַרנומען אַ װעלט-קאַרטע, וועלכע מע האָטֿ 
אַרומנערינגלט, װי בינען אַ בלימ?. פינגער האָבן געטייטלט איבער די ליניעס, 


אָנגעטאַפּט גרענעצן, אויסגעזוכט און געפונען די לענדער, פון װאַנען זי זיינען / 
קויט אַלע באַװײזן אונטערטאַנען... און באַזונדערס האָט געפרייט דאָס האַרץ אָט / 
דאָס פּיצעלע לאַנד אַף דער קאַרטע, װאָס זין פאָרשטײער אין דער שפאָט ‏ 


מאָסקװע, אַף כאַרישאָנאָװער געסל, האָט אונטער זײן שוץ גענומען אונטער- 
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פאנער פון אַזעלמע מעלוכעס, אַשטײגער װי רומעניע. מע האָט נאָכדעם נגעהאַלטן 
טאָסטן, גערימם דעם סאָכרעשן קאָפּ, װאָס קאָן מאַכן אן אויסקער, געשריען 
'הײיהאָד, געלאָזן זיך וואוי? זיין. און איינער אַ ,נאַציאָנאַלער" אַרטיסט האָט אוג= 
טער אַ פּיאַנע;אַקאָמפּאנעמענט געזונגען: --- איך דאַנק דיר, גאָט, װאָס כ'בין 
אַ איר... 

עס איז שוֹין געווען ניט פרי. די אַסיפע איז שוין געהאַט געגאַנגען צום סאָף, 
װוען מע האָט דערהערט אַ קלונג אין טיר. עמעץ האָט אַפילע פאַרזיכערט, אַז ער 
האָט געהערש א טאָפּען פון פערד. ניין, מע האָט גאָרניט געהע, ט, װײ?ל מענטשן 
האָבן נאָר געקאָנט זאָגן איין װאָרט -- טשעקא. דער קלונג איז געווען אַ שטילער, 
אָבער אַ גאַנץ אײנגעשפּאַרטער. מענטשן האָבן פאַרלאָרן יעדע זעלבסטבאַהער- 
שונג. און אַ פּאָר היפּשע דאַמען האָכן זיך איינע די אַנדערע אַרײנגעביסן 
מיט נאָקדענע ציין אין אַזעלכע ערטער, װאָס עס אין ניט נוט צו זאָנן, װײ? 
ביידע האָבן געװאָלט זיין די ערשטע אונטערן טוש.. 

װער װייס צו װאָס עס װאָלט געקאָנט דערפירן די איימע, װען איינער װאָלט 
זיך ניט געפונען אַ דרייסטער: 

--- גאָספּאָדא, האָט ער געזאָגט, װאָס עס איז אונז באַשערט, װעט מען מוזן 
איבערקומען. די טיר מוז מען עפענען. נאָר זייט אַלע װיסן, אַז באַ אונז קומט פאָר 
אַ טנאָאים, --- און אָפּגעזאָגט, איז ער אַװעק און געעפנט די טיר און נאָר אַ פּאָר 
מינוט טויט-שרעקעניש האָט ער אַ געשריי געטאָן ניט מיט זיין קאָל: 

-- אַלעקסאַנדער! אונזער אַלעקסאַנדער! ' : 

-- אַלעקסאַנדער, אַלעקסאַנדער! האָבן מענטשן געשריען אַף אויפצומונטערן 
אין זיך דאָס פון איימע פאַרגליווערטע, פאַרכאַלעשטע בלוט. אַלעקסאַנדער! -- 
אָבער אַ צװיי שװערע נעפאַשעס האָט מען דאָך אַרױסגעשלעפּט פון אונטערן 
טיש, טאַקע פאַרכאַלעשטע... 

אַלעקסאַנדער איז געװען דער סאַמע יונגסטער און דער װײניק אױסנעשפּיל: 
טער פון דער מישפּאָכע װײסבלאַט. עמעס, ער האָט אויך געהאַט אַ ראָן לײב, 
מיט אַ רונדן פּאָנעם, אויגן בלאָע, גרויסע װי מאַנדלען, אָבער געווען איז ער : 
עשװאָס שטומפּיק אַף דער צונג און אַ ביסעלע טויבלעך.. קעדיי צו פאַרזיכערן אים 
פון מילכאָמע און פראָנט, האָט אַלטער קאָמיוואיאזשאָר װײסבקאַט נענומען 
זיין יונגסטן זון, אַװעקגעפירט אַף קאַװקאַז, באַשטאַט אים אין אן אויסלענדער? 
שער נאַפט;פירמע, און ביז הײינטיקן טאָג ניט געהערט, ניט געזען פון אים קיין 
יעדיע. און ראַפּטום -- אַלעקסאַנדער איז דאָ. אַ קאָמיסאַר אין נאַליפע און 
פרענטש. אַ פּאָרטפעל, אַ דענצ? און--אַ שװאַרץ מייד? אונטערן האַנט. 

-- אַ קאָמוניסט! האָט אַ שלאָג געטאָן פון אַלעמענס הערצער מיט פרייר. 
אַ קאָמוניסט אין דער מישפּאָכע. מע האָט זיך אַפילע געקושט מיט דער פרעמ: 
דער און וגערן אַרײגגענומען זי אין דער מישפּאָכע ווייסבלאַט. 

עמעס, אַ מאַמע האָט מיט פאַרבראָכענע הענט געקוקט אַף אָט דער שלאנקער 
 ;‏ מייד? מיט דער. בראָנזענער הויש, מים געשפּיצטע פּאָנעם:שטריכן, אויגן, װאָס 
פּלאַמען און לעשן זיך ניט, --- און האָט מיט אנגסטן זיר דערמאָנט, אַז איינמאָלֿ 
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האָט אַ זון איר געבראַכט אין ששוב אַרײן אַ װײב פון לאָדז. א בלאָנדע אין זי 
געװען, יענע. האָט אַ מאַמע דעמאָלט אין איר גרויסקיים דורכגעטריבן דעם זון 
מיט דער פרעמדער, ביז היינטיקן טאָג הערט זי ניט פון אים. אָבער איצטער האָט 
זי אַ ליפ פאַרביסן און מיט טרערן צום הימ? געקוקט און געדאַנקט דעם אַלמעכ: 
טיקן פאַר דעם זון דעם קאָמוניסט. װײי? אַזױ זאָגן דאָך קליגערע און נעניטערע 
פאַר איר, אַז אַ קאָמוניסש אין דער מישפּאָכע טראָגט זיכערקייט. אַלטע קעפּ 
װועלן געוויס קאָנען רואיק שלאָפן... 
איין שװאַלב מאַכט קיין זומער ניט. דאָס לעבן האָט געפּלאַצם אַף אַלע נעט 
און די שרעק פאַר דער טשעקא איז פאַרבליבן אין דער מישפּאָכע װײסבלאַט. 
אַלעקסאַנדער האָט אָנגערוּקט אַה זיך א טויב היטל, געלאָזן דאָס מײיד? פון די 
בערג (װי מע האָט זי שוין דעמאָלט גערופן) אין טאַטע:מאַמעס שטוב און אַלין 
זיך אַרײנגעװאָרפן איבערן קאָפּ אין זיין אַרבעט. און די גאַנצע סינע און צאָרן 
פון אַ מישפּאָכע האָט זיך אױסנעלאָזן צו דער פרעמדערס קאָפּ, און אַלע אויגן 
האָבן פיבערדיק נעקוקט אַף אַ שטיקעלע יעשוע פון כאַריטאָנאָװער געס?. 
און אין איינעם אַ טאָג א קאַלטן, אַ קלעפּיקן איז די יעשוע געקומען. האָבן 
פורן געפירט שװערע פּעק פון ,פרעמדע אונטערטאַנער" אַף כאַרישאָנאָװער 
געס?. און אַף איינעם פון די מאָסקװער װאָקזאַלן האָט זיך געגרייט אַ סאַלאָן: 
װאַגאָן, אַה אַרוסצופירן די אונטערטאַנער איבערן גרענעץ. 
אַפן בעט איז געלעגן אַ האַלבער גויסעס און אַ מישפּאָכע האָט בלויז אין זינען 
געהאַט קאַהאַטן און נאָר אַזעלכע קאָסטבאַרקײטן, װאָס מע האָט פון די װענט 
אױיסגעגראָבן און פיבערהאַפטיק, בא כײילעװענעם ליכט?, עס אַרײנגענײט אין 
פוטער, אין װאַטין פון מאַנטל, אִין די נעט פון קלייד. דער קאָפּ האָט געאַרבעט 
האַסטיק. אַ געמיש פון מאַנסבילשן סייכל מיט ווייבערשער פּראַקטיק. אין טונק?: 
קייט האָט זיך אַפילע אַ כיכי-כי געריסן: 
--- ס'וועט מוליען, האָט איינער געזאָגט. 
-- נישקאָשע, װעסט ניט ששפאַרבן, האָט װער געענטפערט. 
--- כיבי:בי, --- האָט מען זיר געשטיקט, און אַ פּאָר היפּשע קאַראַטן זיינען 
אַרײנגענײם געװאָרן אין די קרעפּקעס פון די הויזן, באַם סאַמע קראָק... 
אַן אַלטע האָט אין דער שטיל געבראָכן די הענש און אײגגעטאַינעט: 
-- מאָרדכע, מאָרדכע, דו שטארבסש, און װער און װאָס װעט נאָך דיין לע 
װואַיע גײין, אַ קאַדיש זאָגן, א מאַצײװע שטעלן? און אַף װאָסער װיסטער װעלט 
װועסטו מיך לאָזן? מאָרדכע!.. 
דער גויסעס האָט צעעפנט די אױיגן און אַ פיר געטאָן זײ איבער די טומקדיקע 
מענטשן מיט אַ מאָדנעם ביטל, װי אַף אַן אָפּגעזעגטן גליד זיינעם, און זיך צו 
דער אַלטער געװוענדט: --- כאַװעלע איז נאָך ניט געקומען? וואו אַרבעט זי אַזוי 
שפּעט? הים זי, נאָלדע, װי דאָס אויג אין קאָפּ. זי װעט דיר זיין אַ טרייסט אֵף 
דער עלטער. 
עמיצער האָט געלאַכט און ראָזעװע ייב האָט זיך געטרייסלט: 
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--- האָס װעט זי, דאָס מייד? פון די בערג, זײן אַ טרייסט, כי:כי:כי. אַלעקסאָ1? 
דער---אַ קאָמוניסט, און זי װעט פירן די מעקוכע. אַזױ זאָגט לענין--אַ דינסט ועט 
פירן די מעלובע, באַ-כא-כא. 

דער אַלטער האָט נאָכאַמאָל אַ קוק געטאָן מיט ביטל און נאָכאַמאָל געזאָגט: 

-- וועסט נאַכעס האָבן פון איר, גאָלדע, און עפשער װעט זי קינדער געבוירן 

אַלעקסאַנדערן. װײ? אָט די,,--האָט ער אָנגעװיזן אַף דער מישפּאָכע,--אָט די זײ: 
נען מיר פרעמד. אָפּפּאַל פון מיינע בײינער. די עהד שמעקט מיר נעענטער װי זמ. 

װאָס, װאָס איז עס געשען מיטן כאָשעװן קאָמיואָיאזשאָר, װאָס האָט דורכגע2 
מאַכט אַ לעבן אין װועג און אין נאַס? ער איז די לעצטע צייט צו בעט געלעגן און 
איינמאָל אין לעבן באַקומען ציים צוקוקן זיך צו דער מישפּאָכע. און זײער איימע 
און צאָרן האָט באַ אים נאָר אַ שמייכ? אַרױסגערופן. אָבער נאָר נאָר מיט אַן אַנ- 
דער נאַכעסרועך האָט ער אויפגענומען די שװאַרצע, די פרעמדע, װאָס האָט היט 
געפּוצט אַפן װעג די דאַמען און אַהים עפּעס געבראַכט אונטערן פּאָלע:---טאַטע, 
קּװיק זיך מים אַן עפּל, ‏ אַ זוערע אוגערקע און אַמאָל אַ זיסע זאַך. ער האָט עס 
מיט פרייד פון אַ קינד באַ איר גענומען און געקװאָלן צוזאַמען מיט איר. 

גאָלדענע זייגערס האָט מען אויך באַװאָרנט. דערפּאַר איז שװער געװען װיסן 
וויפ? איז געווען דער זייגער, ווען אין שטוב פון דעם גויסעס איז געקומען איינער 
פון דער מישפּאָכע אין כאַקי געקלײידט, אַפן האַנט אַ װײסן בינט מיט אַ רויטן 
קרייץ און געמאָלדן -- אַז גלייך זאָלן אַלע זיין גריים אין װעג אַרײן, װײ? דער 
עשאַלאָן װאַרט, און ביז דער גרענעץ איזן ער קאָמענדאַנט... 

אַ כיילעװענע ליכטל האָט געצאַנקט. אַ גויסעס האָט געכאָרכלט. דאָס מייד? 

פון די בערג האָט אַ פאַראָטעמטע געבראַכט עמעצן אן אָקאָרשט פאַרענדיקטע 
הוט. די געזעגענונג איז געװען אַ קורצע, אַן איילנדיקע. אַ באַן האָט אַװעק געפירט 
אַ מישפּאָכע אַה יענער זייט גרענעץ, און דאָ האָט אַ פרעמד מיידל פון די בעחג 
אין אַ ופרימאָרגן באַגלײט צום פעלד דעם אַלטן, װאָס יו אויסגעהויכט זיין 


קעצטן אָטעם -- אַה איר שויס. 


2 

שטילע נאָגנדיקע טענ האָבן זיר געצוינן אין שטוב. אַן אַלטע מאַמע אין איר 
באַזונדער צומער מיט איר באַזונדער אייװעלע האָט ספאָרים געלייענט, ספאָרים, 
װאָס האָבן דערמאָנט אָן איר האָפּערדיקן אַמאָליקן לעבן. האָט זי פאַר זיך שא 
באָסים און יאָנטױיװים געפּראַװעט, יאָרצײטן נאָכן מאַן... האָט זי, די אַלטע, נע2 
בורטשעם, האָט זי געוואונקען אַה דער יונגער, װאָס דרייט זיד אויך איינינקע 
אַלײן אַרום אין צװײיטן צימער, טוט איר אַמאָל נאָר אין שאַבעס=אָנטעװדיקע 
מאַיכאָלים און עסט עס ניט, טראָגט זיך דערמיט אַרום, װי אַ דולע ,װאַרט ביז 
האַלבע נאַבט מיט װייטיק, ומיס צאַפּל אַפן קקונג אין טיר, צי גײט ער, צי קומט 

ער, אַלעקסאַנדער. 
אַ נעפּ? אַ זײדענער, אָבער אַ געדיכפער, איז נגעװען אַרום אַלעקסאַנדעהס 
אַרבּעט. ניט געוואוסט האָם זי, װאָס און װען ער טוט. און ניט געװאַגט האָט זוּ 
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אַפילע באַ אים אַה דעם צו פרעגן, און ער האָט איר ניט געזאָגט. האָט זי ביך | 


ֶ 
: 


צוועלף באַדערנאַכט געװאַרט. און נאָר צװעלף האָבן זיך אָנגעהוֹבן פּלאָננדיקע / 


מינוטן. נאָר יעדער אָפּגעדאַכטן שאָרך איז זי װי דול געלאָפן עפענען. איז אַפֿעק= / 


: 


סאַנדער געקומען, האָט ער זיך 'מים צייטונגען און ביכער אַרומגעלײנט, האָט / 


זי אים צום טיש געגריים און װעגן אַלץ, װאָס זי האָט דעם טאָג געטראַכט אים 


פרעגן, האָט זי פאַרגעסן. האָט זי זיך אין בעט געליינט און צוֹנעהערט צו אירע / 


אינגעװיידן, צי צאַפּלש דאָרטן ניט מיט נייעם לעבן אין אירע געדערם. האָט 
זי אָבער נאָר באַמערקט, אַז עס טריקנט איר לייב און עס דאַרן די ביינער, בלוין 
רי אויגן פלעמלען און לעשן זיך װי שטערן. 

זי האָט אָנגעהױיבן פּראָמעסטירן, מאָנען באַציאונג צו זיר. --- זי װיל װויסן, 
זי װיל אים מערער זען אינדערהיים, אָדער מיט אים װאו זײן. האָט ער איר 
פּאַרטײטש, אַז ער איז דאָך אַ קאָמונסט און קאָן זיר װײניק אָפּנעבן מיט אַ װײב, 
און אַז זי איז מעכויעװו גײן אַלײן אַרבעפן, פּאַרדיצען און לעבן. 

זי האָט אים געגקויבט. זי איז געווען זיכער, אַז זין װאָרט איז לויטער גיננאָלד. 
אָבער וואוהין זאָל זי גיין אַרבעטן? אַה פּעטראָװקע אין די װיטרינעס האָבן זיר 
שוין דאַמענהיט באַװיזן, אָבער אַף דער בירזשע איז שװער געװען צוצוקומען. אין 
קיין פּריװאַטע װאַרשטאַטן האָט מען קיין אַרבעשערנס ניט גענומען און מיט 
אַ קאַלטן שמייכעלע אָפּגעזאָגט; --- װער דאַרף היינט היט, אַן מע קומט אוים 
מיט אַ רויט טיבעלע... 

איז זי פאַרבליבן אין שטוב. דאָס לעבן איז אַלץ שװערער געװאָרן. די אייג- 
זאַמקײט האָט אין האַלז געשטיקט. 


* 


זי איז געוואקסן אָן טאַטעײמאַמע, צװישן מענטשן מים פאַרשײדענע נעטער. 
און דער איינציקער, אין װעלכן זי האָט זיך איינגענלויבט מיט ליב און ?עבן, איז 
נעווען אַלעקסאַנדער, דער שייגער באָכער, דער קאָמוניסט, װאָס איז קװאַרטיר 
געשטאַנען דאָרטן, וואו זי האָט געאַרבעט. איצט האָט אַן אַלטע, װאָס האָט איי- 
גענע קינדער צו גאָט ניט געבראַכט, מים פרומען טאַינעג גענומען גרייטן דידאָ= 
זיקע צו נאָס. נאָכדעם, אַז איר האַרץ איז שוין גענוג געפּײניקם געװאָרן, האָט 
זי זי געפירם צום גרויסן ראָוו, װאָס האָט דעמאָלט אַסאַך נויאים מענאַיער געווען, 
ער זאָל איר דערציילן גאָטס געבאָטן און זאָל איר געבן אַ בראָכע, אַז איר ערשט 
קיַנד זאָל זיין אַ זאָכער און זאָל אױסװאַקסן איבער דער קליפּע, װאָס איז מעטאַמע 
די וועלט. אַף דער זאַריאַדיע איז דאָ אַזאַ אנשטאַלט מיט אַ פיינעם שילר: ,, מיקװואָי! 

אָט דאָרטן הייליקט מען עס צום בעט. האָט מען דידאָזיקע ,יעװע" דאָרטן 
געהייליסט ביז כאַלאָשעם. אַ ראָו האָט געזאָגט מיט צאָרן: --- װאָס מיינט איר, 
ס'איז אַ ווערטעלע האָבן אַ קאָשער קינד... אַף דער גאַס איז אַן אויסגעװײיקטער 
צאַדיק דער יונגער אַנשקעגן געקומען זי זאָל זיך ביז זאַט אַף אים איינקוק. 
אינדערהיים איז אַלץ נעקאַשערט געװען און שאַבעסדיק געגרייט. בא איין בעט 
איז אַפן טיש? אַ ומאַרקס ובילד געשטאַנען, באַ דער צװײטער בעט אַ מעזוזע 
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צוגעשלאָנן. אוֹן אַרומגענומען אירע שװאַרצע האָר אין אַ הײב? מיט האפטן 
און שפּיצן, האָט זי געווארט ביז צוועלף און נאָכדעם ביז טאָג. אַלעקסאַנדער איז 
ערשט מאָרגן געקומען אַה איין שאָ באַטאָג און געבֿראַכט דער כאַװעלע אַ צעטל, 
װאָס ער האָט באַקומען. אָט מיט דעם צעטל קאָן זי גײן אין אַ גרויסער קאָנ: 
דיטערײי-פאַבריק אַרבעפן, -- נישקאָשע, זי װעט קאָנען. היינט מוז מען אַרבעטן, 
און ער איז איבערן קאָפּ פאַרנומען. ער װועט קומענדיקע נאַכט אויך ניט קאָנען 
קּומען נעכטיקן... 

פאַרלאָרן, צעטומלט איז זי נעשטאַנען מיטן צעטל אין האַנט. די בעם אין 
װײסן געבעט איז נאָך ניט צעקנייטשט געוען, ניט באַרירט, געװאַרט -- אֵף 
װאָס? אירע האָר זײינען װי נעכטן אונטערן הייבעלע פאַרנומען געװען. ער האָט 
עס ניט באַמערקט, ניט געזען. ער איז דאָס מאָל ניט נאָר טויב, נאָר אויך בלינד 
געבליבן צו דעם צימער און צוֹ איר. אָבער אין טיר איז די אַלטע נעשטאַנען 
מיט אָנגעצונדענע אוינן, --- האָט מיט ואונקען, מים ציין:קריצן, מיט שעפּטשען 
געמאָנט: -- נעם אים, לאָז ניט אָפּ --- היינט איז דיין קאָשערקײט! 

האָט זיך אַ העליש פייער פון דער יונגערס שריט נעצוינן ביז די האָר אונ? 
טערן הייב?. איז די טיר פלינק פאַרשלאָסן געבליבן, פענסטער --- פאַרהאנגען, 
און איידער ער האָט דערוויזן פרעגן, װאָס דאָס באַטײט, האָט זי איר אָנטאָן 
אַראָפּנעריסן, אירע האָר צעװאָרפן און אַף אים זיר נעװאָרפן רייסן פון אים זיין 
אָנטאָן, און עס זיינען צונישט געװאָרן זיינע פאַרוואונדערטע פּראָטעסטן, זײין 
װערן זיך. זי האָט מיט קראַפט, מיט װאגעדיקן באַגער געריסן זיין אָנטאָן אוֹן 
מיט פּלאַם אין אויגן צעגליטע, מים הענט זיך געשלייפט אַרום זיין האַלז, און 
בריסטן רונדע, שטייפע האָבן װי זודיקע פּרעסלעך מיט פלאַמישן קוש זיך גע 
קלעפּט צו אים. איז ער אָנגעצונדן געװאָרן, װי דעמאָלט אינדערנאַכט, נאָך 
אַ הייס:נעשמאַלצענעם פאָג, װען ער האָט זי נעזוכט און מים באָכערשע מיטלען 
זי אָנגעצונדן און יפאַר זיין װײב געמאַכט. היינם איז ער נלוטיקער אײנגעשפּאַרט 
גֶעווען, און אין צעהיצשן בלוטן:געמיש האָט געשלאָגן דער אָטעם פון אַ קאַ: 
װאָגע, פון אַ באַגער --- אָנפּילן אירע געדערים מים לעבן. האָט עס אים געשטיקט, 
געװאָרגן און געברים און פאַרשיקערם אין מאַיװעדיקן שאַינעג און אין בעם אין 
פרישן געבעטן, פאַהװעכט אים אין זודיקע נעצן ביז אַף מאָרגן.. ' 
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וי פון אַ שװערן טשאַד, האָט זי אירע שלייפן געריבן, אַז די נימעסע שאָפל- 
קיים זאָל אָפּגײן פון האַרצן. אַלעקסאַנדער איז שוין אַ פּאָר טעג גאָר ניט געקומען. 
די אַלטע האָט געװײנם אַפן כורבן פון איר גרויס געזינד. געהאַלטן אַ פּאָר בריוו? 
לעך פֿון פּאַריז, פּאַעסטינע, מיט אַ פּאָר נעשיקטע אַמעריקאַנער דאָלער. אָבער 
מיט װײ און צאָרן האָט געעטעמם פון די בריוו. װײ? דערװײ? לעבם מען אוֹן מע - 
עסט פון נרייטן און מיט געשעפט האַלט עס זײער שלעכט. נאָר איין טרייסט, 
איין האָפענונג, דאָרטן באַ זיי, זאָגט מען, אַז מע יװעט זיך אינגיכן קאָנען אומ? 
קּערן קיין רוסלאַנד.... 
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-- צוריק? האָט געפרענט כאַװעלע מיט איימע. -- צוריק? און זי האָט זיך. 


ראַפּטום "דערמאָנט אָן צעטל, װאָס אַלעקסאַנדער האָט איר געבראַכט, און צע? 
שראָקן,. צעטומלט, מיט אימפּעט איז זי געלאָפן, נלייך װי אָט די מישפּאָכע פון 
פּאַריז, פּאַלעסטינע, יאָגט זי גאָך. 

און זי לו פט זוכן שוץ דאָרטן אין רוישנדיקער =פאַבריק, צװישן נאָר װילד 
פרעמדע מענטשן. האָט זי שוץ געפונען. כאַװײרים פאַרשיידענע, אָבער פּאָשעטע, 
װאָס נעמען זי גלייך אויף, װי אַ זײעריקע, און װילן נים און מאָנען פון איר ניט 
מערער, װי דאָס, װאָס זי מאָנען פון זיך, --- אַרבעט. און כאָטש די אַרבעט איז 
געווען אַ פרעמדע, כאַװײירים האָבן געאַרבעט דעהפארענע, האָבן אירע פיננער 
געוויינטע נאָכגעטאָן איר װילן. און כאַװײרים האָבן באַװאונדערט, װי גיך די 
גייאינקע האָט דערגרייכט די נאָהמע און יאָגט שוין איבער. און נים אייננגעמירט 
בּלייבט זי נאָך דער אַרבעט, נאָר פאַרטראַכט און אין זיר פאַרשלאָסן. 

אין פאַבריק צװישן כאַװערטעס, האָט זיך כאַװעס אוער צוגעװויינם הערן, װי 
זײי דערציילן איינפאַך און פּאָשעט װעגן זײערע באַציאונגען מיט מענער, מיט 
געליבטע. דעמאָלט האָט זי פאַר אַ כאַװערטע אַ דעלענאַטקע. אויפגערעקט אירע 
סוידעס מיטן ראָוו, מיט דער מיקווע און געפרעגט, צי. ווייס זי ניט, פאַהװאָס 
נעמט זיך נים נאָך אַלעמען צו אירע געדערים קיין קינד? 

האָט יענע געלאַכט, געכויזעקט פון אַלע שפּרוכן און הײיליקייטן, און גאָר, גאָר 
ערגסט געזאָגט איר: --- אויב דו מייגסט אַה אַן עמעס אַ קינד צו האָבן, טאָ גי 
זיך פּאַנאַנדער מיט דעם מאַן און נעם אַנאַנדערן. ביסט געזונט און שיין. דײן 
מאַן טויג נים. 

-- אָבער ניט פאַר זיך, נאָר פאַר אים. װיל איך ראָס. קינגד---האָט זי זיך 
באַ דער כאַװערטע געבעטן. 

אַלעקסאַנדעה אין נאָך. זעלטענער אַהים געקומען. האָט זי אַ. צװײיטן 2 
פאַר אַ כאַװערטע אַ האַרץ אויפגעדעקט: 

-- זי האָט אַזױ ליב איר מאַן. אָבער פאַרװאָס װערט דאָס אַ קאָמוניסט אַזױ 
פאַרטאָן איבערן קאָפּ אין אַרבעט, אַז ער פאַרגעסט אָן זיד, אָן װוייב? נעכטיקן 
קומט ער אַפּילע זעלפן. און קומט ער --- מיירט ער אויס איר בעט. - 

די כאַװערטע דעלעגאַטקע האָט זי פּאָשעט פאַרװאונדערש: װאָס פאַרשטײיט 
מען ניט אַזאַ פּאָשעטן אייסעק? דיין מאַן איז ניט אַזופי? אָנגעלאָרן,---ער האָט 
פּאָשעט ערגעץ אַן אַנדער װייב. 

האָבן דער כאַװערטעס װערטער זיך װאָגיק אָפּגעזעצט אין איר קאָפּ, אין 
איר האַרצן. ס'איז מים װײטיק װי אַ. סשװאָק אַרײן אין איר בלום און לייב. און 
אירע אויגן האָבן זיר בריים צעעפנט. און איז זי געגאַנגען אין גאַס, האָט זי גאַסּן 
מיט בשאַד געטאַפּט. זי האָט געזוכט קעגן איר באַװאוסטזײן, קעגן איר ווילן. 

האָט זיך אײינמאָל אַן אָנטאָן מיט אַ פּאָרטפע? אין די אויגן געװאָרפן, און 
נאָכן אָנטאָן האָט זי דערקענט אַלעקסאַנדערן. ער איז מיט אַ פרוי געארעמט נע: 
גאַנגען. האָט זי זיר װילד װי אַ כאַיע אַ װאָהפגעטאָן נאָר אים און שיר צוריבן 


געװאָרן אונטער אַן אַװטאָמאָביל. צום גליק נאָר אָפּנעקומען מיט אַ לייכטן שטויסן 
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און װען אַ דראָזשקע האָט זי אַהײם געבראַכט, האָט זי אַלעקסאַנדערן אינדער: 
היים געפונען. ער האָפ זיך געערנערט, באַמיט פון אירטװעגן. געבראַכט אַ דאָק? 
טער, און זי האָט געליטן פון כאַראָטע, פון געװויסנביסן פאַר איר כשאַד אַף איר 
אַלעקקאַנדערן. 
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טעג זיינען געשטאַנען גרויסע. די גרויסע פּאַרטײ האָט רעװידירט אירע 
ריען -- ווער איז אַה אַן עמעס װערט צו טראָגן דעם פּאַרטײ:נאָמען. 
אַ כאַװערטע אַ דעלענאַטקע, האָט זי אין פאַבריק באַ דער אַרבעט געפרענט: 
--- נו, װאָס, דיין קאָמוניסט האַלט זיך נאָך אין דער פּאַרטײ? אָט איצטער 
ש'מען זען אַה וויפ? ער איז אין דער עמעסן פון לויטער גיננאָלר. אַזעלכע ניט 
מען ערשט מים אַ קני און גײי.. 
האָט איר אָט דער בײזער מוי? ביז װײטיק געערנערט. ניין, זי בעט, זי פאָ- 
דערט, זי זאָל װענן איר אַלעקסאַנדערן אַזעלכעס מער ניט דערמאָנען, װײ? זי 
פילט זיך זינדיק און נישטיק קעגן אים. 
אין דער היים האָט זי געפונען די אַלטע אַ פאַרכאַלעשטע פון צאָרעס. 
-- װאָס, װאָס איז געשען? 
האָט די אַלטע נעקרעכצט: 
--- סטייטש, איר איינציקן אַלעקסאַנדערן האָט מען פון די קאָמוניסטן באַ- 
זײטיקט. צי װעט מען נאָד איצטער לאָזן אַן אַלטן קאָפּ רוען אין צימער. צי װעט 
זי ניט דאַרפן שטאַרבן אונטער אַ פּלױט. 
ניין, די טוינע האָט זי שוין ניט געהערט. װאָס הייסט עס? װי פאַרשטייט מען 
עס? אַ מענטש, װאָס לעבם איננאַנצן נאָר פאַר דער פּאַרטײ. 
זי האָט באַשלאָסן. זי האָט אים אַלײן געפרענט: --- װאָס באַטײט דאָס? 
ער האָט געשמײכלט: 
-- יאָ, מע האָט מיד אױיסנערייניקט. 
-- אָבער ווי, פאַרװאָס, װי אַזױ? 
-- פאַר באַלאַסט, האָט ער געזאָנגט, װײסט, װאָס הייסט אַזױנס באַלאַסט? אָט 
דאָס אַלץ, --- האָט ער אַפן שטוב געוויזן --- דו, די שטוב, די אַלטע הענגען אַף 
מיין האַלז, און איד הייס באַלאַסט. אַ קאָמוניסט האַרף זיין איינציק, װי אַ פינגער.. 
-- גו און װײטער? 
-- גאָרנישט. ער אַרבעט נאָך ומער איבערנעגעבן און ער איז זיכער, אַז מע 
װעט אים צוריק אויפששעלן אין דער פּאַרטײ. 
ער איז זיכער, און זי? זי איז נאָר מערער זיכער. 
זי האָט אים איצטער נאָך צאַרטער קיב, זי זוכם צו לינדערן זיין װײישיק. און 
כאָטש ער זאָגט נאָרניט, פּאַרשטײט זי, אַז אַ קינד װאָלט געװען די בעסטע מאַ: 
טאָנע פּאַר אַ קאָמוניסט, װאָס בויט איבער אַ נאַנצע װועלט און שטעלט אויף אַ 
נייעם דאָר מענטשן. אָט אַזעלכעס, האָט זי דאָך שוין געהערט, רעדט מען װעגן 
דעם דריטן אומבייט. 
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.טי אנ הע 5 יט טא אשי טראש שש עדי 
: אי ר לייט א 1 וי 4 שש טי א 


| אַ דאָקטער. איצט פֿאַרדינש זי אַלײן און דאַרף באַ קיינעם ניט בעסן. נײיט 
זי צו אַ ספּעציאַליסט, צום צװוייטן, נאָר מאָדנע: ביירע זאָגן זי איר דאָסזעלבע, 
װאָס די כאַװערטע דעלענאַטקע האָט איר געזאָגט: דער מאַן. זי איז פעאיק צו 
האָבן קינדער. זיין שוֹלד. 
א 
ס'איז געװוען אַן ערווע יאָנטעװ, האָט כאַװע פרי פאַרענדיקט די אַרבעט און 
זיך אַהײם ניט געאײלט. : 
די גאַס האָט געטומלט, געלאָפן, נעקויפט, געגרייט. כאַװע האָט זיך אין טומ? 
דיקע גאַסן געשפּאַרט מיט אירע אָפּגעריסענע געדאַנקען װעגן אַ מאַן, װאָס 
מע האָט אים פון דער פּאַרטײ אױיסגערײניקט און װאָס איצטער אַרבעט ער נאָך 
מער װי פריער. און אַהײם ברענגש ער שוין גאָר גאָר קנאַפּ, אַזױ אַז װעש און נאָך 
אַזעלכע זאַכן גריים זי אים פון אירע פאַרדינסטן. און דאָר שפּאַרט זי זיך אָט 
איצשער אין טומל, װויי? זי װיל אים קויפן אַ נייעם שניפּס אַף יאָנטעו. 
און פּלוצלינג האָט זיר װי אַ בליץ דער געדאַנק איבערגעריסן. דאָס האַרץ האָט 
אַ שלײידער געטאָן מיט אַ שטראָם בלום אין פּאָנעם אַרײן, טאַקע נאָר צו פאַר- 
כליניען זיך פון בושע. אַלעקסאַנדער, אַ פריש געראַזירטער, מים פאַרשיידענע 
פּעקלעך באַהאנגען, ערשט פון מאַנאַזין, האָט אָ דאָ לעבן איר געדונגען אַ דראָש? 
קּע. זי האָט קלאָר געהערט--צו דער ראהאטקע, פאַר עפּעס נאָר אַסאַר געלט. 
אָבער אירע הענט האָבן ניט געדינם איר, װען זי האָט אַ כיישעק באַקומען אָט 
אַזױ אים פאַרן קאָלגער אַנעמטאָן: 
--- וואוהין פאָרסטו עס, אַלעקסאַנדער?... 
ער האָט איר שפּעטער גאַנץ רואיק געענטפערם אַף איר פראַנע: 
-- יאָ, ער האָט עס איר אַלײן בעדייע געהאַט זאָגן, ער פאָרם צו אַ ווייב. זי 
האָט דאָך אים קיין קינדער ניט. ער װיל אַ קינד. יענץ ווייב שװאַנגערט. איג:יכן 
וערם ער אַ פאָטער און זי װעלן זיך דאַרפן צעגיין. 
דאָס האָט איבערן קאָפּ געהאַקט, געשמיסן מיט בייטשן איבערן לייב, דאָק: 
טוירים געפינען דאָד, אַז זי קאָן קינדער געבוירן. אָבער איר איז גאָר נים איינגע: 
פּאַלן פּאָלגן די כאַװוערטע דעלעגאַטקע. ניין, זי האָט ניט געטראַכט װעגן קיין 
אַנדער מאַן. אָבער װאָס ערגער נאָך פּלאָגט זי, װאָס זי גלויבט אים ניט. אן 
ערשטן מאָל גלויבט זי אים ניט און איר דאַכט, אַז ער לייגט און גאַרט זי... נאָר 
אַנטקעגן איז געשטאַנען אַלעקסאַנדער מיט אַ כויזעקדיקן פּאָנעם: 
-- נו, װאָס, האָסט זיך איבערצייגט? איצט קאָנסטו גיין. איך בין אַ פאָטער 
פון אַ זון... 
אין דער היים האָט כאַװע אַרױסגעװאָרפן פון איר צימער דער אַלשערס ספאָ: 
רים, אָפּגעריסן די מעזוזע, און צעטראָטן און מיט עפּעס פאַרענדיקט. שפּעטער 
איז זי אַװעק און אַראָפּגענומען אירע שװאַרצע צעפּ, אָנגעטאָן אַ רוט טיכ? אַפן 
קאָפּ און אַ בלאָע בלוזע. און אַז זי איז געקומען אַף דער אַרבעט, האָבן זיר כאַװער? 
טעם מיט איר געפריים: 
-- אָט איצטער זעסטו אויס װי אַן עכטע אַרבעטערן. 
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: 
דריי יאָר אַרבעט אין פּאַבריק פון די װיקלערינס אין פּאַקײאָפּטײ?, אין 
מארמעלאַד אָפּטײ?. אומעטום און אַלע הונדערטער אַרבעטער האָבן דערקאָנט 

זעווע מאַרקאָװנע, די איבערגעגעבנסטע כאַװערטע. 

אַף איינער אַן אָפּענער פאַרזאַמלונג פון קאָמקעמערק, וואו עס זיינען געמאָלדן 
געװאָרן די רעזולטאַטן פון קעמערל-ביוראָ אַף די אָנגעגעבענע מעלדונגען װעגן 
אַרײנטרעטן אין דער פּאַרטײ, אין געװען שטאַרק טומלדיק. אַ דיסקוסיע -- 
צי דאַרף דער, צי טאָר יענער, צי איז עס צוועקמעסיק, ער זאָל טראָגן דעם פּאַרטײ= 
נאָמען --- קאָמוניסט! 

איז זי צװישן כאַװערטעס געשטאַנען. ברוין און מאָגער, אירע שװאַרצע האָר 
געשאָרן. די אוינן פלעמלען זיך און איננאַנצן פיבערט זי. 

--- װאָס, װאָס, כ:טע יעװע, דוֹ קאָגסט זיך שוין אָנרופן קאָמוניסטקע. 

און זי לאָזט אירע אויגן אַראָפּ, זי װוערש בלייך פון גליקלעכער אויפרענונג. 
אָט רופט מען איר נאָמען --- יעווע װײסבלאַט, אַלט אַזופי? יאָר, פון קלײנװײז 
אַ יעסוימע געװאַקסן, צװישן די בארג:אידן, צװוישן מוסולמאַנער, טיורקן, צװישן 
פאַרשײדענעם אוילאָם, און שפּעטער אין די שטעם פון קאַװקאַז, געפּוצט היט 
פאַר דאַמען, מיט קנעכטישער אונטערטעניקייט באַפרידיקם קאפּריזן. ביזן ער, 
דער קאָמוניסט אַלעקסאַנדר, האָט זי דאָרטן געפונען -- הא, װאָס? װאָס רעדט 
מען דאָרטן, עס טומלט דער קאָפּ און דאָס האַרץ שפּריננט פון אויפרעגונג. 

--- די ביוראָ האָט באַטראַכט די מעלדונג פון דער כ:טע װײיסבלאַט און אנער: 
קּענט, אַז זי קען אָנגענומען ווערן אַלס קאַנדידאַט פון דער ,אַל. קא. פּע. (באָל? 
שעוויקעס)*י. װער האָט קעגן? 

אַ טומ?, אַ גערויש. אַלע מיטאַמאָל: --- קיינער ניט קעגן. אַלע פאַר! 


חששיט = אשקטשט = =שייש, 


אַ רויטינקע טיכעלע אַף שװאַרצע האָר צו אַ ברוינעם פּאָנעם, מיט פלאַמיקע 
קוילן;אויגן און אַ שלאַנקע פיגור. נאָר דער אַרבעט אין דער פאַבריק טראָגט זי זיך 
אין קינדער:שוץ, פון דאָרם אין די קינדער?הייזער, װאוהין זי איז אויסגעטילט 
און װידער אין דער סאַניטאַרער קאָמיסיע פון , געזונט:הישונג" און נאָך אַף 
פאָרטראגן אין קלוב, אין קעמער?. אַלע טאָג פול ביז די ברעגן, און אַז זי קערט 
זיך אַהײם שפּעט, שליסט זי אַלײן די שיר אָפּ. אָבער אינעװײניק ױט דער נע- 
וואוינהייט אין עס שװער פאַרינלט. הערט זי, װי אַלעקסאַנדער שליאָפּעט אין 
די שטעק:שיך און עפנט איר. קוקט אָן איר פּאָנעם ומיט טויבן נייניר. 

איר האַרץ האָט אײננעאָטעמט אין זיך אַלץ מער די זודיקע לופט פון דער 
פאַבריק. אירע אויגן האָבן זיך בריים צעעפנט און דערזעען, אַז זי איז אין קּאָך 
פון אַ גרויסן לעבן. טרייבט זי ניט און מישפּעט זיך ניט מיט אַלעקסאַנדערן. ער 
האָט קיין דירע ניט, קיין לעבן נים, אַ פאַלש װייב, אַ גענאַרט קינד. האָט זי איר 
בעט אין אַ באַזונדער װונקל, ומיט אַ שיהמע פאַרנומען. מער ניט, װאָס זי שלאָפּט 
דאָ, און דאָס איבעריקע לעבם זי אויסער דער שטוב. 
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